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Pan  ddown  gyntaf,  rywbrjd  rhwng 
597  a  613  o  Oed  Crist,  ar  draws  hanes 
credadwy  am  y  bobl  a'u  galwodd  eu 
hunain  yn  Gymry,  cawn  mai  ymladd  yr 
o<^ddynt.  Ymladd  am  eu  hoedi  y  buont 
o  hyimy  hyd  heddyw,  ond  nid  â'r  un  ar- 
fau  o  hyd.  Yr  oedd  Cymru'n  fwy  yr 
adefr  honno  nag  ydyw  heddyw.  Yn 
597,  torrwyd  rhyngddi  â  Chernyw ;  yn 
613,  gwahanwyd  rhyngddi  âg  Ystrad 
Clwyd.  Ond  ar  ei  mwyaf,  nid  oedd 
Cymru'n  fawr,  na'i  phobl  yn  lluoBog 
iawn,  ac  y  mae'n  rhyfedd  fod  gwlad  mor 
fechan  wedi  cadw  ei  hiaith  briod  a'i 
llenyddiaeth  gysefìn  o  gwbl,  ag  ystyried 
y  nerthoedd  a  fu  yn  ei  herbyn.  Pe  na 
bae  ond  hynny  i'w  ddywedyd  am  dani, 
byddai  Llenyddiaeth  y  Cymry  yn  ddigon 
dyddorol  i'w  hastudio.  Pobl  gymysg, 
yn  ddiau,  oedd  y  Cymry.  Gwyr  o'r  un 
fro,  nid  o'r  un  waed,  oedd  ystyr  yr  enw 
a  gymerasant.  Ond  yr  oedd  eu  hiaith 
a'u  budd  yn  eu  huno.  Gan  y  sonnir 
yng  nghorff  yr  ysgrifau  hyn  am  lenydd- 
iaeth  ieithoedd  sy'n  pertliyn  i'r  Gym- 
raeg,  buddiol  fyddai  deall  ar  y  cychwyn 
beth  a  ddywed  ieithyddion  am  eu  perth- 
ynas  â'i  gilydd.  Kyw  íil  o  flynydd- 
oedd  oyn  Cri«t,  ceir  dochreuad  hanes 
ieithoíídd  noiUtuol  yn  y  darn  duear  ay 
rhwng  HindwHtan  yn  y  dwyrain  a 
glannuu'r  Atlantig  yn  y  gorilewin, 
rhwng  Scandinafia  yn  y  gogledd  a'r  Mor 
Canoldir  yn  y  de.  Am  fod  cynifer  peth 
yn  gyffredin  i'r  ieithofíld  liyn,  gwelwyd, 
trwy  icitheg  gymharol,  eu  bod  yn 
tarddu  o  un  fam  iaith,  a  leferid  gynt. 
Indo-Ewropüeg  y  geilw  ieitliyddion 
honno.  Tyfodd  yn  ei  thro  yri  lliaws  o 
dafoíl-ieithofdd.  Tebygai  y  rhai  Eidal- 
aidd  a  Chcltaidd  i'w  gilydd.  O'r  twr 
Eidaluidd,  íiladin  oedrl  y  bonnuf  a'r 
bwyHÌmf.  O'r  rhui  Ccltuidd,  gwyddÌH 
am    dair   tafodiaith;    Hef,    (1)    Hhii    iaith 


Gâl.  nad  oes  ond  enwau  priod  ac  ambell 
argraö  ar  gerryg  i'w  cael  o  honi  bellach; 

(2)  yr    Wyddeleg,    sydd    eto'n    fyw    yn 
ìwerddon,    Bcotland    ao    Ynys    Fanaw; 

(3)  y  Frythoneg,  hen  iaith  Ynys  Bryd- 
ain,  a  droee,  hithau,  yn  dair  adiaith, 
(a)  y  Gymraeg,  (b)  y  Gernyweg,  a  fu 
farw  yn  y  ddeunawfed  ganrif ;  (c)  y 
Llydaweg,  sydd  eto'n  fyw.  [Introduc- 
tion  a  l'étude  comparative  des  Langues 
Indo-Européennes.  A.  MeiUet.  Paris 
1912]. 

Dengys  y  goeodiadau  hyn  y  cyfoeth 
dirfawr  o  draddodiad  y  gallai  íod 
gwraidd  Uenyddiaeth  Geltaidd  yn  eyr- 
raedd  iddo,  ac  nid  oes  amheuaeth  na 
cheir  yn  yr  Wyddeleg,  y  Gymraeg  a'r 
Llydaweg  adlais  hen  goelion  oedd  gyft'- 
redin  i'r  Gwyddyl  a'r  Brytlioiiiaid 
ymhell  cyn  eu  gwahanu  a  dieithro  eu 
lleferydd.  Ond  mewn  ystracon  nnd  ys- 
grifennwyd  hyd  yn  ddiweddur  y  ccir 
pethau  íelly.  Trwy  ddyfod  y  Rhufein- 
iaid  i  Brydain,  gwthiwyd  Lladin  ar  y 
Brythoniaid,  ac  yn  Lladin  y  mae'r  ar- 
graffau  cynharaf  ar  feini  a  gaed  yn 
y  wlad  hon.  Yna  daeth  Lladin  yn  iaith 
orefydd  a  dyng,  a  thrwy  hynny  daeth 
dylanwad  llonyddiaoth  y  Rlinfeiniíiid  i 
rnewn.  Felly,  ar  ddechreu  llcnyddiaeth 
y  Cymry,  yr  ydym  wyneb  yn  wyneb  n 
I  dau  ddylnnwad— dylanwad  traddodiad 
Celtaidd,  iic  elîaith  diwylliant  Lladiii- 
aidd ;  ac  y  mae  llawer  o  bethaii  cynharaf 
eu  llenyddineth  yn  Lladin.  Yn  Tiliidin 
yr  yHgrifonnodd  (ììIíUh  a  Noniiius;  yii 
yr  iaith  honno  y  rnac'r  oopi  cynliarnf 
gy'n  hysbyB  o  gyfroitliiaii  Hywcl  l)du; 
yn  LlíMÜn  yr  yHgrifonnodd  Sioffro  o 
Fynwy  ei  Friit,  yn  IHr),  ac  yn  yr  UD 
iuith  yr  yHgrifonnodd  íìcrullt  Gymro  n 
Wulter  Map  tuu'r  un  nc.H. 

V('l  haneM  y  gOKodf)dd  Sicffre  ei  waith 
«llan,  gan  ddywí'dyd  mai  oyfieitluul  o'i 
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Gyniraeg  ydoedd,  eitlir  yr  vd\s  l)Lllacli 
yu  anil  yn  tadogi'r  dycliujygiou  ur 
Sieffre  ei  hun.  üud  gwrthun  ddigon  y\v 
liynny,  hyd  yn  oed  ar  dybiaL'th  noeth, 
canys  tyiu  y  mae  pob  rhaniant.  Heb 
ddywedyd  na  ddychmygodd  Sicffre 
lawer  o  bethau,  y  niae'u  sicr  fod  gan- 
ddo  garnedd  o  draddoiliadau  gwlad  i'w 
ehwalu.  rrofir  hynny  gan  ddywediad 
WiUiam  of  Malmesbury  fod  y  Brython- 
iaid  yn  ei  ddydd  ef  yn  "  bostio  yn  eu 
hofer  chwedlau  am  Arthur  "  IGeeta 
Regum  Angloruin,  1,  8J  ;  a  clian  haneB 
a  rydd  niyneieh  Laon  am  gyunwrf  a 
godinld  BÌythoniaid  Ceruyw  yn  1113 
am  na  chredent  fod  Artluir  wedi  marw. 
[Migue,  Patrologiaj .  Y  casgliad  mwy- 
af  pwyllus  yw  fod  Siefíre  wedi  yegrifen- 
nu  he'u  draddodiadau  Cymreig  a  Bryth- 
onig  oedd  ar  lafar  gwlad,  ac  efallai 
uiewn  ysgrifen,  a'u  helaethu  o'i  ddyoh- 
ymig  ei  him.  Felly,  rho<ldodd  gychwyn 
i  ledanniad  chwedlau  Arthur  drwy  leu- 
yddiíiith  Ewrob  i  gyd.  Cadarnheir  y 
farn  hon  gan  y  proíion  mai  nid  ef  yn  unig 
a  fu  wrthi.  Daeth  y  Normaniaid  yn 
gynnar  i  rym  ym  Morgannwg,  tra'r 
oedd  Gwynedd  yn  ymladd  am  ei  hani- 
byniaeth'.  Priodent  ferchcd  y  Cymry, 
a  dysgLMit  Gymraeg.  "  Gerallt  Gymro" 
y  galwai  Gerald  de  Barri  ei  hun.  Ceir 
traddodind  am  Robert,  Duc  Normandi, 
yn  ovfarfod  beirdd  Cymreig  pan  oedd 
yn  garcharor  yng  Nghaerdydd,  yn  eu 
hoffì  ac  yn  dysgu  Cymraeg  a  chanu 
cerdd  ynddi  i'r  dderwen  a  welai  drwy 
tfenestr  ei  tfell.  Fely  daeth  y  "trouvère" 
Xormat;ai(ld  a'r  "  eyfarwydd"  Cymreig  i 
g>fathrachu — y  mae'n  lled  amlwg  mai 
ystyr  debyg  oedd  i'r  ddau  air — ac  aeth 
ystraeon  ereill,  nad  oeddynt  yng 
ngwaith  Rieffre,  ar  led.  Sonia  Gerallt 
am  Bledhericus,  im  o'r  chwedleuwyr 
Cymreig  a  wyddai'r  hen  draddodiadau ; 
ac  i  hwnnw,  dan  yr  enw  Breri  neu  Bleri 
— V  ffurf  a  íîvmerasai'r  enw  vn  Ffrangeg 
— y  mac  awdur  chwcdl  Tristan  ac 
F,svllfc  vn  Ffrangog  yn  c\dnabod  ei  ddv- 
led    [Romania   VIII.,   425—428]. 

Felly  gwelwn  mai  drwy'r  Tiladin  a'r 
Ffrangeg  yr  aeth  hen  chwedlau'r  Celt- 
iaid  ar  led  yn  Ewrob.  A  oedd,  ynteu, 
lenyddiaeth  Gymraeg  gynharach  na 
chynnwys  ein  llyfr  Cymracg  hynaf — 
Llyfr  Du  Caerfyrddiu?  Credid  gynt — 
yn  wir,  crcd  rhai  cto — fod  y  Cynfeirdd 
— Aneirin,   Llywarch   Hen,  Tnliesin,   no 


eieill — yn  canu  gaurifoedd  cyn  oes 
Sielîre.  Fc  allai  eu  bod.  Nid  yw'r 
ddadl  wedi  ei  thorri  eto,  er  cymaint  o 
bobl  bendaiit  a  fu'u  rhoi  barn  arni.  V 
mae  o  leiaf  yn  bicr  niai  tuag  oes  Sieft'ru 
ac  ar  oU  hynny  y  copîw^d  y  cerddi  a  bri- 
Ollolir  i'r  Cynieirild,  fel  y  maent  hyHbys 
i  ni.  Eto,  nid  oes  neb  cymwys  i  íarnu 
yn  ameu  nad  yw'r  rhan  fwyaf  o  gyn- 
nwys  y  Uyfrau  a  alwodd  Skene  yn 
"  Bedwar  Hen  Lyfr  Cymru  "  yn  Uawer 
eynharach  na'r  amset  yr  ysgriíenuwyd 
y  llyfrau. 

Yn  yr  hen  amser,  ar  groen  dafad  neu 
lo  yr  ysgrifennid,  ac  yn  y  wlad  hon,  yn 
y  Mynachlogydd  y  ceid  rhai  yn  medru 
ysgriíemiu.  Felly,  i'r  hen  fyneich  yr 
ydym  i  ddiolch  am  hynny  sydd  gennym 
o'n  lleiiyddiaeth  gymiar.  Yr  bynaf  o'r 
Pedwar  Llyfr,  fel  y  dywedwyd,  yw  "Llyfr 
Du  Caerfyrddin,"  a  gopíwyd  ym  Mhri- 
ordy  Sant  loan,  Caerfyrddin.  Seiliwyd 
y  ty  hwnnw  yn  1148;  felly,  copîwyd  y 
Uyfr,  y  mae'n  debyg,  rhwng  hynny  a 
blynyddoedd  cyntaf  y  drydedd  ganrif 
ar  ddeg.  Cymysg  yw  ei  gynnwys  o 
chwedloniaeth,  diwinyddiaeth,  hanes  a 
barddoniaeth,  y  cwbl  ar  fesur  cerdd. 
Ar  waelod  un  o  ddalennau'r  Uyfr,  yí.giif- 
ennodd  un  o'i  berchenogion  gynt  englyn 
yn  gorffen  á'r  geiriau  isod  (a'u  dodi  yn 
orgrafí  heddyw) : — 

"  Er  cvmen  a  ddarllenwyf, 
Dynllu'r  Llyfr  Du  nid  wyf." 

Nid  oes  neb  di-rodres  heddyw  na 
ddywedai'r  un  peth  am  lawer  iawn, 
beth  bynnag,  o'r  llyfr.  Nid  iaith  gyff- 
redin  y  ddeuddegfed  ganrif  yw  ei  iaith, 
fel  y  gwelir  ond  ei  chymharu  âg  iaith  y 
Mabinogion  a  rhamantau  ereill  nad  ynt 
lawer  inu.  Ceir  ynddo  bethau  ar  ffurf 
ymddiddanion  rhwnf!:  Mvrddin  a  Thal- 
iesin,  Gwyddneu  Garanhir  a  Gwyn  ap 
Nudd,  TalicRÌn  ac  Ysgolan,  Arthur  a 
Glewlwyd  Gafaelfawr,  ae  ereiU.  Y 
mae'r  cerddi  hvn  yn  llawn  cvfeiriadau 
at  hen  chwedlau  a  rhywbeth  rhwng 
chwedl  a  hanes.  Cwta  ac  anoiid  ei  deall 
yw'r  iaith ;  cawn  gyfeiriadau  at  frwydr 
Arderydd,  a  ymladdwyd,  meddir,  yn 
573;  at  Goed  Celyddon,  at  Gaer  Fan- 
twy,  flc  at  liaws  o  fannau  a  phertíonau 
na  wyddis  hyd  sicrwydd  pa  le  yr  oedd- 
ynt  na  phwy  oeddynt.  Tebyg  iawn 
yw'r  penillion  hyn  i'r  englynion  a  geir, 
er  engrhaifft,  ym  Mabinogi  Math  fab 
Mnthonwy,    ac    fel    a    geir   yn    rhai   o'r 
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chwedlau  Gwvddelior.  Yn  v  chwedlau, 
y  maent  fel  gweddiUion  rhyw  ystraeon 
hŷn,  wedi  aros  "yn  y  testun  fel  yr  oedd- 
ynt,  am  nad  oedd  y  "  eyfarwydd  "  ei 
hun  yn  eu  deall.  Yn  y  Llyfr  Du,  oawn 
hwynt  heb  yr  ystori;  a'r  tehyg  yw  fod 
y  cyfarwydd  gynt  yn  adrodd  yr  ystori 
oedd  yn  egluro'r  peniUion,  os  nad  y  pen- 
iUion,  yn  wir,  oedd  y  deunydd  y 
nyddai'r  ystori  allan  o  hono,  yn  debyg 
i'r  fel  y  bydd  yr  hynafiaetbwyr  lleol  hyd 
heddyw  yn  dyfeisio  ystraeon  cyfain  i 
egluro  env,au  lleoedd.  Ü'r  natur  hon, 
er  engrhaifft,  y  mae  "  Englynion  y 
Beddau,"  rhai  o'r  pethau  goreu  yn  y 
Llyfr  Du — rhyw  dair  IHnell  yn  adrodd 
ymha  le  y  cwympodd  ac  y  claddwyd 
hwn  a  hwn,  a  pha  fath  un  oedd,  cofiant 
bvr,  hvawdl.  Wele  engrhaifft  neu 
ddwy : — 

"  Picu  y  bedd  hwn?  Bedd  Brwyno  Hir, 

Hvdr  ei  wir  yn  ei  fro; 
Parth  yd  íâi,  ni  byddai  ffol" 

"  Pieu  y  bedd  hwn  nid  [  ?  yii  ryd]  Aral  ? 

Gwythwch  wrtli   [V  wrdd]  erfyd ; 
Tra'th  laddai,  chwarddai  wrthyd!" 

Testun  drwg  sydd  i'r  ddwy  linell 
gyntaf  o'r  ail  englyn.  Awgrymir  dar- 
lieniudau  ereiU  o'r  geiriau  sydd  aii- 
Bicr,  rliwng  crymfachau.  Felly  yr 
adroddir  camp  pob  un — Dywel  mab 
Erbin,  nad  ofnai  ryfel;  Lluch  Llaw- 
eghin,  na  byddai  dri  mis  heb  frwydr; 
Llew  Llawgyffes,  gwr  na  roùdes  wir  i 
neb;  Gwrtheyrn  Gwrthenau,  yr  oedd 
pawb  yn  ei  ameu ;  Cynddilig  mab  Corc- 
nud,  yr  alltud,  a'r  bleiddiau  yn  udo 
uwch  ei  fedd ;  Rhufawn,  a  fu  farw  yn 
ieuanc ;  Tawlogeu  mab  Lludd,  a'i  cladd- 
ai,  caffai  fudd ;  Rhi,  a  laddwyd  gan  Rio- 
gan.  Ac  ynghanol  y  rhee,  cawn  englyn 
neu  ddau  yn  awgrymu  bod  gwybod  llo'r 
oedd  y  bedrlau  yn  rhan  o  ddyled 
y  bardd — 

"  Neum  dug  i  Elffin  i  brofi  fy  marddrin 
Oysefin   ucM  cynrun." 

Yn  y  cerddi  crefyddol  ceir  llawer 
penniU  da  a  dealladwy,  ac  y  macnt  yn 
llawn  dihcwyd  syml,  a  mawl  i  Dduw, 
i  GrÌHt,  a  Mair.  Dangh</rtunt  Iwyrcd  u 
Hymlcd  oedd  crod  yr  hcn  fyncicli  a'u 
canorld,  a  daw  wcithiaii  bcthuu  di  ddÌH- 
gwyl  i  mewn  i  blith  y  Rwcitlirfdoí-fld  y 
canmolant  Ddnw  um  fu  gwiH'uthiir. 
megi8  yr  ansawdd  "  hygur     hwyr  "    ur 


ferch,  a  "  Uosgi'r  pum  caer  "  yn  y  dy- 
fyniad  hwn : — 

"  Ar  ddwyreaf  fi  un  y  sy  ddau  ac  un, 
Y  sy  dri  ac  un,  y  sy  Dduw  ei  hun; 
A  wnaeth  Mawrth  a  Lluu,  a  mascul    a 

bun  [gwryw  a  beny w] , 
Ac  nad  cyforun    [nad  cyd-waBtad] ,  bas 

ac  anoddun  [dwfu]  ; 
A  wnaeth  dwym  ac  oer,  a  haul  a  Uoer; 
A    Uythyr    yng    nghwyr,    a    fílam    ym 

mhabwyr ; 
A  serch  yn  eynnwyr,  a  bun  hygar  hwyr, 
A   llct;gi  pum   caer  o  Ddyfed  i  .Wyr." 

Ar  y  cyfan,  ceidw'r  cerddi  crefydd  at 
foli  Duw  a  daioni,  heb  gynnyg  athraw- 
iaethu.  Duw,  medd  un  emyn,  "  a  beris 
Ueufer  Uewenydd;"  nid  "  er  gwneuth- 
ur  amhwyll  na  thwyll  na  thrais  "  y  ere- 
odd  Duw  ddyn ;  a  dyled  popeth  oedd 
bendigo  enw  Duw  : — 

"  Gogoneddawc      Arglwydd,      hanbych 

gwell, 
A'th  fendico  di  eglwys  a  changell, 

A  changell  ac  eglwys, 

A  gwastad  a  diffwys." 

Nid  oes  dristwch  yn  eu  mawl,  ond  y 
maent  yn  wahanol  pan  goüont  am  ar- 
íerion  dynion  a'u  diwedd.  Cyhoeddant 
wae  ar  y  sawl  a  esgoulusai  ganu  ei  bad- 
erau,  parchu'r  creiriau,  a  rhoi  elusen;  a 
rhont  y  pechadur  ar  ei  ochel  na  ddi- 
hangai,  canys — 

"  Ym  mryn,  yn  nhyno,  yn  ynysedd  môr, 

Ymhob   ffordd  ydd   eler, 
Rhag  Crist  wyn  nid  oes  aniaiedd." 

Cynnwys  y  darnau  hancsyddol  sydd 
yn  y  llyfr  y  ccrddi  a  clwir  "  Afallen- 
nau  "  u  "  Hoianuu  "  Myrddin,  a  piien- 
illion  yn  dechreu  iV'r  geiriau  "  Gwyn  ei 
byd  y  fodwen."  Perthyn  y  rhai  hyn  i'r 
ccrddi  brud,  By'n  rhan  mor  hyiio<l  a 
dyrj'B  o  lenyddiueth  Gymraeg.  Dichon 
fod  gwreiddyn  y  nmtli  hwn  ur  ganu  yn 
ymgluddu  yn  iiewiridubacth  yr  hcn  Gelt- 
ÌHÌd,  ac  mui  dyna'r  rluîRwm  bod  y  pen- 
illion  hyn  a'u  tebyg  yn  dcchreu  ûg  eiiw- 
au  coed — "  Gwyn  ei  byd  y  fcdwcn," 
"  Afullcn  beren,"  "  Marcliwiail  licdw 
briglus,"  &c.  Collodd  y  gciriuu  cu  liys- 
tyr,  ond  pnrlinwyd  i'w  liarfcr  ar  ddc- 
clircu  pctlmu  ar  ddclw  proffwydolinclli. 
Drwy  waith  Sicffrc,  nctii  eiiw  Myrddiii 
nr  lcd  J''Avr(ib  fd  dcwiii,  u  thiulogwyd 
lluwcr  o  "lironíwydoliactlinu  "  uriio,  yng 
Ngliymru  u   i.iocgr,  mor  diliwcddiir  liyd 
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yn  oed  âg  adeg  y  Rhyfel  Mawr.  Pa 
fodd  bvnnag  v  tarddodd  tradd<,<li;'.(l 
Myrddin,  defnyddiwyd  ci  enw  yii^' 
Ngliymrii  at  amcanion  gwlt'idyddol,  Itl 
y  cawn  sùn  eto,  a  plieth  lcll^  ,  yn  ddiau, 
sydd  i'w  gael  yu  y  cerddi  hyu  o'r  ]jlyfr 
Du.  At  ba  ddigwyddiadau  bynnag  y 
cyfeiriant,  cyuhwysant  nid  ycliydig  o 
linellau  prydferth  ynddynt  eu  hunain : — 

"  Gwyn    ei   byd   y    fedwen   yn    Nyffryn 

Gwv, 
Y  syrth  ei  changau  bob  un,  bob  dwy." 

"  Afallen   beren   blodeu  esblydd 
A  dyf  yn  argel  yn  Argoedydd." 

"  Afallen  beren  a  phren  ffion 

A  dyf  o  dan  gel  yng  nghoed  Celyddon." 

"  Oian  aparchellan,  neud  blodau  drain 
Gorlas,  cain  mynydd,  elfydd  neud  cain." 

Y  mae'r  iaitli  yn  Ued  ddealladwy,  h'v 
fydryddiaeth  yn  llawer  Uyfnacli  nag  yn 
y  mesurau  byrion.  Ni  clieir  cynghan- 
edd  yn  y  Uiueilau  ond  o  ddamwain,  ond 
y  mae'r  odi  fewnol  yn  Ued  gyson  drwy- 
ddynt.  üwladgar  iawn  yw'r  cerddi,  a 
down  ar  draws  Uawer  o'r  arwyddion  a 
nodir  yiiddynt  yng  nghywyddau  brud 
oesau  diweddarach. 

Ond  y  farddoniaeth  oreu  yn  y  Llyfr 
Du  yw'r  cyfeiriadau  at  Natur  sydd 
ynddi).  Ceir  hwy  ynaa  ac  acw,  ynglian- 
ol  dychmygion  yr  Ysgolheigion  am  dwf 
yr  enaid,  yn  yetyinaethau'r  bardd  ar  oes 
dyn,  mewn  cerdd  i  Fechydd  fab  Llyw- 
arch,  By'n  cynnwyB  disgriíìad  effeithiol 
o'r  gaeaf.  Byrion  yw'r  cyfeiriadau 
hyn  yn  gyffredin — digon  i  ddangos  pa 
beth  y  gallnsai'r  fien  brydyddion  ei 
wneud.  Wrth  ganu  am  yr  Atgyfodiad, 
sonia  un  o  lionyut  am  y 

"  Man  y  mae  meiUion  a  gwUth  ar  dirion, 
Man     y     mae     cerddorion     yn     gywair 
gyson." 

Ynghanol  awdl  i  Dduw  a  Mair,  y  mae 
un  yn  me(hlwl  am  ei  ddiwcdd,  pau  fydd- 
ai  "  yn  nliywyll,  heb  gainiwyll,  i'm  gor- 
sedd,  gwedi  meirch  ac  ymddwyn  glas- 
fc^dd,"  wedi  myned  "  mal  dail  o  flaen 
gwynt  dadwedd."  Cofia  fel  y  doi  hen- 
aint  ar  ddyn — 

"  Dynesa   henaint   a   lled    arnad, 

Dy  glust.  dy  ddrem,  dy  ddaint,  neud  ad- 

wedd 
Dychrychft  croen  dy  fyBedd." 


Yna   daw'r    gwanwyn    i'w    feddwl,    a 
rhydd  yntau  lun  bach  tlws  mewn  chwe 
Uinell,  cyn  troi  i'r  ochr  ddu  eilwaith  : — 
"  Cyntefin  ceinaf  amser, 
Dyar  [swn]  adur,  glas  caliedd  [cyrs]. 
Ereidr  yn  rhych,  ych  yng  ngwedd, 
Gwyrdd       mor,      brithotor       [amryliw] 

tiredd ; 
Ban    gauout,    cogau,    ar    flaeu    gwydd 

gwiw, 
Handicl    n\wy    fy    llawfrydedd." 

Yng  ngherdd  y  gaeaf,  cawn  fwy  o'r 
ddawn  hon,  ac  y  mae  ias  yr  oerfel  yng 
ugeiriau  cwta'r  bardd  : — 

"  Llym  awel,  llwm  bryn,  anhawdd  cafí- 
ael  clyd, 
Llygryd  rhyd,  rhewid  Uyn, 
Hhynuif  gwr  ur  un  conyn. 

Ton  tra  thon,  töid  tu  tir, 
Goruchel   gwaeddau   rhag   bron   bannau 
bre, 
Braidd  allan  or  sefir." 

Yna,  o  un  peth  i  arall,  cyfyd  yr  ias 
oer  arnom — y  "  Uwch  "  (Uyn)  yn  oer  ei 
liw,  y  cawn  yn  grin,  a'r  "  calaf  "  (cyrs) 
wedi  torri,  yr  awel  yn  flin,  a'r  coed  "  yn 
eu  blwch,"  sef  y  Uwm  [eyndiarer  y 
gair  â'r  Llydaweg  blouo'h,  "  den 
iaouanli  blouc'h,"  dyn  ieuanc  di-farfj . 
"  üer  gwely  pysgod  ynghysgod  iäen;" 
"  gosgupid  gwynt  blaen  gwydd  tew;" 
"  gwyn  goror  mynydd,  Uwm  gwydd 
Uong  ar  fòr;"  "  cysulwyn  cefn  bryn, 
coch  gwawr;"  "  hir  nos,  Uwm  rhos, 
Uwyd  rhiw;"  "  drycin  ym  mynydd, 
afonydd  yng  ngnif;  gwlychid  Uif  ílawr 
trefydd ;  neud  gweilgi  gweled  yr 
elfydd."  [Sylwer  mai  hen  derfyniad 
^r  amser  presennol,  trydydd  person  un- 
iscl,  oedd  -id  :  rhewid — rhewa  ;  töid — toa, 
(lc.  Gwydd  —  coed,  Cysul  —  gwisg. 
Gnif — cyffro,  Elfydd — y  ddaear] . 

Yn  gymysg  a'r  Uuniau  byw  hyn, 
cawn  linellau  diarhebol,  nad  ymddengys 
fod  cy. sylltiad  yn  y  byd  rhyngddynt  â'r 
peth  a  ddisgrifir,  megis  "  Meccid  Uwfr 
Ìlawer  cyngor  " — mâg  y  Uwfr  lawer 
cyngor.  Ún  gerdd  sydd  yn  y  Uyfr  âg 
yuddi  gyfeiriad  at  gariad  merch,  a  dis- 
gTÌfia'r  bardd  y  sawl  y  breuddwydiodd 
am  dani  fel  "  bun  deg  îiw  gwaneg  gro;" 
ond  try  yntau'n  ebrwydd  i  ganu  diar- 
hebion. 

Oa  yw'r  Llyfr  Du  yn  anodd,  y  mae 
Llyfr  Taliesin  yn   anoa  fyth.     Tybir  ei 
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yBgrifennu  naill  ai  ym  Mynacblog  Nedd 
neu  Fargam,  tua  1275.       Prydjddiaeth, 
a  briodolir  i  "Dabesin,  yw  ei  gynnwys  i 
gyd.     GeUir   rbannu'r    cerddi   yn    rhyw 
dri  dosbartb,  sef  cerddi  mynachaidd,  yn 
cyrmwys  traddodiadau  eglwysig ;  cerddi 
chwedlonol,  yn  cynnwys  dyebmygion  yr 
ysgûlheigion,  ac  efallai  syniadau  Pytha- 
goraidd  am  drawsfudiad  yr  enaid ;  cerddi 
hanes.     Pa  bryd  bynnag  yr  oedd  Talies- 
in  yn  byw,  diau  nad  et  oedd  awdur  yr 
holl  gerddi  sydd  yn  y  Uyfr.       Dengys 
ymchwibad  manwl  i'r  teetun  a'r  mesur- 
au  mai  copîau    amherfíaith    yw'r    rhan 
fwyaf  o'r  cerddi,  o    betbau    cynharacb. 
A  barnu  wrtb  y  mesurau,  y  mae  Ue  i 
gaeglu   fod  yr  ysgrifennydd  yn   fynych 
wedi   gadael   darnau    allan   heb  ddim    i 
ddaugos  y  bwlch ;  a  cheir  yn  yr  orgraS 
brofìon  ei  fod  yn  copîo  ac  yn  newid  or- 
grafE  gynharach.     Y  mae'r  cerddi  myn- 
achaidd    ar   destunau    megis   cyflafan   y 
Gwirioniaid  ("  .Marwnat   y  Vil   Veib  "), 
dydd  V   Farn    ("  Yrjmes    Dedbrawt  "), 
"  Plaèu    }T    Eifft,"    "  Llath    Foesen." 
Cymysgir  Cymraeg  a    Lladin    yn    rhai 
o  honynt.     Ycb.ydig  y  gellir  ei  alw  yn 
farddoniaeth  sydd  yn  yr  hyn  sy  dde«all- 
adwy  o'r  cerddi,   ond  y   mae   llawer  o 
ynni  yn  y  disgrifiad  o  Ddydd  y  Farn,  ac 
ymddiddan    a    cbryn    ddychymig   ynddo 
rliwng  Crist  a'r  coUedigion.     Y  mae  ef 
yn   edliw    iddynt    eu     beiau,     a    darfod 
iddynt      ei      groeR-hoelio     a'i      wrthod. 
Gofyn  iddynt  deimlo  ei  draed,  ei  freicb- 
íau,   ei  ysgwyddau,   a   dywed   na   bydd 
maddeu  iddynt    am    ei  wanu    á    berau. 
Atebant  hwythau  : — 

"  A,  wledig,  ni  wyddem  Pan  oedd  ti  a 

gTogem, 
Gwledig  nef,  Gwledi^'  pob  tud,  Ni  wydd- 

em  ni  Grist  tut  vytut   [?  oeddud]. 

Bei  a'tli  wybyddem,    Crist,    a'th    athe- 
oliom  "  [gudawHcrri  lonydd  iti|. 

Etyb  yntau  na  dderbynnir  gwad  gan 
deulu'r  dit-ifl — 

"  Nid  arfollir  gwafl  gnn  Iwyth  eÌHyffiad 

[rhai  á  swn  chwythlyd] , 
Digonsawch    [gwna<'tliocli  j     chwi    unfad 

yn  erbyn  Dofyddind, 
Can  rnil  engylion  y  sydfl  yn  dynton 
A  ddüfth  i'm  cyrchÄW  gwedi  fy  nghrog- 

ftW.  " 

Y  mae'r  ccrd<li  chwrdlonol  yn  íwy  dy- 
ddorus,  gan  fniiit   y  gymyHg(îdd  ryfcdd 


ol  o  syniadau  sydd  ynddynt.  Yn  "  Ang- 
ar  Kyvyndawt,"  cawn  g;)'feiriadau  at 
Wion  a  pbeiriau  hud  y  Celtiaid ;  at 
Dduw  a  bedydd  Cristnogol;  at  ddwy- 
fol  darddiad  awen;  at  Annwfn;  at  "  Dal- 
hayarn,  y  sydd  mwyaf  sywedj'dd,"  at 
Eli  ac  Eneas,  &  Gwydyon.  Gofynnir 
cwestiynau  yr  ysgolheigion,  megis  pa- 
ham  y  mae'r  anadl  yn  ddu,  yr  afu  o 
waed,  gwraig  yn  serchog,  Uaetb  yn  wyn, 
celyn  yn  las,  heli  yn  hallt,  llinos  yn 
werdd,  &c.  Dyw-ed  y  bardd  y  gwyddai 
ef  y  pethau  byn  a  llawer  ycbwaneg. 
Gwyddai  i  ba  le  yr  âi'r  gôg  y  gaeaf ;  dy- 
wedai  ddyfuder  afon,  cyd  bai  ryd  arni ; 
gwyddai  ba  sawl  paladr  a  fyddai  yng 
nghad,  pa  sawl  diferyn  mewn  cawod, 
&c.  Yna,  wedi  moli  lesu  yn  Lladin, 
try  i  adrodd  ei  drawsfudiadau  ei  hun : — 

"  Ail    gwaith    ym    rhithad,    Bum    las 

leisiad; 
Bum   gi,    bum    hydd,    Bum    iwrch   ym 

mynydd ; 
Bum   gvff,    bum   raw,    Bum   fwyall  yn 

11:p.v  ; 
Bum    ebiU    yng    ngefel,     Flwyddyn    íi 

hanner. " 

Bu'n  geiliog,  yn  farch,  tarw,  bwch,  a 
gronyn  o  yd.  Yn  y  cyflwr  olaf,  llync- 
wyd  ef  gan  iar,  a  bu  "  naw  noR  yn  ei 
chrotb  yn  was."  Erbyn  y  diwedd,  Tal- 
iesin  ydoedd.  Ceir  y  trawsfudiadau 
rhyfeddol  hyn  mcwn  prydyddiaetb  ac 
ystraeon  Gwyddelig,  ac  hefyd  yn 
chwedlau  Llydaw.  Yn  Lloegr,  duchan- 
odd  Donne  ddychmygion  tebyg  yn  yr 
unfed  ganrif  ar  bymtbeg. 

Yn  y  cerddi  hanes,  i  Urien  ac  ereill, 
cawn  bcthau  mwy  donlladwy  a  barddon- 
ol  Y  mac  "  Gwcitb  Argoet  Llwyfoin  " 
yn  ddisgrifìad  bywiog  o  frwydr.  Daw 
pcdwar  llu  wyneb  yn  wyneb,  Fflam- 
ddwyn,  Owcin,  Ccneu  fab  Coel,  ac 
Uricn,  yn  eu  harwain. 

"  Adorelwis  Fflamddwyn,   fawr  drybes- 

tawd, 
A  ddodynt  vng  ngwystlon,   a  ynt  par- 

awd  ? 
Ys    atfbwyH    0\\;iin,    dwyrain    ffonawd, 
Ni      (Idodynt,      nid      ydynt,      nid      ynfc 

parawd." 

Yna  gclwir  y  lluoodd  i'r  ga<l,  "  a  rliag 
flwaitli  Ar<^(>('i\   íilwyfain  bii  llawcr  ccl- 
ain,  rliiiddui   fruin  rliag    rliyfíd    gwyr. ' 
Ccrdd    rogofí»!    hcfyd     yw    "  Marwnut 
Owein."     Mer   yw,   ond   y   mao  cgni   u 
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rliutlir  jnddi,  brou  nad  yw'r  acen  y\\ 
rlieoluidd  drwyddi,  au  y  inae'n  wcrtli 
sylw  fod  "  cengl  "  ar  ei  diwedd,  yn 
null  y  llawysgrifau  Gwyddelig,  sef  ei  bod 
yn  gorlîen  û'r  penuiU  tiy'n  ei  declireu 
— nid  unig  ol  üwyddeleg  ar  y  cerddi. 
W'ele'r  penniU  cyntnf: — 

"  Enuid  Owuin  up  Urien, 

Uol)\\  yllid  ei  ren  oe  raid  [coíia  ei  argl- 
wydd  ei  angen] , 
Rlieiíed  ud<i  [uigiw\ud]  ae  ciid  i  tronilas 
[".'  tywurclieuj , 
Nid  oedd  ías  ei  gywyddaid   [okxl]." 

Disgrifir     Owain     yn     difa     lluoedd 
Lloegr,  gnn  eu  gadaei  ar  y  niaes  "  a'r 
lleufer  yn  eu  llygiiid,"  ac  niai  fîolach  na 
rhaid  oedd  y  rhai  na  ffoent  rhagddo. 
"  Owí'.in  a'u  cotspes  yii  ddrud, 

Mal  onud   [liaid  o  tíeiddiuuj   yn  dylud 
[ymlidj    defaid; 
Gwr  gwiw    ui'h  ei    aniliw    seirch     [cyf- 
rwyauj , 

A  ro(hlai  feirch  i  eirchiaid." 

Dengys  yr  hoU  gerddi  i  Urien  gryn 
lawer  o'r  egui  a'r  gelfyddyd  hon,  ac  y 
maent  luwer  yu  íwy  deailadwy  na'r 
caiieuon  creiil.  Ceir  enwau  gogleddol 
ynddynt  yn  ddiameu,  a  theitl  uu  gerdd 
dilyrys  iawu  yw  "  Kwynaw  Cunedda. " 
Tebyg  i'r  "  Afallennau  "  a'r  "  Hoian- 
au  "  y\v  "  Arymes  Prydain  Fawr." 
Vng  "  Nglianu'r  Gwynt,"  ceir  bai'dd- 
oniaeth  natur  a  ganmolwyd  lawer  tro, 
nc  y  mae  "  Addfwynau  Taliesin  "  yn 
cynnwys  iliueilau  llafar  a  thlysion 
iawn : — 

"  Addfwyn  eryr  ar  lan  Ilyr  [y  môrj  pan 

llanliwy  [llanwoj , 
Araii    atldfwyn,      gwyiain     yn   gwarwy 

[cliware] ." 
"  Addfwyn  Mai  i  gogau  nc  eaws, 
Arail  uddiwyn  pan  fydd  liin  liaws; 
Addfwyn  rliuitli  a  pherlîaitli  ncithiawr, 
Arall      aiidiwyn,      cytlwyn    [anrheg]    n 

gp.rawr  (garer)." 

Y  nesaf  o'r  hen  Iyfrnu  yw  "  Llyfr  An- 
eirin,"  a  y.'«grifenn\vyd  tua  L3ÜÜ,  lü  y 
sy'n  cynnwys  "  Y  Gododdin,"  y  cyfan- 
Boddiad  cyntaf  yn  Gymracgj  fel  y 
bernir.  Priodolir  y  gân  i  Aneirin,  a  i 
chynnw^-B  yw  hanes  y  gwyr  a  aeth  i 
frwydr  Catraoth.  Y  mae  hofyd  gydn 
hi  ganiadau  lìyrrach.  a  eiwir  (lorchan- 
au,    wrtb    enwau    Tudfwlch,     Adebon, 


CMifehn,  a  Maeldderw,  Oddigortli 
Gorohau  Adelx)n,  nad  yw  ond  casgliad 
o  ddiarhebiou  odledig,  ceir  ynddyut 
liv yUiau  sòn  um  Gatrueth.  Yn  ol  tra- 
ddodiad,  perthyuai  Aneirin  a  Thaliesiu  i 
lysoedd  brenliiuoedd  o'r  Gogledd,  a  fu'n 
rliyfela  âg  Ida,  un  o  l)rif  bennethiaid  y 
Saotion  yn  y  cliweched  ganrif,  ac  ü'i  feib- 
ion.  Ceir  yn  y  gerdd  rai  o'r  euwau  y 
.sydd  Iiofyd  yng  nglianeuou  Llyfr  TaÌ- 
iesin.  Cesgiir  íod  Aneirin  a  Thuiiesiii 
yn  byw  tua  550 — 570  Oed  Crist.  Feily, 
dymn'r  auliawster :  A  allai'r  Gododdiu 
a'r  Gorchanau  fod  wedi  eu  canu  yn  y 
ohweched  ganrif,  a'r  copi  hynat  sydd 
gennym  o  lionynt  heb  fod  yn  gynharacli 
na  thua  diwedd  y  drydedd  ar  ddog'.' 
Llawer  dadl  fu  ar  y  pwnc,  nad  ellir  eu 
dilyu  yma.  Am  yr  ymdriniacth  allu- 
ocaf  arno  a  gyhoeddwyd  eto,  gweler  ys- 
gi'ifau  -Mr.  Ifor  Wiiliams  \n  "  Y  Beirn- 
iud,"  1911—1912.  Ar  bwys  ymchwil  Mr. 
Wiiliams  ac  ereill,  gellir  dywodyd  nad 
oes  amhouaeth  nad  yw'r  Gododdin  yn 
mynd  rai  canrifoedd  ymlioilach  yn  ol 
nag  adeg  ysgrifennu  Liyfr  Aneirin.  () 
dipyn  i  betli,  daw  ymchwiliadau  ysgol- 
heigion  ûg  ychwaneg  o  oleuni  ar  y 
mater.  Am  y  cerddi  fel  iionyddiaeth, 
nid  oes  gymaint  anhawstor.  Pn  lo 
bynnag  yr  oedd  Catraeth,  a  pha  bryd 
bynnag  yr  ymiaddwyd  y  frwydr,  dyma 
gíod  y  gwyr  dewr  a  aeth  yno,  a  \úm 
beth  a  ddigwyddodd  iddynt.  Ceir  y 
testun  vn  v  Mvvvrian  Àrchaiorogv  of 
Wales  (Dinbych:  t.  Gee  a'i  Gyf.,  1871), 
ac  yu  argraffiad  Dr.  Gwenogvryn  Evans 
o  Lyfr  Anoirin  (1910).  Yn  ddiweddar, 
oylioeddwyd  cyfioitliad  Saesneg  gofalus 
o'r  gerdd,  liofyd,  gan  Syr  Edward  An- 
wyl.  Ceir  sylwedd  y  gân  yn  y  pennill 
hwn : — 

"  Gwyr  a  aeth  Gatraeth;  oedd   fîraetb 

eu  llu ; 
Glasfodd  [medd  glae]  eu  hancwyn  [am- 

houthun] ,  a  gwonwyn  fu, 
Trychant        [trichantj        trwy     boiriant 

['.'  arfnuj ,  yn  catüu   [trefuu  cadj, 
A  gwodi   olwch    [bloedd  lawen],   tawel- 

wch  fu. 
Cyd  clwynt   [elent]   i  lannau  i  benydu, 
Dadl  diau  au^eu  i  eu   treiddu  [niyned- 

iadj." 

Wodi  yfod  y  "  Glasfodd  melys  mng- 
Inwr  "  wrth  "  liw  pnbwyr,"  neth'uit  i'r 
gad  yn  feddwon,  yn  Uawen  eu  bloodd 
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Ao  jaa,  bu  tawelwch.  "  Gwerth  eu 
gwl^d  o  ledd  íu  eu  henaid,"  ebr  y 
bardd.  Eto  edrydd  eu  gwrhydri,  o  un 
i  un.  ìsid  yw  mor  ffyniig  â'r  beirdd 
diweddarach  pan  ddisgrifio  ryfel ;  trychi- 
neb  y  lladdfa,  ar  ol  y  rhwysg  a'r  ìlaw- 
enydd,  sydd  yn  efíeithio  arno.  Ni  fedr 
anghofio  hoffed  oedd  ei  gymdeithion, 
wyched  oedd  eu  golwg  dan  eu  harfau, 
gadarned  eu  rhuthr  yn  y  frwydr,  yn  cy- 
mynnu  g^vyr  fel  brwyn,  yn  ymladd  fel 
*'  eryr  yn  ebyr  pan  Uithiwyd."  Bydd- 
ai  swn  eu  tarianau  fel  taran ;  ambell  un 
a'i  darian  yn  ddellt  ar  ei  ol.  Lle  bydd- 
ai  darian  euraidd  un  o  honynt  yn  y  gad- 
lan,  byddai'r  gwaewffyn  yno  yn  uswydd. 
Rhedai  Caradawg  i'r  frwydr  fel  baedd 
coed,  fel  tarw  byddin,  a  llithiai  gwn 
gwylltion  o'i  law.  Bygythiai  Morien 
dàn  ar  ei  ehnion ;  "  ni  thraethai  na 
wnelai  Gynon  gelaiu,"  a'r  "  neh  a  wan- 
ai,  nid  adwenid."  Felly  y  gwehú'r  gad 
ac  y  dengys  hi  i  ninnau.  Gwolwn  yn 
ei  ganu  ogoniant  y  wledd,  y  medd  gloew 
yng  ngoleuni'r  pabwyr,  y  llawenydd  di- 
ofal;  yr  ymladd  gwyllt,  lle  y  niae'r  ar- 
wyr  yn  rhuthro  o'n  blaen,  megis  yn  nivvl 
yr  oesau,  yn  ddewr,  yn  ysblennydd ;  ac 
nid  mor  greulon  â'u  gwaith  gwaedlyd, 
canys  medrodd  y  bardd  awgrymu 
ymhob  pennill  ryw  dynged  oedd  fel  pe 
bai'n  eu  gorfo<l  i'w  hymdrech  a'u  tranc. 
.\c  felly  yr  oedd.  Rhyfel  "  Cristnogion 
gwareiddiedig,"  masnachol,  hoddyw  sydd 
greulon  a  chythreulig;  ac  y  mae  hyd  yn 
oed  y  Gogynfeirdd  yn  grenlonacii  nag 
íiwdur  y  (iododdin.  Ar  ddiwedd  pob 
pennill,  nid  all  eí  lai  na  thirioni  wrth 
fcddwl  am  y  dinistr.  Gwelai  "  luwcr 
mam  ao  deigyr  ar  ci  hamrant;"  dywed- 
ai  fod  cleddyf  y  rhyfclwr  vn  "  «einio  vm 
mhen  mamau;"  mt'drai  droi  ofldiwrth 
y  lladdfa  i  ddywedyd  ei  feddwl  e;  hun 
am  y  medd,  "  eyd  bei  da  ei  ílaB,  ei  guB. 
bu  hir,"  ac  i  gofio  nm  y  Uan  lle'r  ofdd 
penyd  a  gorffwyn.  Dywedais  fod  effaith 
diwylliant  liladinuidd  ar  dflcchrouftrl 
llenyddiaeth  Gymrncg.  Dyma  ei  ol, 
mcwn  symlcdd  nrfldiill,  cynliildob  ym- 
adro<ld,  muwrodd  bryd  a  llcflncÌHrwydd 
chwaoth,  na  clieir  monynt  yn  awfiluu 
Cynfldclw  Bryflyfhl  Muwr  a'i  gymlicir- 
iaifl,  g\ílu'u  cynghuricfld  droHgl,  eu  Imr- 
ddiill  eiriofj,  a'ii  mcHurau  cymyHg.  Am 
y  rlioHymuij  liyn,  Huif  y  Gofjoflflin  yri 
Ilonyddiuíîtli  y  Cymry  hrfjn  fcl  y  nuif  yr 
Iliad  vn  IIonvfldia^tli  Groog  «'r  IPaẁ\ 
iiiawn   llc-nydfliueth   L'adin. 


Yn  Llyfr  Coch  Hergest,  ac  yn  y  My- 
vyrian  Archüioiogy,  ceu-  uiíer  o  gauiaduu 
a  briodolir  i  Lywarch  Hen.  Copi- 
wyd  y  Llylr  Coch  yn  niwedd  y 
bedwaredd  ganrif  ar  ddeg  a  de- 
chreu'r  bymthegfed,  felly  gwydd- 
om  nad  yw  ei  gynnwys  yn  ddiweddarach 
na'r  cyfnod  hwnnw.  Anodd  proü  pa 
faint  cynharach  yw  llawer  o'r  pethau 
sydd  ynddo.  Diau  fod  cerddi  cymharol 
ddiweddar  wedi  eu  priodoli  i  Lywarch 
Hen,  megis  i  Daliesin,  ond  y  mae'n  Ued 
sicr  hefyd  íbd  rhai  pethau  sy'n  dwyn  ei 
enw  yn  llawer  cynharach  na  chyfnod  y 
Llyfr  Coch.  Pa  mor  bell  yn  ol  yr  ânt, 
nid  ellir  eto  brofi.  Myn  rhai  mai  yn  am- 
ser  Uwyddiant  Grufíudd  ap  Cynan  y 
canwyd  hwynt,  ryw  bedwar  can  mlyn- 
edd  ar  ol  marw  Llywarch,  ac  i  brofi 
hynny,  dywedant  fod  ym  marwnadau 
Geraint  fab  Erbin,  Urien  Rheged,  Cyn- 
ddylan  a  Chadwallon,  gyfeiriadau  aC 
bethau  diweddarach  na'r  chweched  gan- 
rif.  Fe  allai  fod  hynny  yn  wir,  ac  y  maf 
yn  ddiau  yn  wír  bod  yr  orgraff,  ac  hyd 
yn  oed  y  geiriau,  wedi  eu  diweddaru 
wrth  eu  copío.  Heblaw  hynny,  ceir  rhai 
o'r  cerddi  yn  y  Llytr  Du,  megis  Marw- 
nad  Geraint,  a'r  Tribannau  Ue  disgrifir  y 
gaeaf,  ac  y  sonnir  am  Fechydd  fab  l^ly- 
warch;  ac  y  mae'r  mesur  yn  sicr  yn  hỳn 
na  mesurau  cyfnod  Gruffudd  ap  Cynan. 
Enwir  Llywarch  Hen,  gydag  Aneirin  ft 
Thaliesin,  gan  Nennius,  ac  nid  yw'n  ani- 
hosibl  lK)d  y  pethau  hynaf  a  hriodolir 
iddo  yn  cynnwys  o  leiaf  rywfaiut  o'i 
waith  gwirioneddol. 

Fel  llenyddiaeth,  y  mae'r  cerddi  hyn 
yn  ddyddorol.  Byrion  yw'r  pennillion  u 
chwta  yw'r  iaith,  hoUol  anhcbyg  i  fet^- 
urau  ac  inith  hoirdd  oee  Gruffudd  an 
Cynan.  ])isgriíir  Gcraint  yii  ynihuld  i\c 
yn  cwympo  yn  "  Llongborth."  Ceir  yr 
un  guir — "  Lfingpliort  " — yn  yr  Wytldi'I- 
eg,  a'i  ystyr  yiifldi  hi  yw  cuor,  ainddi- 
fíynfa,  neu  borthladd,  fcl  y  mue'n  hosihy 
mui  nid  ciiw  priofl  ydficdfl.  Rlmflir  y 
mcirch  a'r  gwyr,  fcl  "  godduith  ur  ddi- 
ffftith  fynydíl;"  Ilif  y  "  gwaed  liyd 
flílfMilin;"  ne  "  oryfuin  flliiocflfl '.']  hraiii 
ur  goliiflfl  "  yW'  oynnwys  y  gordíl.  Nid 
OPH  ynddi  ddiin  o  dynorwoh  Y  Gofhìddin. 
(!cir  liwnriw,  hf  fyfl,  yin  murwnufl  Uricn. 
Gwclui  y  Iwirdfl  Uricn  wodi  ci  ludd,  "  nc 
ur  oi  froii  wcn  frAii  u'i  IiyH  fyHii  — 
liwyta]  ;"  gwolui  dflfnli'r  "  golnin  fciii- 
won  "  "a  dun  hrifM  a  rnuiii;"  gwcl.ii 
Eiirddyl  yij  driüt,  ludfl  oi  hriiwfl  yii  .Mior 
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Lleu ;  gwelai,  ^n  wag  ac  yn  adfail,  yr 
aeiwyd  ile  buasai  iwyd  a  diod  a  ilawen- 
ydd  gynt.  Y  uiae  liiraetii  yn  ei  eiriau  ac 
lelly  yn  enwedig  ym  Marwnad  Cynddy- 
lan.  Nid  anfedrus  ychwaitli  yw  cyfan- 
soddiad  y  gerdd  lionno.  C,vtodir  Cyn- 
ddylan  o'n  blaenau  íel  y  dewr  "  calon 
goddaith  wanwyn,"  na  byddai  a  safai 
rliugddo.  Yna,  mewn  rhes  o  benillion, 
disgrifir  ei  ystafell  wag.  Nid  allai  fod 
dim  mwy  efii'itliiol  nii  'r  symledd  a'r 
cynhildeb  hwn : — 

"  Ystafell  Cynddylan,  ye  tywyll  heno, 
Heb  dân,  heb  wely; 
Wylaf  dro,  tawaf  wedy. 

"  Y'etafell  Cynddylan,  ys  tywyll  heno, 
Heb  dân,  heb  gannwyll ; 

Namyn  Duw,  pwy  a'm  dyry  pwyff? 

"  Ystafell    Cynddylan,    a'm    gwân    ei 

gweled, 
Heb  döed,  heb  dân ; 
Marw  fy  ngly  w    [gly  w — arglwydd] , 

byw  fy  hunan." 

Yna,  clyw  'r  bardd  yr  eryrod  yn  ys- 
grecliian  uwch  ben  maes  y  frwydr,  yn 
"  eiddig  am  gig  Cynddylan!"  Gwelwn 
"  Eglwysflu  Basa  "  ar  ol  y  Iladdfa  wedi 
eu  difa  a  cholli  eu  braint,  "  ys  gwaedlyd 
eu  meillion ;"  a'r  "  dref  wen  ym  mron  y 
coed,"  hitbau  âg  "  ar  wyneb  ei  gwellt, 


y  gwaed."  Y  mae  rhan  olaf  y  gerdd  yn 
fwy  cymysg,  fel  petai  'n  cynnwys  peth- 
au  diweddarach.  Cerdd  ragorol  hefyd 
yw  ccrdd  dybiedig  Llywarcb  i'w  Hen- 
aint  a'i  Feibion.  Ceir  rhai  o'r  peniUion 
ymhlith  "  Engiynion  y  Beddau  "  yn  y 
lilyir  Du.  Lladdwyd  ei  bedwar  mab  ar 
hugain  yn  y  gad ;  galara  yntau  ar  eu  hol 
o  un  i  un  ,gan  nodi  eu  campau.  Yn  hen 
wr,  wedi  colli  ei  flas  at  bopeth  a  garai 
gynt,  cofiai  am  ei  íeibion,  a  chyffelybai  ef 
ei  hun  yn  ei  henaint  i'r  ddeilen :— 
"  Y  ddeilen  hon,  neus  cynired  gwynt 
Lgyr  y  gwynt  hij , 

Gwae  hi  o'i  thynged ; 
Hi,  hen;  eleni  y  ganed!" 

Ceir  yr  un  duedd  fewnol  yn  y  gerdd 
"  I'r  Gog,  yn  Aber  Cuawg,"  ond  nid 
yw  "  Marwnad  Cadwallawn  "  yn  debyg 
i  waith  yr  un  un.  Y'n  y  pethau  ereill  a 
briodolir  i  Lywarch,  megis  "  Y  Gor- 
wynion,"  "Y  Gnodau,"  a'r  "  Triban- 
näu,"  y  mae  mwy  o  ddoethineb  diar- 
hebol  nag  o  farddoniaeth. 

Diweddar,  fel  y  dywedwyd,  yw  Ilawer 
o'r  pethau  a  briodolir  i  Fyrddin.  Gesyd 
traddodiad  enwau  Llefoecl,  Golyddaj;, 
Meigant,  Elaelh,  Tysilio,  CÛhelyn, 
Gwyddno  a  Gwydinn  ap  Don  ymhlitii  y 
Cynfeirdd,  ac  nid  anhebyg  riad  yw'r 
rhan  fwyaf  o'r  ychydig  gerdìli  a  gysỳlitir 
û'u  henwau  yn  hen. 


II.  BEIRDD    Y    TYWYSOGION. 


Oa  nad  oes  eicrwydd  am  waith  tybied- 
ig  y  Cynfeirdd,  uid  oes  amheuaeth 
yughylch  cerddi  Beirdd  y  Tywyeogion. 
Ceir  casgliad  o'u  gwaith  hwy  yn  y  Llyfr 
Coch  ac  yn  y  Myvyrian  Archaiology. 
Yn  y  Myyyrian,  gelwir  hwy  GogynfeirtÌd, 
gair  a  arferodd  y  golygyddion,  y 
mae'n  debyg,  i  ddynodi  rhai  diweddarach 
na'r  Cynfeirdd.  Byddai  Beirdd  y  Ty- 
wysogion  yn  well  ac  eglurach  enw  ar- 
nynt,  canys  cyfnod  y  Tywysogion  yw'r 
cyfnod  hwn  yn  enwedig.  O  gwmpas  y 
Tywysog  a'i  lys  y  try  popeth ;  ei  orchest- 
ion  ef  a  ganmolir,  ei  weithredoedd  ef  a 
adroddir,  a'i  farwolaeth  ef  a  alerir  gan  y 
beirdd  i  gyd.  Y  mae  enw  pob  Tywysog 
bron  yn  adnabyddus,  a  Uawer  o'u  gweith- 
redoedd  yn  hysbys,  ac  nid  ydym  heb 
wybwl  rhywbeth  am  y  beirdd  sy'n  canu 
am  danynt. 


Y  mae'r  cyfnod  hwn  yn  ymestyn  o 
ddechreu'r  ddeuddegfed  ganrií  hyd  tua 
diwedd  y  bcdwaredd  ar  udeg,  ysbaid  o 
dros  ddau  can  mlynedd,  ac  y  mae  yn  v 
Myvyrian  weithiau  rhyw  drigain  o  feirdd 
a  ganodd  yii  ystod  y  canrifoedd  liynny, 
yn  declireu  gyda  cherddi  Meilyr  tua 
1137,  ac  yn  diweddu  gyda  chanu  Gru- 
ffudd  ap  fílaredudd,  o  gwmpas  1382. 

A  siarad  yn  fanwl,  y  mae'n  wir  y  gell- 
id  dywedyd  fod  Beirdd  y  Tywysogion 
wedi  darfod  gyda  chwymp  Llywelyn  ap 
Gruffudd  yn  1282;  ond  yr  un  meeurau, 
yr  un  geiriau  a  chystrawen,  yr  un  gyng- 
hanedd  at  ei  gilydd,  a'r  un  duil  yn 
union  y  sydd  gan  y  beirdd  ar  o!  y  dig- 
wyddiad  hwnnw  hyd  tua  diwedd  y  bed- 
waredd  gaiirif  ar  ddeg;  a  chanu  yr  oechl 
ynt  i  Arglwyddi  a  gwyr  mawr,  o'r  un  dos- 
barth  a  safle,  mewu  gwirionedd,  á'r  Ty- 
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wysogion  Cvnireig  cyn  cwymp  Llywel- 
jn.  Er  bod  yr  hen  anibyniaeth  gwleid- 
yddol  wedi  èi  golli,  ni  chollodd  y  Cymry 
anibyniaeth  eu  meddwl  am  ganrifoedd,  a 
phnrhaodd  y  traddodiad  llenyddol  yr  uq 
fath  âg  o'r  blaeu  am  gan  mlynedd  ar  ol 
marw  Llywelyn. 

Fel  y  dywedwyd,  y  mae  yn  y  Myvyr- 
ian  waith  trigain  o  feirdd  yn  perthyn  i'r 
cyínod  hwn  o  ryw  ddau  can  mlynedd, 
lle  nad  oes  sôn  ond  am  ryw  hanner  dwsiu 
o'r  Cynfeirdd,  a'r  rhai  hynny  yn  canu 
am  arwyr  y  chweched  ganrif,  os  nad 
cynt.  A  rhoi  fod  cerddi  'r  Cynfeirdd,  fel 
y  dadleua  Skene,  wedi  eu  trefnu  a'u 
goeod  wrth  ei  gilydd  yn  y  eeithfed  gan- 
rif,  ar  ol  buddugoliaethau  Cadwallon,  pa 
beth  am  y  bwlch  rhwng  hynny  â'r  ddeu- 
ddcgfed  ganrif,  cyfnod  o  bedwar  can 
mlynedd,  sydd  heb  waith  unrhyw  faidd 
i'w  gael  yn  ei  hanes? 

Yn  ystod  y  cyfnod  hwnnw,  bu  yng 
Nghymru  tua  dwHÌn  o  frenhinoedd,  a  bu 
hanes  cvnhvrfu6  arwraidd  i  bob  un  o  hon- 
ynt — rligonedd  o  ddeunydd  i  fardd  ac  ys- 
torîawr.  Wedi  brwydro  Uawer,  bu  farw 
Cadwaladr  yn  064 ;  Rhodri  Molwynog  yn 
755 ;  Cynan  Tindaethwy  yn  815 ;  Merf\T! 
Frych  yn  840.  Pan  ddaeth  Rhodri 
Mawr  i'r  ornedd  yn  840,  yr  oedd  y  wlad 
yn  Uawn  helyntion  aruthr.  Mewn 
brawddegau  cwta,  rhydd  Brut  y  Tywys- 
og'on  yr  hanes : — "  Ac  y  bu  farw  Mer- 
fyn.  Ac  y  bu  waith  Ffinant.  Ac  y  llas 
Ithel  brenin  Gwent  y  gan  wyr  Brychein- 
iüg.  Deng  mlynedd  a  deugain  ac  wyth 
cant  oedd  oed  Crist  pan  las  Monrig  y  gan 
y  Saeson.  Ac  y  fcagwyd  Cyngcn  y  gan  i 
gpnhedioedd.  Ac  y  diffcitliiwyd  Mòn  y 
gan  y  cenhedlocdd  duon."  Ond  gwr 
dewr  oedd  Puxlri,  a  thrcchodd  y  cenhedl- 
oedd  durjt),  gnn  ladd  eu  pcnnaeth  Horm. 
Bu  íarw  yn  878,  •»an  adael  ci  deyrnaR 
rhwng  f;i  dri  in»l).  BiiDìit  liwsthau  fcirw 
cyn  910.  a  dactli  Hywd  I)da  i'r  orsí'dd. 
Rhoes  Hywel  drefn  or  y  wlad,  ar  waetli 
af  anhawfitcran.  a  pliarodd  ddiwygio  ac 
ysgrifcnnu  'r  cyfreitliiau.  Bu  yntnu 
farw  vn  050,  a  thcvniH«odd  Llywelyn  ap 
Sci«yÌI  ar  ci  ô|  „  ÌOIO  li>d  10'27.  Bu'r 
wlad  yn  Uwyddiannurt  a  lled  hcddy^diol 
tano  cf.  ond  dactli  y  SacHon  draohcfn,  a 
bij  Griiffii'ld  íip  Llyw(lvn  yn  yml.idd  â 
hwy  yn  ddewr  hyd  ci  farwolacth  yn  lOO.'i. 

í)yna  ddeiinydd  i'r  hfirfld,  ond  nid  oc« 
dim  o'i)  pwaitli  ar  gafl.  Nid  of-M  nirihfii- 
aeth  nfid  ocfld  i  bob  nn  o'r  brcnhinocd  1 
ei   íardd,    i   ganu   ei   orcheBtion,   oud   fo 


gollwyd  eu  gwaith  i  gyd.  Dylid  cofio 
mai  coed  oedd  y  tai  a'r  eglwysi,  ac  y 
byddai'r  rheiuy  yn  cael  eu  llosgi  beun- 
ydd  yn  yr  ymladdau  parhaus.  Felly  nid 
oedd  siawns  i  ddysg  na  diogelwch  i  lyfr- 
au.  Eto,  sut  y  cadwyd  gwaith  y  Cyn- 
feirdd?  Dyma  fwlch  dyrys  Ilenyddiaeth 
Gymraeg.  Ond  pwy  ẃyr  faint  o  beth- 
au  oedd  ar  gael  yn  y  ddeuddegfed  ganril 
nad  ydynt  hysbys  i  ni? 

Pa  wedd  bynuag,  daeth  Gruffudd  ap 
Cynan  o'r  Iwerddon  i'r  Gogledd  yn  1075, 
a  Rhys  ap  Tewdwr  o  l^ydaw  i'r  De.  yu 
1079,  i  hawlio  tiroedd  eu  hynafiaid.  Âc 
yn  union  wedyn,  cawn  farddoniaetli  yn 
y  Gogledd  a  rhamautau  yn  y  De.  Berr 
fu  gyrfa  Rhys  yn  y  De — bu  farw  yn 
1091 ;  ond  bu  Grufíudd  ap  Cyuan  yn 
llwyddiannus  yn  y  Gogledd,  a  thebyg 
iddo  adael  peth  o  ddylauwad  Iwerddon 
ar  y  wlad.  Canodd  Meilyr  ei  farwnad  yn 
1137,  ac  o  hynny  ymlaen,  y  mae'r 
beirdd  yn  canu  moliant  y  Tywysogion  yn 
gyson,  a  hanes  y  wlad  yn  gymysgedd"  o 
fírvchineb  a  rhamant,  vn  ddigon  weith- 
iau  i  danio  ysbryd  djm,  a  phryd  arall  i 
dorri  ei  galon. 

Am  gorff  Ilenyddiaeth  y  cyfnod  hwn, 
cerddi  rhyfel  ydyw,  moliant  a  marwnafl- 
au,  ac  yn  gymysg  â  hwy,  ambell  gci'ld 
dduwiol,  cerddi  serch,  a  darnau  disgrif- 
iadol.  Canai  Meilyr  i  Drahacrn,  ac 
wedi  hynny  i  Rnffndd  ap  Cynan,  <ir  ol  i 
hwnnw  drechn  a  lladd  Trahacarn.  Yr 
oedd  Gwaldnnai  ap  Mcilyr,  CyncUhlM' 
Brydydd  Mawr,  a  Danicl  aij  y  Llosgwrn 
Mew  yn  clodfori  Ownin  Gwynedd, 
Owain  Cyfeiliog,  \r  Arglwydd  Rliys, 
Mywclyn  ab  lorwerth,  ac  crcill.  C':ui- 
odd  lilywarch  np  TJywelyn  "  I'rydydd  y 
•Moch,'  i  Ddafydd  al)  Owain,  RÍiodri  ab 
Owain,  ac  crcill.  Canwyd  mawl  Lly- 
welyn  ab  lorwcrtli,  Grnffndd  íip  Iil.\  wcl- 
yn.  n  plirndcfipifin  amryw,  gnn  I)(laf- 
ydd  Boifras.  lìiiiiot)  ap  (ìwalchniai.  ac 
Ëlidir  Sais;  bn  íilygad  Gwr  a  Grnffndil 
al)  yr  Ynafl  Cofh  yn  clodfori  Llywclyn  ii|» 
Grnffiifld,  a  Blfddyn  Fardd  yn  caini  i 
Dd.afydd  ap  Grnfíudfl  a'i  frodyr.  Wcdi 
cwynip  Llywclyn,  faniii  Gwilyni  Ddu  o 
Aríoti,  Tiidnr  af)  Marcdndd  ;i[)  Diifydd, 
a  Ornffndfl  ap  Mnrcdndd  i  ninryw  bcn- 
dcfìgifin,  mcgyM  Syr  Grnffuflfl  Llwyd  ii 
Tlindnr  np  Gofonwy. 

(a)  Y  Cerddi  Rhyícl  u'r  Marwnadau. 

Trwm  nc  aíroHffo  y w  flnll  y  bfirfld  hyn 
yn  g\ffrcdin,  ac    y    niac    pu  gcirian  a'u 
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c^straweii  ^u  Iil'U.  Eto  y  iuue  eu  biaith 
^u  gylocüioy  iawu,  yu  euwcdig  o  dciiu- 
au  rii^icl  a  gciriau  cyfausuwild  grjmus. 
Y  ujae  rliagyuiadrodd  Sjr  Edward  Au- 
wyl  i'w  gwcithiau  ["  Tlic  i'uctry  of  tlie 
tJogYufcirdd,"  C.ee  a'i  Fab,  lUUUJ  yu 
gyujurtli  gwertliiawr  i'w  luistudio.  Yr 
uu  pctli  \vv  sylwcdd  cu  mawl,  fcl  rhcoi, 
ac  arferuiit  yr  uii  tcruuui  cauuioliacthus 
am  y  rhyfclwyr  brou  i  gyd.  Gwir  fod 
effaith  yr  lieu  draddodiad  yu  gwauliau 
yu  raddol,  a'r  arddull  yii  uruf  8yuifculd- 
io,  oud  uid  yii  gyuiaiut  yu  y  ccrddi  rhy- 
fd  ag  ju  y  marwuadau  a'r  ccrddi  dihe- 
wyd. 

C'cir  tair  awdl  o  waith  Mcihr  vu  v  Mv> 
vyriau.  Nid  yw'r  Awdl  i  Drahacaru  oud 
dcruyn,  ar  luu  diirogau  ucu  broti'wydol- 
iaeth  am  ddiwedd  Trahaearu.  Cerdd 
dduwiol  yw  "  Marwysgafu  Feilyr  Bryd- 
ydd,"  y  eawn  ei  chrybwyll  cto.  Y  mac'r 
drydedd,  Awdl  Fawruad  Grufîudd  ap 
Cynan,  yn  cynnwys  172  o  liuellau,  uc  yu 
fwv  0  íícrdd  rvfel  nn"  o  farwuad,  fel,  vn 
wir,  y  mae'r  rhan  fwyaí  o  larwuadau'r 
cyfuod.  Y'nddi,  y  mae  Meilyr  yn  gaiw 
Gruffudd  ap  Cynan  yn  "  flaidd  byddin," 
"  uuir  <'adau,"  "  gweiuiou  wai.-;gawd," 
"  ìîrcniu  brwydr  cfiiys,"  "  mur  ced," 
"  Eingl  ddidudydd,"  ac  euwau  cludfor- 
us  o'r  falii  wrtli  y  dwsin ;  ac  nid  yw  ei 
liuellau  yn  fynych  yn  ddim  amgcu  ua 
rhi'K  o'r  fcrmau  hyu  wedi  cu  gweu  i'w 
gilydd.  Nid  cdrydd  ystori  o  gwbl  am  or- 
chestiou  Grutîudd,  ac  ui  wyijua.som  oud 
ychydig  o  haues  ci  frwydrau  oddiwrtli 
gyfciriadau'r  bardd  atynt.  Ei  ddull  yw 
pcutyrru'r  gciriau  caumol  ar  ei  gilydd, 
euwi  maes  brwydr  yma  ac  acw,  erybwyll 
haclioui  (íruffudd  ato  cf  yn  arbcuuig,  a 
tliroi  eilwaith  a  thrachcfn  at  ci  farwol- 
aeth,  ar  ddiwcdd  pob  peuuill.  Wcith- 
iau,  oyfyd  uwchlaw  hyn,  a  rhydd  i  ni 
rywbeth  aiiigcuach  na  rheffyu  cywraiu  o 
cuwau  moliannus  heb  nemor  gysylltiad 
rhwng  y  naill  â'r  Uall : — ■ 

"  l'a-i    fâi    gyflüydd    [brwydrj    o   wyr 

-      gwychawg. 
Atgoryn    [ymddygeut],  deyruedd,   yn 

wciuyddawg, 
Pob  purii[).  pob  pcdwar  yu  wûr,  wein- 

iawg   [fel  gweision] 
Gwylynt,      polithrynt      yn       ogelííwg 

[gwyliadwriisj 
Rhag  un  mab  Cynan,  y  cyudyniawg." 

(Gwylynt — gwylient ;  golithrynt — gol- 
ithrent,  fel  yr  ysgiifennem  ni  heddyw). 


I  Ar  ol  y  Iluu  Iiwn,  cawu  res  hir  o  enwau, 
'  ac  yua  grybw\lliail  um  frwydr  Myuydd 
■  Caru,    llc    lladdwyd    Trahacaru,     mewu 
rhy  w  ddwy  liucU  : — 

ì      "  Amugai   [amddifîynnai]   dragou  udd 
[arglwyddj    Mùu  moiuddydd 
Mcu   yd   las    [maii   y   Uaddwyd  |    Tra- 
bacaru  yug  ísgiiaru  Fynydd." 

Dyddorol  yw  cymharu'r  cyfeiriad  hwn 
1  û'r  disgriíiad  o'r  írwydr  hono  a  geir 
'  ym  "  Muchcdd  Grulîudd  ap  C\iiau,"  a 
,  ysgrifcuuwyd  mewu  iaitli  rydd,  yn 
I  Lladin,  y  mae'u  debyg,  ac  a  drowyd 
wedyn  i'r  Gymraeg: — 

"  Ac  yua    y    bu    frwydr    ddirfawr  i 
choí  i'r  ütifedd  wedi  eu  rhicni.    Gewri 

[llefauj  yr  ymladdwyr  a  ddyrchaiwyd 
i'r  awyr;  Hciniaw  a  orug  [a  wuaclhj 
y  ddaear  gan  dwrf  y  meirch  a'r  pcddyd 

[gwyr  traedj  ;  y  sain  ymladdgur  a 
glywid  ymhell;  cynuwrf  yr  aríau  a 
seiniai  yn  fyuycli.  Gwyr  Gruffudd  yu 
dwysaw  [rhutluu    yughydj    yu    wyclir 

[dewrj  ac  eu  gelyniou  yu  daroBtwng 
uddunt.  Chwyö  y  Uafur  íì'v  gwaecl 
yn  gwneuthur  fírydiau  rhodcgawg. 
Ac  yn  hynuy,  Trahaearu  a  drycíiwyd 

[a  glwyfwydj  yu  i  gymherfcdd  [cl 
gauolj  oui  ydocdd  i'r  llawr  yu  farw, 
yn  pori  û'i  ddauuedd  y  Uysiau  îr,  ac 
yn  palfalu  ar  warthaf  yr  arfau." 

Ni  ddaw'r  bardd  Meilyr  yn  agos  at  y 
rhyddicithwr  di-cuw  a  wnaeth  y  daru 
grymus  yna,  o  rau  Ilawuder.  Eto,  y 
mae  gan  Mcilyr  ar  brydiau  lincllau  a 
ddcil  gymliariacth  â  gwaith  y  rhyddieith- 
wr,  mcgis  y  rliai  hyu,  lle  y  mae'u  dis- 
griflo   rhutlir   Gruffudd   drwy'r   wlad : — 

Tyrfai  rliag  Ilafnau,   pcunau   pcith- 
wydd   [gwiíiil  gwchyddj 
Caith    [cacthionj,   cwyuyut,   cerddyut 

gan  elfydd   [hyd  le  gwyllt] , 
Cuövut,  fraiu,  friw-gig  o  lid  Ilawrydd 

■[llaw-rydd?J. 
iJcu\vy[n]t   du     reawr    [mcirch?]     i 

fawr  fcysydd ; 
Delid    uicirch     auiliw     [britlij     a  biw 

elfydd   [gwarthcg  gwylltion?] 
Gwern  Gwvgyd,  gwauai  bawb  yn  i  gil- 

ydd, 
Gwaed  gwyr,  gofcrai,  gẃyrai  onwydd 

[coed  ynn]." 

Tebyg  cto  yw  canu  Gwalchmai  i 
Owaiu  Gwyuedd    a'i    íeibion.       Y    mae 
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dwsm  o'i  awdlau  ef  ar  gael,  y  cwbl,  ond 
dwy  neu  dair.  yn  gerddi  rliylel.  Ceir  yr 
un  geiriau  c^umol  ganddo,  yr  un  gylar 
am  y  nawdd  a  goUodd  ym  marwolaeth  ei 
wroniaid,  a'r  un  cyfeiriadau  cwta  at  eu 
brwydrau.  Yn  ei  awdl  ar  Frwydr  Tâl 
Moelfre  yn  Sir  Fòn  yn  uuig  y  ceir  gan- 
ddo  ddim  tebyg  i  ddisgrifiad  cysylltedig 
â'i  gilydd  o'rymladd.  Yn  honno,  edrydd 
fel  y  daeth.tair  llynges  dros  fór  yn  er- 
byn  Owain  Gwynedd,  a  rliydd  dcîisgrif- 
iad  grymus  a  barddonol  o'r  frwydr,  yn 
cynnwye  y  ilinellau  hynny,  a  ddyfyn- 
nwyd  Ìawer  tro — 

"  A  Menai  heb  dr-ai  o  drallanw  gwaed- 
ryar, 
A  Uiw  gwyar  gwyr  yn  heli," 

sef  bod  Menai  heb  drai  gan  lif  y  gwaed 
a   gochai'r   don.     Mewn    gwirionccíd,    y 
mae  ei  ddwy  linell  nesaf  yn  llawn  cys- 
tal,  am  cu  bod  yn  gynhilach  : — 
"  A  llurigawr  glas,  a  gloes  trychni, 
A  thrychion  yn  dudd  rhag  rheiddrudd 
ri,"- 

"  y  llurigau'n  las,  a  gloes  y  clwyfo,  a'r 
clwyfedigion  yn  haen  rhag  gwaew  coch 
y  brenin."  Anaml  y  ceir  gan  y  beirdd 
gystal  disgrifiad  â  hwn.  'Telynegol  yn 
arbcnnig  yw  natur  y  gerdd,  brawddegau 
byrion  Iluniau  byw,  y  naiU  yn  dilyn  y 
llall  yn  gyflym.  Nid  erys  y  bardd  i  or- 
fîen  ei  ddisgrifiad.  Nid  oes  dim  o  swyn 
prudd  atgof  yn  ei  waith,  oddigerth  p«n 
Bonio  am  y  marw,  ac  y  cofio  fel  y  bydd- 
ai  hwnnw  pan  oedd  fyw.  l'an  gano 
fclly.  daw  dwyster  mwy  i'w  gerdd. 
W'rth  Ron  am  ícibion  Owain — CadwalloJi, 
Cadwaladr,  a  Ma<log — dywed  : — 

"  Yrddnd'l     [erddynt],    urddas    gym- 
hclri    [ijrwydrj, 
Calon  clywaf  yn  llongil" 

Y  niae  un  llincll  fcl  yr  olaf  yn  wcTth  I 
mil  o'r  mawl  cyffrcdiri  a  gcir  í.'ftn<Ido.     | 

Yn  ei  gerddi  i  ÍJwain  Gwynedd,  y  niae  j 
gan  GyTirldclw  lirydydd  Mawr  wcithi.iu 
uinbclí  linfll  Ufjrrieraidfl,  Gwr  û  Ilvgiid 
i  wf'Ied  yr  ercliyll  ydocíjd,  a  dawri  i'w 
fynfgi  hcfyd,  pun  anghofiui  ci  gclfyddyfl. 
Gwclodd  frwydruu  ar  frwydniij,  ng 
Owain  yn  cario'r  dy<ld  ynddynt.  ì)ìh- 
í^rifia  Owain  yn  rhuthro  drwy'r  iir.  gan 
aflacl  dinistr  rnch  ar  fi  ol  ym  nihob- 
man : — 

"  Llafn  yn  llaw.  a  llaw  yn  lladd  [torri] 
pennain    [pcrmauj, 


Llaw  ar  llafn  a'r  Uafu  ar  llu  Nordd- 

main; 
Ac    eryfoedd    [Uuoeddl^]    trwm    riiag 

tremid  angau, 
Wynedd      [gwnedd — glcwder'.'J      crau 

[gwaecìj   ac  eryfaiu   [rhutliro?]  ; 
A  gnawd   [naturioij  y  ciglcu   [ciywai] 

adneu  [ysgiyfaethj  ednain  [adurj 
Ar  edrywan    [arogiau'.'J    gwâu  gwaew 

yn  adain    [aeîodj  ; 
Ar  edrywedd  [arogiauj  gwaed  gwaedd- 

ai  gigfrain, 
Marchogynt  feirw  ar  fil  írain!" 

Weithiau,  daw  ias  o  dosturi  drosto 
wrth  ddisgrifio'r  pethau  ofnadwy  a  wel- 
odd: — 

"  Gweiais  gadau  geirw,  a  rhudd  feirw 

rhain  [oer] , 
Oedd    rydd    i   íieiddiau  eu  hargyfraìn 

[ysglyfaethuj  ; 
Gwelais    eu    hadaw    heb    eu    hadain 

[aelodau  ?] 
0     dan     draed     adar,     gwyr    gwanar 

[ai-glwydd]    gwain ; 
Gwelais  eu  trj'chni,  trichan  celain, 
Gwclais  gwedi  cad,  coludd   [ymysgar- 

oeddj   ar  ddrain  !" 

"  Gwelais  ar  Saeson,  trychion  Iruain, 
Cyn    dydd    di-fcdydd,    fedel    cyngrain 
[llwyr  *.']." 

Gwclais  .  .  .  wrthlu  yng  nghrain  [ar 
iawr] , 
Yn  yd  byrth  bcrthdud  goiud  gwyiain  !" 

Onid  ocdd  gwyr  teg,  goludog, 
yn  yrnbortii  i'r  g^yylain."  Tarawai 
pcthaii  fci  hyn  ífansi  Cynddclw. 
Bob  tro  y  cofiai  am  y  brwydrau,  cyn- 
hyrfai  y  burdd  ynddo  yn  llawcr  niwy 
na  plian  ■^•(jt\ni  aru  y  {jwlcdchiu.  A'u  cofio 
blith  druffiitli  _\  ijyddui.  Ar  ol  y  darn- 
au  a  ddyíyniiwyd,  rhydd  rcsi  hirioü  o 
enwau  clodforuH  ar  Owuin,  a  TliiicII  nr 
lincU  am  y  rncdfl  a'r  gwin  a  gcid  \ii  i-i 
lys  gynt.  Mfwn  iin  pciinill  iiyawfll,  cd 
rydd  siit  un  ocdd  Owain  pnn  i'ydilui  yii 
ei  rwysg,  fcl  y  liyildui  ilirion  wrlli  ilirion, 
garw  wrtli  urw,  cliwi-g  wrlli  cliutg. 
chwcrw  wrtli  chwcrw,  gwidfl  wrlli 
wnld,  glcw  wr(!i  Ii-w.  u  gŵyl  witii 
ẃ\l.  Ond  aiiiiiiil  \  ccirganddo  g\ffyrflil- 
iiwlaii  pcrHonol  fclly.  Cyn  hir,  duw 
lirwyilr  nrnll  i'w  ^'of.  Piiw  i-i  i-gni  yii  o! 
wrlli  ddÌHgrilio  gwynld  licli  Tciíi  yn 
tpwychu  gan  wai'd  gwyr;  clyw'r  afiur 
rhaib    yn    galw     am     cu    gwlcdd,    gw  cl 
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liwy'ii  noíio  ar  ;y  dwír  gwuL'dlul ;  a  cIiIdü 
üwain  gandcio  ot'dd  ci  lod,  pau  oedd 
fyw,  yn  portlii  cŵn  }j;w,vlit  y  cocd — 
"  üw,\ddgwn  cocd,  collcd  a"u  portliai!" 
ünd  gyda  gorÖen  y  disgriliad  liwu, 
cawn  eto  bcnilliou  cyíain  o'r  niawl  cy- 
ífrediu — geiriaii  canniol  yn  unig,  u 
chynglianedd  yn  eu  Uethu  : — 

"  Arddwyreaf  hael,  hawl  diachor, 
Aerdarf  arynaig  aerdorf  angor. 
Aerfawr      fuddíawr      falcli,       gwalch 

gweilch  goror, 
Aer  gyngrwn  ysgwu  eisdwn  aesdor." 

Dyma  wendid  Cynddelw.  Ei  gryfder 
oedd  ei  ddi.^grifiadau  o  erchyllter  rh^fel, 
a'i  feistrohietli  ar  eirfa'r  ymladdwr. 
Gwr  eofn,  caled  ydoedd,  heb  ond  ychydig 
dosturi  yn  ei  natur.  Eto  carai  ei  gyieill- 
ion.  Weitliiau,  daw  tynerwch  i'w  eiriau 
wrth  sôn  am  danynt ;  ffraeai  â  hwy,  ond 
cauai  i'w  cymodi  dracliefu.  Ceir  49  o'i 
gaiiiadau  yn  y  Myyyrian,  brou  i  gyd  o 
natur  ryfelgar. 

Yn  "  Hirlas  Owain,"  gaii  Owain  Cy- 
feiliog,  Tywyeog  a  Bardd,  cawn  gryn 
lawer  o'r  ddawn  sydd  yn  y  üododdin,  y 
tynerwch  nad  yw  bron  ar  gyfyl  Cyu- 
(Idclw.  Yn  wir,  ceir  rliai  o  eiriau'r  üod- 
oddiu  yn  y  gerdd.  Yr  oedd  y  Tywysog- 
ion,  yn  llGö,  wedi  uno  à'i  gilydd  yn 
erbyu  Ilarri'r  Ail  a'i  SacBon,  ac  yn 
gwercsyllu  yn  íigos  i  Gorwen.  Yno,  y 
niae'u  debyg,  y  canodd  Owain  Cyfeiliog 
gerdd  yr  Hirlas.  A  cherdd  arddercliog 
ydyw.  Yu  y  wledd  y  maeut,  wedi'r 
frwydr.  Pan  dorrodd  y  wawr  y  Ijore 
hwiuiw.  clywwyd  blocdd,  ac  acd  i'r  gad. 
Erbyn  yr  hwyr,  "  geleurudd  [coch  eu 
licirf]  ein  gwyr  gwedi  Uudded  trwm, 
trcniid  gofwy  mur  Maehiwr  Dreired." 
Ond  yn  y  wiedd  y  mae  Owaiu  \n  erchi 
i'r  menestr — y  gwas — lcuwi'r  corn  medd 
a'i  ddwyn  i'r  dewrion. 

"  Dwg  y  corn,"  meddai,  "  i  Kys  ac  i 
Wgan,  gwyr  a  fyunai  dál  ynihob  brwydr. 
Dwg  ef  i  Gynfelyn,  anriiydeddus  fcddw 
o  fedd  gorcwyn ;  a  dyro  i  Ruffudd, 
waewrudd  elyn.y  gwin  a'r  gwydr  ccK'h  yn 
ci  gylchyn.  Dyro'r  corn  i  Ednyfed.  y 
sydd  yn  y  gad  fel  toredwynt  yn  rhuthro 
dros  y  lir;  dyro  ef  i  Selyf  a  Tluidur,  dnn 
a'u  cad  fel  gwynt  yn  gwaeddfan  uwch 
glau  glasfor.  Eto,  dwg  y  coru  â'r  hen 
arian  am  dano  i  Dudur  a  Moreiddig,  dau 
nad  ocs  sefyll  rhagddynt. " 

Ac  yna,  coíìa'r  Tywysog    fod   y   ddau 


wedi  syrthio,  ac  nad  oeddyut  yno  mwy  i 
yfed  y  medd  gloew. 

"  Moliaut  yw  eu  rhan,  y  rhai  gwynuau 

[yndaddgar?] 
Marwuad    iu,     neud    mi     [meu  dru  ?] 

uewid  y  ddau  ! 
Och,  (Jrist!  nior  dribt  wyf  o'r  anaelau 
O  goll  Moreiddig,  mawr  ei  cisiau!" 

Yna  gorclnnyuuir  dwyn  y  corn  i 
cwììì,  u  disgriJir  eu  gwrliydri  mewu  llin- 
ellau  grymuti,  lawer  o  houyut  yn  peri 
cufio'r  Oododdin.  Y  niae  eu  swn  yu 
(lat^aiu  íel  swn  arfau,  au  hymdaith  ân- 
wastad  yn  gadarn  fel  cerdded  gwyr  i 
frwydr.  Dyma'r  gerdd  ryfel  gryiat  o 
waitli  beirdd  y  cyfnod  hwu,  y  fwyal  gor- 
ffcnedig  a  chysylltedig  â'i  gilydd,  er  bod 
ffurf  Ilawer  iawn  o'r  geiriau  yji  ansicr. 
Y  mae  awyr  y  wledd  o'n  cwmpas  \u  y 
gcrdd;  y  tân  niawr  a'r  pabwyr  goleu.  y 
coru  buelin  .a'r  aur  a'r  arian  yn  íodrwy- 
au  am  dano;  y  gwydr  goleu  a'r  gwin  3'n 
cochi  ynddo;  y  ddiod  frag  yn  ewyn  yn  y 
corn.  Oud  drwy'r  cwbl  y  mae  synuHMad 
a  thwrf,  ysblander  a  dycliryndod  y  macs 
Ile'r  oedd  dynion  yn  eu  lladd  ei  gilydd  ; 
y  mae'r  gwyr  a'u  hwynebau  eto'n  waed- 
íyd,  a'u  harfau  cto  heb  sycliu  ar  <»1 
gwaitli  y  dydd ;  y  niae  eu  tariauau  wedi 
eu  bylchu  a'u  dryllio;  lladd  ocdd  eu 
gwaith,  ac  y  maent  wcdi  ei  wucud.  Y 
Uew,  y  blaicìd,  a'r  cryr  yw  eu  palrymau  ; 
y  gwynt  pan  ysgubo  drwy'r  coedydd,  a"r 
dvmestl  pan  Icfo  uwch  bcn  y  môr,  a'r 
dou  pau  gynddeiriogo  ar  y  creigiau. 
Creulon  oedd  y  gwyr;  am  hynny  y  can- 
molai  y  bardd  hwy ;  clwyfau  oedd  cu 
hymffrost,  a  gwaed  eu  gelynion  oedd  cu 
hanrhydedd.  Eto  rhed  tyuerwch  drwy'r 
gerdd  :  sonnir  am  yr  hiracth  a  barai  pwii 
cyrn  "  Bugelydd  fîafrcn:"  fel  y  byddai 
Foreiddig  yu  hofîì  cerdd ;  ac  weilhiau, 
daw  llinell  neu  ddwy  yma  ac  acw  a  dcifî 
lewych  dÌRglair,  prudci,  ar  y  trymder  i 
gyd,  megis— 

Neud  oedd  gochwyb  pawb  pau   at- 
goreaut, 
Neu(i    ocdd    lawn    o    haul    hirfryn     a 
phant." 

Tebyg  o  ran  ardduU  a  thymer  i  Gyn- 
ddclw  yw  Llywarch  ap  Llywclyn,  "Pryd- 
ydd  y  Moch."  Gwr  gwyllt  ydocdd,  yn 
caiiu  inawl  meibion  Owaiii  (iwyuedd,  ac 
ereill.  lx)b  yn  ail  â'u  bwgwth  a  chanu 
maiwnadau  £u:  eu  holau.    Cyhuddwyd  ef 
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o  ladd  Madog  ab  Owain  Gwvnedd.  v 
gwr  y  lluniwjd  rhamant  darganfod 
America  o  gwmpas  ei  enw:  a  cliauodd 
yntau  "  Awdl  yr  Haearn  Twyni."  yn 
erfyn  nawdd  Dduw  a'r  Saint  i  brofi, 
drwy  gerdded  yr  liaearn  poeth,  ei  fod  yn 
ddieuog.  Yr  un  hefvd  vw  ardduU  a 
natur  v  cauu  rhvfel  gan  Ddafvdd  Ben- 
fras  (1190— 1240 J,  Einion  Wan  (1200^ 
12Ö0),  Seisyll  Brvffwreh  (1160—1210), 
Llygad  Gwr  (1220—1270).  Elidir  Sais 
(1160—1220).  Lhwehu  Fardd  (1230— 
1280),  Bleddvn  '  Fardd  (1250—1290), 
Phvlip  Brvdvdd  (1200—1250),  Y  Prvd- 
ydd  Bychan  71210—1260).  ac  ereiU  ìlai 
cu  nód.  Weithiau,  cyfodant  uwchlaw'r 
arddull  eiriog,  megis  y  cyfyd  Dafydd 
Benfras  \ti  ei  egni  a'i  yni  wrth  foli  ÎÄy^ 
welyn  ab  lorwerth  a  Gruffudd  ap  Llyw- 
elyn,  ac  Einion  ap  Gwalchmai  (1170 — ■ 
1220),  v,rth  ddisgi'ifìo  gorchestion  Llyw- 
elyn  ab  lorwerth  : — 

"  Ni  sefi'S  na  thwr  na  bwr,  bu  crain, 
Nag    argoed    na    choed,    na    chadlye 

drain, 
A   rhag  p.yrth    bu   syrth    Saeson   yng 

nghrain, 
Ocdd  trist    maer,    oedd   claer  cleddyf 

o'r  wain." 

Yn  y  marwnadau  yn  ddiameu  y  ceir 
gwaith  goreu  Beirdd  y  Tywysogion.  Y 
mae  egni  ac  angerdd  ym  marwnadau 
Dafydd  Benfras.  Gesyd  Lywelyn  ab 
lorwerth  yn  ncsaf  at  Dduw  ei  hun.  ac 
cto  ni  fedr  l>eidio  âg  "  ymgerydd  â 
Duw  "  am  golli  Llywelyn: — 

"  Maith    im   gwnaeth    alaeth,    ac    ar- 

wydd 
Arnaf,  mi  rydynn.if  dan  ei  aflwydd! 
Mor  draws  fu  losu  am  aes  [i'm  oes?) 

ddigwydíi 
Mor    [mawr'.'l    dreisiwr,    liagen,    a'm 

h(!n  rhaíllwydd  ; 
Mor  flrist  yw  ein  byw,  1kj<ì  glaflwydd 

dfrfyn 
Ar  rudd  Llywclyn,  llaw  gyfaíirwydd  !" 

Edrydd  gampau  Llywtlyn,  ond  oofia 
cilwuitli  am  oi  gwymp,  a  thyr  allan  eto 
yn  ffymig — 

"  Cíini  y  îíoriig  Diiw,  o  dehygrwydd, 
Cyn  1)11  drwí-li    [wcdi  i-\  iaddj,  ria  bii 
drichímnilwydd  !" 

"  Goreu  oedd  fin  mnrw  i  gyd  !"  iiu'ild- 
ai  drofthefn.     Ceir  llinfllnu  gryniUH  yn  ei 
V 


farwnad  i  EuSudd  ap  Llywelyn  hefyd. 
"  Am  rym  Uym  y  lleim  fy  nagrau," 
meddai,  a  thrachefn,  "  Aml  im  gwnaeth 
hiraeth  hir  anadlau."  Ond  ofer  oedd  y 
cwbl  bellach ;  daw  digalondid  ac  edifeir- 
wch  trosto — oni  buont  ry  draws  gynt  ? 

"  Cynnyg  gweddi  ini  oedd  goreu, 
Gwedi  gwawr  Cymru,  cymryd  croes- 

au ; 
Cymerwn,    iolwn    [gweddîwn]    o  iawl 

seiniau    [saint] , 
A  syniwn  ar  beth  o'r  pregethau." 

Ond  nid  hir  y  pery'r  edifeirwch — 
daw'r  siomedigiaeth  dymheBtlog  yn  ol  yn 
gymysg  àg  ef :— 

"  Ehy   draws   fuam    gynt,    hynt    hir, 

diau, 
Rhy  drist  y'n  gwnaeth  Crist,  creadur- 

iau!" 

"  Dychryn  mawr,  bod  Ilawr  ar  llof- 
rudd,"  meddai;  y  gwr  a'r  llaw  rndd, 
hwnnw  oedd  yr  arwr,  a  dynui  ddani 
llawn  teimlad  cynhyrfus,  a'r  iaitli  yn 
gymlhau  ynddo,  a'r  gynghanedd  yn  gyn- 
hilach  : — 

"  Drwg,  fab  Duw,  y  daothost  ataf! 
Crist  a  ẃyr,  jtî  llwrw  [Ilwyr?]  a  gnu- 

af, 
Na  wn  am   fy   rhwyf    [brcninj  c\\  'dd 

wyf,  cw'dd  af  [pa  le  'rwyf,  pa  le 

'r  af] 
O    mynnwch,      chwerddwch,     mi     ni 

chwarddaf. 
Can     [canys]    m.yuiwn    fy    marw,    ni 

mawr  guddiaf; 
(ỳyd  ymguddiocli  cliwi  oll,  mi  ni  allaf 
Ymguddiaw    dan    llaw    [dan    geryddj 

ban  fo  Ilciaf ! 
(ỳyd  ymguddio  pawb,  beth  a  gelaf '.' 
Aui  l'arwiîiul  lîiiffudd,  nid  ymguddiaf; 
Nid  a  eill  cadani,  yn  cadw  citliaf,— 
A  all  gwan,  truan,  trist,  a  allaf!" 

Dyma  ddyn  yn  yinladd  yn  ffyrnig  â'i 
ddihowyd  a'i  dciniÌadau,  ac  yn  Ih'faru'ii 
oncst  yn  ci  gyni.  Mynych  y  cuir  iiftli 
tfhyg  gan  feirdd  crcill,  Cofìai  Daniol  ntt 
y  íiloHgwrn  .Mcw  aiii  Owain  Gwyncdd 
iic.s  llosgai  ci  galon  fcl  (îriiiwydd  iiicwii 
^.'oildailh.  n<-  nid  ucdd  wncth  gimdili.  jic 
dacthai  Ilaiiw  o  for  a  llif  o  lyii\(M  ;i 
lK>ddi'r  hyd.  .\chwynai  yiitnu  ar 
Dduw:— 

"  A  mi.  hci  gallwii  ymgcrydd  û  Duw, 
V(i  ociid   iin  y  dofiiydd  I" 
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Yni  marwiiad  tri  inab  ]^ly\vcl_yii  ap 
Grufîjdd,  cawn  ddihewyd  ac  edifeirwch 
Bledtlyn  Fardd  ^ntau  \n  yniryson  â'i 
gilydd:— 

"  Rhy  draws  fuam  oll  cyn  eu  coUi. 
Rhy    drist   y'n    gwnaeth    Criet,  croes 
oleuni." 

Anaml  y  soniant  am  frouder  elnioos,  fel 
y  gwnai  Llywarch  Hcn.  Hiraeth  llosg  a 
gwrthryfel  chwerw  yn  erbyn  deddf 
inarwolaeth  yw  eu  teimladau,  yn  gymysg 
àg  edifeirwch  a  dihewyd.  Cofir  am  y 
penniU  hwnnw  gan  \Vilym  Hiraethog, 
"  Pe  bâi  wylo  dagrau'n  tycio,"  a'r  un 
syniad  yng  nghelfyddyd  ddigymar  Tudur 
Aled— 

"  Fe  a  wylid  am  Felwae 

Oni  fâi'r  glyn  yn  fòr  glas." 

Dyma'r  un  meddwl  gan  Ddafydd  Ben- 
fras  am  RufFudd  ab  Ednyfed :— 

"  Byddai  praff    heddyw    y    prynid  o'i 
fedd 
Pe  y n  f y  w  y  ceffid  ! ' ' 

Wrth  alaru  am  Lywelyn  ab  lorwerth, 
meddai  Einion  ap  Gwalchmai: — 

"  Ef  i  mi  y  mcddwl  difrad, 
Mi  iddaw  yn  llaw,  yn  llygad." 

Cwynai  Elidir  Sais  ani  Ednyfed  Fych- 
an  hefyd : — 

"  Ucli   ben   bedd  newydd  Ednyfed  y 
bum, 
I'm  bu  deigr  hyd  arfîcd." 

"  Och  Dduw  !  a  ddaw  ef  etwueth  [eto] 
I  oBtwng  treiswyr  treiswriacth?" 

Ceir  ymostyugiad  prudd  wçithiau, 
megis  ym  marwuad  Cedifor  ap  GeniUin 
gan  Lywelyn  Fardd.  ColIa«ai  oi  holl  gy- 
feiUion  gynt,  a  dywed  : — 

"  Fal  y  deryw   [dcrw?]  y  derynt, 
Fal  y  derfydd  gwydd  rhag  gwynt." 
"  Ni'm  oes  [nid  oes  i  mi]  nawdd  rhag 

cawdd  coddiant, 
Nid  oetì  ncb  yn  y  bu  gant." 

Rhed  tyncrwch  tebyg  trwy  farwnadau 
î:an  Einion  Wan.  "  Gwyw  calon  gnn 
hiraoth,"  meddai,  ar  ol  Madog  ap  Gru- 
fîudd  Maelor,  ac  ym  marwnad  Llywelyn 
ab  lorwcrth,  ceir  yr  englyn  trist  hwn  : — 

"  Brenin  tir  rhywir  rhyfcdd  yd  eddyw 

[aeth], 
Ntìd  eiddaw  o  Wynedd 


Namyn  saru  drumaiu,  faiu  íedd, 
Namyn  saith  drudfaith  droedfeddi" 

Symlhâi  eu  hiaith  pan  ganent  yn  y 
cywiíir  hwn,  a  dont  weithiau  yn  agos  at 
linellau  diarbebol  beirdd  y  Cywydd  yn  y 
cyfnodau  dilynol,  megis  yn  y  ddeufraich 
hyn  gan  Elidir  Sais: — 

"  Dyn  yn  fyw  ni  fedd  o'i  arfaeth, 
Duw  a  fedd  o'i  fuddugoliaeth." 

ünd  prif  fai-wnad  y  cyfnod  yw  marw- 
nad  Llywelyn  ap  Gruffudd  gan  Ruffudd 
ab  yr  Ynad  Coch.  Yn  honno  y  mae'r 
traddodiad  llenyddol  yn  angof,  bron,  a 
lleferydd  y  bai'dd  yn  hyawdl  gan  alar  di- 
obaitli.  Gwr  dihewydue  oedd  Mab  yr 
Ynad.  Awdlau  i  Dduw  yw'r  rhan  fwyaf 
o'i  waith  sydd  ar  gael.  Eto  uid  allai 
yntau  nad  achwynai  farw  Llywclyn  : — 

"  Ys  mai  gan  ddefnydd  ymddifanw  û 
Duw 
A'm  edewis  hebddaw!' 

^gy'^  y  gerdd  â  llinell  a  rydd  gywair 
yr  holl  farwnad — "  Oer  galon  dan  fron  o 
fraw."  CoUwyd  y  gwr  cadarn,  cywir, 
llaryaidd,  hael;  nid  oedd  ond  anobaith 
oer  yn  íiros.  Mewn  llinellau  nad  oes  yn- 
ddynt  bron  ddim  Ile  i  ddialedd,  gan  faint 
eu  galar,  edrydd  y  bardd  yr  hanes,  yr 
wylo  a'r  (dwytau,  a'r  tristwch.  "  Llaw- 
er  mab  heb  dati  wedi  ei  adaw."  Mewn 
tair  Uincll  gwelwn  y  wlad  a  anrheith- 
iwyd  : — 

"  lilawer  hcndref  fraith 
Gwodi  llwybr  goddaitli, 
A  llawer  diffaith  drwy  anrhaith  draw  f" 

Yna  daw'r  darn  tymhcstlog  hwnnw, 
na  chaed  yn  Gymraeg  na  chyut  nag  wedi 
hynny  ddim  cwbl  debyg  iddo: — 

OcrfelAwg  calon  dan  fron  o  fraw, 
Bhewydd  [nwyd]  fal  crinwydd  y  ey'n 

crinaw ! 
Oni  wclwch  hynt  y  gwynt  a'r  glaw? 
Oni  welwch  y  dcri  yn  ymdaraw  r 
Oni  welwch  y  môr  yn  merwinaw'r  tir? 
Oni  welwch  y  gwir  yn  ymgywciriaw? 
Oni     wclwch     yr    haul   yn     hwylaw'r 

awyr '.' 
Oni  wclwch  y  sŷr  [aèr]  wedi  byrthifiw  ? 
Pam   na   chredwch   Dduw,   ddyniadon 

ynfyd? 
Oni     wclwch     y     byd     wedi     bydiaw 

[treulio]  ? 
Och  !  hyd  atat,  Dduw,  na  ddaw  môr 

tros  dir, 
Pa  beth  y'n  gedir  i  ohiriaw? 
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Nid    oes   le   j    cyrcher   rbag    carcbar 

braw, 
Nid  oes  le  y  triger,  Och  o'r  trigaw ! 
ì^d  oes  na  chyngor,  na  chlo  nag  egor, 
ÜnfEordd  i  esgor  brwyn-gyngor  braw  ! ' ' 

Ni  chlywai'r  bardd  ddim  ond  adsain 
tynged  jr  hen  wlad;  dyna  oedd  yn  swn 
y  gwj-nt  a'r  glaw,  yng  ngriddfan  y  denv, 
yng  ngalar  y  mór  yn  merwino'r  tir; 
dyna'r  gwir  oedd  i'w  weled  ymhobman, 
yng  ngoleuni'r  haul  ei  hun;  ac  yr  cedd 
y  sêr  wedi  syrthio.  Onid  barn  Duw  oedd 
y  fath  drychineb  ac  onid  yníyd  dynion  na 
chredeut?  Onid  oedd  y  byd  wedi  bydio 
— wedi  gorffen  ei  yrfaV  Nid  oedd 
ddianc  rliag  y  braw.  Darfu  am  genedl 
y  Cymry.  Yr  oedd  hyd  yn  oed  "  bob 
mab  yn  ei  grud  yu  udaw,"  pob  pentref  a 
thref  yn  chwalu,  a  phob  tylwyth  a 
llwyth  yn  cwympo  am  byth.  Cymharer 
y  dam  uchod  â'r  marwnadau  o'i  flaen  ac 
ar  ei  ol  O  ran  symledd,  praffter,  ae 
angerdd,  ni  cheir  dim  tebyg  iddo.  A 
dyma  gán  olaf  cyfnod  y  Tywysogion, 
Ileferydd  uchaf  yr  hen  ryddid  gynt, 
barddoniaeth  oreu  yr  ymladdwyr,  cerdd 
na  ddichon  yr  un  Cymro.  beth  bynnag, 
fyth  ei  darllen  hob  wybod  mwy  pa  beth 
yw  bod  yn  elyn  hoU  dreiswyr  byd  tra  bo 
chwythaa  ynddo. 

(b)  Cerddí  Dihewyd  a  Oihareb. 

Soniwyd  eisoes  am  y  cerddi  crefydd- 
íA  sydd  yng  ngweithiau  tybiedig  y  Cyn- 
fcirdd.  Yrn  mlirydyddiaeth  Beirdd  y 
Tywygogion,  y  mae  awdlau  i  Dduw  ac 
i  Fair  yn  bothau  cyffreílin.  Yn  y  cerddi 
hyrmy  y  cawn  ddiwinyddiaeth  ein  hynaí- 
iaid,  eu  syniadau  am  Dduw  ac  am 
ddyn.  am  ddyledfiwydd  a  moen.  am  y 
byd  hwn  a'r  byd  a  ddaw  ;  a  pba  beth 
oodd  eu  hoínau  a'u  gobeitbion.  I'w 
deall,  rhaid  o'ji»4Ìo  edrych  arnynt  trwy 
eu  drychau  hwy  eu  hunain,  ac  nid  íel 
pe  bai  eu  credo  hwy  yn  wrthun  a  phob 
sií^rwydd  raai  nyni  yn  unií,'  sydd  iawn. 
Cath(4igion  oeddynl,  wrlb  gwrn,  neu 
rywbeth  rhwng  Cntlioligion  a  Phaíían- 
iaid.  Dylid  fUítiidio  eu  fcrddi  r.Tefydd 
yn  gyfochrog  â'r  hen  drafModiadau  egl 
wysig,  a'r  trju-thoflnu  r-rffyddol  u  ueir, 
er  enchraifft.  yn  "  Myfr  Aiicr  lilan 
ddewi  Frofi,"  yn  oj^nt-al  â  fhwc-ílhiu  f(  I 
y  Mubinogion,  llc  ceir  yn  ddianieu 
weddillion  hen  f^T-cfydd  ne.u  grefyfldaii 
cjnharach  na  CÌirietionogaetb. 


Y  Traddodiadau  Eglwysig. — Y  mae'u 
dra  thebyg  mai  i  gyfnod  ysgrifennu'r 
Llyfr  Du  a  Llyfr  Tahesin  y  perthyn 
Ilawer  o'r  cerddi  mynachaidd  sydd  yn  y 
Ilyfrau  hynny,  fel  na  byddwn  ymhelì  o'n 
Ile  wrth  eu  cynnwys  gyda'r  adran  hou. 
Ni  cheir  cymaint  o'r  traddodiadau  yn  y 
Llyfr  Du,  ond  y  mae  Llyfr  Taliesin  yn 
llawn  o  houynt,  neu  gyfeiriadau  atynt. 
Yng  "  Nghanu  y  Byd  Bychan,"  dywed- 
ir  mai  Toan,  Mathew,  Marc,  a  Luc,  sy'n 
cynnal  y  byd  "  trwy  rad  yr  ysbryd." 
Y  mae  traddodiadau  tebyg  vn  gorwedd 
tan  "  Farwnad  y  Fil  Feib,""'a  "  Phlaeu 
yr  Eifít."  Yn  yr  "  Awdl  Fraith,"  cerdd 
ddiweddar  a  briodolir  i  Daliesin  (gwel,  y 
Myvyrian  Archaiology),  ceir  traddodiad- 
au  am  greu  Adda  ar  lawr  Glj-n  Ebron. 
Dywedir  fod  Adda  am  bum  mil  o  flyn- 
yddoedd  "  cyn  cael  anima  (eiiaid)". 
Wedi  ereu  Efa  o'i  aeen.  Raith  awr  y 
buont  "  yn  cadw'r  berllan  "  cyn  eii 
twyllo  gan  Satan.  Wcdi  bwyta  'r  af-al, 
g\Trwyd  hwynt  "  trwy  rynn  uc  oerfel  i'r 
byd  yma."  Pihoed  iddynt  bob  un  "  raw 
balar  i  dorri  daear  i  gacl  l)ara."  Yna 
cuddiodd  Eiív  'r  ddegfed  rban  o'r  gwi'ii- 
ith  a  pawaant  i'w  hau,  a  thyfodd  rliyg 
du  o'r  ddaoar,  "  er  dangos  ^ifrad  ar  Indr- 
ata.  "  Eglurir  mai  am  hynny  y  rlioed  talu 
degwni  i  Dduw.  Yn  "  Nifrcgwawd  Tal- 
iesiu,"  cerdd  ddiweddar  arall  sydd  yn  y 
Myvyrian.  rhoddir  traddodiadau  am 
fywyd  ('rist  ur  y  ddaear.  Dengys  yr 
iaitli  niai  gwaith  rnynachaidd  diweddar 
yw'r  gcrdd,  ond  diau  ei  bod  yn  hŷn  nag 
y  gíllid  tybio  wrth  ci  hnrdduli,  am  n>ad 
ysgnfcimai  y  niyncich  hyn  yn  ol  yr  hcn 
draddodiad  Ilcnyddol.^  .Welc  cngiiraîfft 
o'r  mesur  a'r  iaith  : — 

"  Tra  fu  Ernanuel  yn  dawel  yma 
Gwnaeth   gwyrtliiau   lawer  a  gwcith 

redocdd  d.i ; 
Gwnaeth  ar  ncitliiawr  leuan  vii  Gali- 

lea 
O'r    dwr    y    gwin    nidyH    j)an    cr<*his 

Maria ; 
Ef     portbcH    pinn-uiil     a'r     punitorlii 

barn, 
Mwy  ocdd     o     war^'rcd     nng  a  lcwcd 

wrth   fwytn  : 
ryfodcs  y  forwyn  o'r  flonio  cliiiisa. 
(\\foflc'<  iinmMb  iiinin  cNtrn  porla 

Y  ar    [od'li    iiri    ci    olorwvdfl    o'i  or 

wcddfr.." 

Gwyrtliiftij'r    Suint.  —  Y    mno    soii  nm 
wyrthiau'r     Saint    yn     lliujnocach     yug 
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nghy\\\yddau  beii'dd  y  cyíuod  iieeaf,  ond 
ceir  cyfeiriûdau  atynt  yng  ngwuith 
bcirdd  y  cyfnod  liwn  heíyd.  8o)ua 
Cynddelw  Brydydd  Mawr — hen  fardd  y 
rhyfcioedd — am  wyrth  Tysilio  : — 

"  Gwyrth    a    wnaeth,    ni     wneir    hyd 

cnnyd, 
Ni  wnaethpwyd  erioed  cr  yn  oes  byd, 
Oi  adaf  [Ihiw]   etew,\n  tanllyd 

Y  dyfu   [y  daethj  a  dail  ar  i  hyd.' 

Yn  awdl  Gwynfardd  Bryoheiniog  i 
Ddewi,  sonnir  am  hawer  o  wyrtliiau'r 
Sant.  Cyfododd  y  ddaear  yn  fryn  dan 
ei  draed  pan  bregethai  yn  Lhinddewi 
Frefi ;  cyfododd  yntau  uu  yn  fyw  "  o'i 
farw  ddeuddydd."  Daeth  "  Ffranc  o 
Ffrainc  "  ato  i  geisio  ei  olwg,  a  dywed 
y  bardd  am  iiwnnw — 

''  Pesychwye,     tremwys     trwy     fodd 
Dewi." 

Clywodd  "  Merch  brenin  dwyrain  " 
am  dano,  a  daeth  i'w  weled  "  wrth 
glywed  däed  tynged  Ddewi."  Dan- 
fonwyd  iddo  o'r  nef  "  Allor  deg  ni  eiU 
dyii  ddÌKgwyl  [cdrych]  arnei."  Os  doi 
llyngcs  Ihidron  o'r  môr  i  ddwyn  prcidd- 
iau  y  lx>bl,  coUent  eu  golygon  trwy  allu 
Dewi: — 

"  Ni  welant  na  lliant  [y  môr]  nac  eu 

Ilongau, 
A  chvngor  a  wnant.  a  chenhadau 
I  hebrwng  iddaw  ebrwydd  drethau." 

Ceir  cyíeiriadau  tebyg  yn  y  "  Canu  i 
Gadfan,"  gan  Tjvwelvn  Fardcí.  Yr  oedd 
iddo  yntau  "  dair  allawr  gwyrthfawr," 
a  "  bagl  fcrth  "  a  fedrai  rwystro  gelyn- 
ion  eu  Uadd  ei  gilydd. 

Y  B^'Wyd  Eglwysig. — Cawn  ddigon  o 

broíion  o'r  swyn  oedd  ym  mywyd  taw- 

el   yr    Eglwyswyr    i'r   hen    feirdd    hyn. 

Daw  i'r  gohvg  yn  "  Addfwynau  Talies- 

» » 
m      : — 


Addfwyn    clerig 

WV6." 


Catholig 


vn 
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"  Addfwyìi  gair  a  lcfair  y  Drindawd, 
Arall  addfwyn.  ryprnyd  pcchawd  : 
Addfwynaf  o'r  íiddfwyndawd, 
Cerennydd  á  Dofydd  ddyddbrawd." 

Ceir  yn  y  Myvyrian  gcrdd  ddyddorol 
a  elwir  "  Ymatreg  Ijlywolyn  a  Gwr- 
ncrth,"  ymddiddan  rhwiig  dnu  hon  sant 
yn  y  Trrdlwng.  "  A  dyfod  ynghyd," 
medd  yr  hanee,  "  a  wnaethant  y  teirawr 


diwethaf  o'r  nos  a'r  teirawr  cyntaf  o'r 
dydd   i  ddywedyd  eu  plygeint  ac  oriau 

[gwcddiauj  y  dydd !Sef  y  gwelai 

Lyweiyu  cuddigl  [ystafell]  Gwrnerth  yn 
gaead.  A  chau  ni  wyddiad  [na  wydda.j 
pam  oodd  hynny,  sef  a  wnaeth,  canu 
englyn."  Gweler  fel  y  daw  duU  yr  hcn 
brydyddiacth  ddiarhebol  i  mewn  i'r 
canu  : — 

"  Eiry  mynydd,  gwynt  am  berth, 
Canytj  Creawdr  nef  a'm  nerth — 
Ai  cysgu  a  wua  Gwrnerth?" 

Yna  etyb  Gwrnerth  : — 

Eiry  mynydd,  Duw  yn  bcunaf, 
Canys  ataw  gweddîaf — 
Nag  e,  cysgu  ni  allaf. " 

Ac  felly  bob  yn  ail  bennill.  Yn  ei  dro, 
gofyu,  Gwrnertii  "  ai  cysgu  y  mae  I^Iy- 
welyn?"  Etyb  yntau  uad  ê,  ac  yna 
ymddiddauant  am  y  rhinweddau  goreu 
mewn  bywyd,  bob  yn  ail  bennill. 
"  Goreu  y  cefais  gardod,"  medd  un. 
"  Dywed  pa  gardod  oreu?"  ebr  y  Uall. 
"  Goreu  yw  bwyd  rhag  newyn,"  oedd  yr 
ateb,  i\c  yu  niffyg  hynny,  "  Dyro  ddiil- 
ad  rhag  noethi.'  Ni  fedrai  yr  hen  sant 
beidio  â  mcddwl  am  ci  wobr.  "  Pa  dâl 
yna  a  gaffwyf  ?"  meddai.  "Scf  y  cei  uef 
ar  y  ganfed."  ebr  y  llall.  "  Gan  Dduw, 
pa  unpcth  £rfi«af?"  oedd  yr  hawl  nefiaf, 
a'r  ateb  oedd,  "  Gwaethaf,  twyll  trwy 
ymddiried."  Mynnai'r  sant  wybod  pa 
ddial  a  fyddai  am  liynny.  Atebodd  ci 
gyfaiU.  mewn  pcnnili  y  gellid  ei  gofio 
heddy w  yn  arbennig : — 

Os  gwnci  dwyll  trwy  ymddiried, 
líeb  fíydd,  heb  grefydd,  heb  grecî, 
Cei  benyd  ar  dy  seithfed." 

T  ddiweddu,  cawn  mni  drwy  gyfifeB  yr 
cuiUid  ncf.  ac  m,ai  "  Diwcdd  pob  peth 
yw  cyffcíî."  Dyddorol  hcfyd  yw  "  Ym- 
ddid(Ìan  y  Saint  a  Chybi  wrth  fyncd  i 
Ynys  TínJli.  Mynnai'r  Saint  wybod,  fel 
y  Disgyblion  gynt,  pwy  fyddai  íwyaf,  ac 
ctyb  Cybi : — 

"  Y  mwyaf  yn  nydd  cyfri, 
Y  mwyaf  ci  amherchi; 
Yr  hacraf  ci  ferthyri, 
Tccaf  fvdd  ger  bron  Celi." 

Dactli  0^11  y  mòr  wedyn  ar  y  Saiut,  ac 
wrth  eu  cysuro,  canodd  Cybi  bennill  o'r 
goreii  a  ganwyd  erioed  : — ■ 
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''  Nag  ofnwch  fôr  heli 
Mwy  no'r  fwyalch  yng  nghelli — 
Nid  ardd,  nid  erddir  iddi, 
Nid  llawenach  neb  no  hi." 

Yn  Awdl  Tysilio,  rhydd  yr  hen  Gyn- 
ddelw  ddis^rifiadau  dvddorol  o'r  Sant 
a'i  Fynachlog.  Dechreua  drwy  ganmol 
Duw,  yn  union  fel  y  canmolai  'r  Tywys- 
ogion.  Pan  ddaw  at  y  Sant,  y  mae  beth 
yn  symlach.  Edrydd  fel  yr  aeth  Tj'siho, 
o'i  ddaioni,  i  "  garchar  alltudedd,"  i  le 
anial,  ac  yno,  rhoddi  "  praw  pruddedd  " 
amo  ei  hun,  er  mwvn  ennill  trugaredd. 
Er  mwyn  hyn,  ymwrthododd  â  phob  da 
byd  ac  anrhydedd,  "  ac  er  Duw,  dio- 
fryd  gwragedd."  Er  hynny,  bu  rhyw 
"  wraig  enwawg,  anwar  i  tbrosedd  "  yn 
ei  demtio,  ond  yn  ofer.  Wedi  dyfod 
trwy  'r  praw  hwn,  cyfododd  Tysilio  fyn- 
achlog,  y  mae'n  debyg,  a  disgrifia  'r 
bardd  hi: — 

"  Meifod    wen,    nid    meiwyr   [rhyfel- 

wyr]  a'i  medd, 
Nis  medd  trais,   nis  traidd  ysgeraint 

[gelynion]." 

Yno,  caffai  teithwyr  ymborth  a 
nawdd,  lle  tawel,  heb  helynt  rhyfel,  a 
golwg  hardd  ar  ei  Ilan  rhwng  ei  nent- 
ydd ;  ei  muriau  eglur,  ei  chòr  tawel,  ei 
hofîeiriaid  a'u  hofferen  barod.  Yno  yr 
oedd  y  Fagl  ag  aur  yn  a-ddum  arni ;  y  Uog 
wrth  yr  afon,  lle  cenid  pylgeiniau,  a 
chyda'r  hwyr,  byddai  'r  llog  yn  deg  gan 
oleuni  'r  pabwyr.  Yno  hefyd  yr  oedd  y 
clâs,  a'r  cyra  [tyrau]  gloewhir  heirdd, 
llij  byddai  roeso  i'r  gwylaidd  a'r  gwan, 
i'r  Uaryaidd  llawen  a'r  gwaraidd.  Gwr 
etnwir  a  fyddai'r  sawl  a  ae  yn  erbyn  y  Ile. 
Yn  sydyn.  ynghanol  yr  heddwch  tawel 
hwn,  y  gfileuni  a'r  llyfrau  a'r  canu,  cof- 
iodd  Cyriddolw  am  y  biwydro  nhwerw  a 
fu  rhwng  Powys  ág  Üswallt  fab  Oswi. 
Yn  yr  helynt  honno,  safodd  TyBÌlio  a 
fiaint  Duw  dros  y  Cymry,  ac  ar  daraw- 
iad,  y  mae  Cvnddclw  yn  ei  afiaith  ar 
faes  y  gnd.  lle  'r  oedd  cleddyfau  yn 
gochiori,  flynion  yn  wlmin  hc  yri  rn<'irw, 
a'r  adar  rhuib  yn  gcruin  uwch  bon  y 
celancdd.     Trecíi  natnr  na  d>BgI 

Wfdi'r  ion  ffyrnig  hon,  try  Cyn- 
ddclw  eilwaith  i  panmol  y  Sant  yn 
DuII  tyrfuB  y  cerddi  rhyfel,  a  ny- 
wed  am  yr  otcwyn  tanllyd  yn  tyíu 
yn  ci  law,  a  dail  ar  oi  hyd.  Try 
wedyn  i'w  gnnmol  ci  hun  fcl  bardd  a 
wnaoth  Duw  o  aur  pur,   a  daw  eto  ot 


oohr  fwy  materol  i  fywyd  Tysilio — ei 
gyfoeth,  ei  wleddau,  ei  ledd,  ei  ddeil- 
iaid,  ei  drethau,  ei  feirdd,  ei  greii'iau, 
a'i  roddion.  Daw  tawelwch  ar  ei  ys- 
brj'd  oythryblus  drachefn.  "  Yn  y  fyn- 
achlog  hon,"  meddai,  "  y  carwn  innau 
farw,  '  "  Porthwyr  Duw,  poed  hwynt 
fy  ngheraint." 

Ehydd  awdl  Gwynfardd  Brycheiniog 
hefyd  oleuni  ar  y  bywyd  eglwysig  a'i 
swyn  pell  a'i  draddodiadau  lawer,  ei 
symledd  a  gredai  bopeth,  ei  ffydd  ddi- 
derf^-n,  a'i  dawelwch  ynghanol  bywyd 
gwyllt  yr  oesau.  Canai  Gwynfardd 
ymhcll  ar  ol  oes  Dewi,  a  diegrifiai  fyw- 
yd  ei  oes  ei  hun  yn  ddiau.  Yn  nhir 
Dewi,  meddai,  nid  oedd  na  gormes  na 
haint.  na  lledrad  gan  elynion,  ond  rhad 
[gras]  a  "  difefl  geraint, "  a  "  rhyddid 
heb  ofud,  heb  ofyn  amgen,  heb  ofal 
cynncn."  Edrydd  am  Ddewi  lawor  o 
bethau  a  allai  fod  wedi  digwydd  yn  ei 
fywyd.  Cymerth  y  Sant,  meddai,  ddi- 
oddefaint  [penyd]  "  ar  donn  [daear]  a 
charreg."  Aeth  ar  bererindod  i  Rufain. 
Daeth  rhyw  "  for^A'yn  ddifwyn,"  a  rhoee 
iddo  "  balfawd,  dyrnawd  tramaint." 
Dioddefodd  yntau  y  cwbl.  Sonnir  am 
"  ddial  Dyfnaint  " — rhyw  ruthr  o'r  môr 
gan  ladron.  ond  odid — "  ac  ni  las  [ni 
laddwyd] ,  Ilosged,  Iluoedd  lleseint  [ffuri 
luopog  Ilas] ." 

Edrydd  rinweddau  'r  Sant: — 

"  A  garo  fal  Dewi,  dau  eiriawg  na  fid, 
Na  chared  na  Uid  na  Ueidr  difiawg, " 

ond  cared  yn  hytrach  "  efferen  lên  leu- 
crawg  [lawn  goleuni] ,"  ac  "  ymwared 
âg  anghenawg. " 

"  A     garo     Ddewi,     fal     difuddiawg 

[tlawdj   dooth, 
Ry  gelwir  ef   yn    goeth,    yn    gyíocth 

awg." 

Sonnir  hefyd  am  "  ddau  ychen  Dowi," 
ar  y  rhai  yr  oedd  rhinwcdd  nuiwr,  yn 
dodi  cu  gwarrau  dan  gurr  Cynuwg  i 
hchrwng  unrlu'g  i  Lasgwiu.  Dcwi  oodd 
riuwdd  y  wlad,  ac  nid  rhaid  ofiii  diiii  o'r 
herwydd.  Dywwl  y  burdd  botli  a  wel- 
odd  pan  aoth  i  gyfooth  Dowi-  (liin 
piydcr ;  offeiriuid  cooth  u  lluwonydd 
mawr;  vr  allor  a  llcn  uwch  law  iadi; 
^wríi^odd  a  rhiarifídd  a  gJinii ;  cIûh  tv 
urdda.s,  dodwyddion  doothion.  Cai 
barch  yno  cyn  gofyn  dim,  a  mynnai  fod 
yn  iin  o  blaiit  Dcwi : — 
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-'  A  d<iigouais    [a  wneuthum]    o  gam, 

gynglwyf  difri, 
I  Dduw  a  Dewi  y  diwycwyf; 
Canys  dichawn  bewi  nis  dichonwyf, 
Gwnaed  eirioledd  im  am  a  archwyf. " 

Yna  y  mae'n  enwi  Uannau  a  baugorau 
Dewi,  Henf^nyw  yn  eu  phth,  Ue  eydd 
hyd  heddyw  fei  pe  bae  dan  BWjn  y  sant, 
a'i  feiUion  a'i  goed  derw  eto  'n  aros : — 

"  A  Henfynyw    deg,    o   du    glennydd 

Aeron, 
Hyfaes  meiUion,  hyfes  goedydd." 

Gallai  Dewi  eu  hamddiffyn  rhag  y  di- 
ffydd  a  rhag  cerydd  pechod.  Gelwir  ef 
hefyd  "  Dewi  doeth  Gymraeg, "  a  myn- 
nai  'r  bardd  ei  ganmol  am  hynny : — 

"  I  foH  Dewi,  da  Gymraeg'  eofn, 
0    fodd     bryd    a    bron,     o    bryddeet 
chweg. " 

Cerddodd  clod  y  Sant  ymheU.  Cryn- 
ai  Groeg  ac  Iwerddon  rhag  ei  greiriau. 
Dug  rhyw  leidr  ei  wartheg,  a  daoth  rhai 
i  ddial  ei  gam  o  Garon,  o  Dywi,  o'r  Llyn 
Du,  o  Dwrch,  ac  o  Fôn — "  Rhys  mawr, 
Mòn  wledig."  Pwy  bynnag  a  gleddid 
ym  mynwent  Dewi,  nid  âi  i  uffern — 

"  A  el  ym  meddrawd  mynwent  Dewi, 
Nid  â  yn  ufíern,  bengwern  boeni." 

Pan  fyddai  ryfol  yn  y  wlad,  ar  Ddewi 
y  galwai  pawb.  Cawn  atgof  am  hy- 
awdledd  y  Sant  yn  pregethu : — 

"  Pan  bregethwys  hael  bregeth  oreu, 
Fal  corn  yd  glywid  gloew  ei  eiriau." 

Ni  wnaeth  na  drwg  na  choUed  i  neb 
erioed,  "  namyn  o  beU  dygymeU  gweU 
gwirionedd."  Galwodd  y  Saint  i  Lan 
Ddewi,  a.  derbyniasant  hwythau  ef  yn 
bennaeth  yno. 

Syniadau  am  Dduw. — Yn  adran  y 
marwnadau,  danghoswyd  fod  y  beirdd 
yn  fynych  yn  achwyn  ar  Dduw  am  eu 
proíedigaethau ;  a  gwelsom  yn  "  Yrymes 
Dyddbrawd,"  cerdd  a  briodoHr  i  DaUea- 
in,  fel  yr  edrychid  ar  berthynas  Crist 
â'r  rhai  na  chredasant  ynddo.  Un  i'w 
ofni  a'i  ddyhuddo  oedd  Duw  ganddynt 
yn  gyffredin.  "  Ry  prynhom  Uog  i'th 
dŷ,  fab  Mair  "  [Boed  i  ni  brynu  Ue  yn 
dy  dŷ] ,  medd  awdur  un  o'r  cerddi  yn 
LÌyfr  TaUesin;  "A  goddwy  [a  ddigio] 
Crist,  na  chyeged,"  medd  cerdd  araU. 
Daw  syniad  bargen  i  mewn  yn  ddigon 


aml  yn  eu  cerddi.  "  lolaf  Dduw  i  ddi- 
fwyn  [arbed]  ei  fàr,"  meddai  Cynddelw. 
Tebvg  V  canai  Llywarch  Brydydd  y 
Moch :— 

"  Cretych  di  fi,  y  CeU  celfyddaf, 
Cretwyf  di,  fy  rhi,  pan  fo  rheitaf." 

Ac  fel  hyn  y  dadleuai  Einion  ap 
Gwalchmai  ei  achos  à  Duw  : — 

"  Dyniaddon  defnyddiaist  i'tli  oieu, 
Dyniawl  ddyn,  doniawc,  wyf  íìnneu ; 
Dawn  ysym    [eydd  im]    yn    lawn    yn 
ddyn  ethrylitli, 
A     thrylwyn      [parod]      bwyUadau 
[nieddyhau j , 
Cyd  bwyf  drwg,  bydd  drugar  dithau." 

Yn  ei  "  Farwys^afn  " — cerdd  ar  wely 
angau — cân  Cynddelw  fawl  urddasol  i 
Dduw  fel  creawdr  popeth  : — 

Cyfarchaf  i  Dduw,  cyfarchwel  iawn. 
I  foU  íy  Rhi  rhwydd,  rhadiawn; 
Un  mab  Mair.  a  hair  brynhawn  a  bore, 

Ac  aberoedd  ffrwythlawn  ; 
A  wnaeth  good  a  maes,  a  mesur  iawn, 
A  ffrwythau  doniau,  Duw  ry  ddigawn; 

A  wnaeth  gweUt  a  gwydd, 

■A-  g^^g  ym  mynydd, 
A  wnaeth  dedwydd,  er  dedfryd  iawn, 
Ac  araU  ar  waU,  ar  weUig  ddawn, 
Y'^n  eisiwedig  ac  yn  ddigUawn." 

Y  mae  ei  iaith  a'i  dduU  yn  y  gerdd  hon 
}ii  Uawer  symlach,  a  chyfyd  uwchlaw 
bargeinio  am  nefoedd.  Eddyf  ei  feiau 
ei  hun  a  thrugaredd  Dduw.  FeUy  hefyd 
y  gwna  Dafydd  Benfras: — 

"  Mawrfryd  gan  ddyn  byd,  er  bod 
iddaw  dda, 

Na  mawrair  draha,  nid  rhaid  wrthaw; 

Mab  Duw  a'i  dyrydd  yn  eiddaw, 

A  mab  Duw  a'i  dwg  y  ganthaw." 

Bj'd  a  Buchedd. — Soniwyd  eisoes  am 
gyfeiriadau  rhai  o  feirdd  y  Llyfr  Du  at 
henaint  ac  angau.  MeddyUau  'r  myn- 
ach,  yn  ddiau,  sydd  yn  y  dyfyniad  iaod 
o'r  un  Llyfr  : — 

"  Pa  roddaieti  o'th  olud 
Cyn  pwU  mwll  mud? 

Ni   pherchaisti   Gwener 

O'th  fawr  eddyllter  [Äniweirdeb] 

Ni  cheuntosti  [ni  chenaiet]  bader 

Na  phylgaint  na  gosper, 

Ni  pherchaisti  greirau 

Na  Ilog  na  Uannau." 

Yn  y  pethau  diweddar  a  briodolwyd  i 
Dalieein,  megia  "  Bustl  y  Beirdd,"  A'r 
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"  Difregwawd,"  ceir  syniadau  tebyg. 
Cybuddir  y  beirdd,  yn  y  gerdd  flaenaf,  o 
bob  math  o  Bechodau,  ac  y  maent  hwy- 
thau  yn  cydnabod  y  rhan  fwyaf  o  hon- 
ynt.  Yn  yr  ail,  cyhoeddir  gwae,  nid  yn 
unig  ar  ddiffyg  cred,  ond  hefyd  ar  es- 
geuluso  dyledswyddau  cyffredin  byw- 
yd:— 

"  Gwae  a  gymerth  fedydd 
A  chred  a  chrefydd, 

Ac  ni  sefis  vn  dda: 
Gwae  berchennog  tir 
Ni  chynhalio  ei  wir 

Rhag  un  traha." 

Manteisiai  yr  hen  fyneich  ar  chwedl- 
au  a  thraddodiadau  i  gyfleu  eu  gwersi  ar 
ddyledfiwyddau  buchedd.  Yn  yr  "  Eng- 
lynion  Ymddiddan  rhwng  Arthur  a  Liw- 
lod,  ei  nai,  wedi  ymrithio  fel  eryr, "  ceir 
hawl  ac  ateb  ar  y  pechodau  gwaethaf, 
Arthur  yn  gofyn  a  Liwlod  yn  ateb. 
"  Pa  fath  waethaf  ar  bechawd?"  ebr  y 
naill.  "  Gwaetha  bemir  anobaith," 
medd  y  llall,  a  dywedir  mai  cosb  ano- 
baith  a  fyddai — 

''  Haeddu  hir  boen  uffemol, 
'A  chaffael  cwymp  aneegorol, 
A  cholli  Duw  'n  dragwyddol." 

Ceir  rhyw  ias  baganaidd  yn  hawl 
Arthur,  "  Onid  cadarn  finnau?"  Etyb 
Liwlod,  "  Nid  cadarn  neb  ond  Duw." 
Ond  yn  Gymraeg,  prin  yw'r  ddadl 
rhwng  y  Pagan  a'r  Cristion  sydd  raor 
gyffredin  yn  yr  Wyddeleg.  Ym 
"  Marwysgafn  Feilyr  Brydydd,"  disgrif- 
ir  breuder  y  byd  a'i  bcthau  : — 

-'  CefaÌB     i    liaws    awr    aur    a     phali 

[sidan] 
Gan  freuawl  riau  er  eu  hoffi, 
Ac  wedi  dawn  awen  arngen  ynni, 
Amdlawd  fy  nhafawd  ar  fy  nhewi." 

Addefai  Cynddelw  yntau  fel  y  meith- 
rinodd  ei  droseddau,  ac  y  mynnodd  ddi- 
lyn  tueddiadau  ei  icuenctid  : — 

"  Caredd  ym  ynni,  neud  mi  ae  maeth, 
Caru  a  mynnu  fy  maboliaetb." 

"  Dial  blaa  afal  blya  Eía,"  meddai, 
"  o  bu  chwant  chwenychu  traha,  o  bu 
ohweg  [melyí],  bu  chwcrw  oddyna." 
A  daw  profiad  ei  henaint  mewn  ÌIìdpH 
nad  mynych  j  ceir  6i  cbyital — 

-'  Canys  brau  mal  gwydr  hydr  hudol- 
iaothl" 


ap 


Yr  un  ystori  sydd  gan  Feilyr  ap 
Gwalchmai,  ac  y  mae  symledd  cymhar- 
ol  eu  hiaith  yn  y  cerddi  hyn  yn  profi  eu 
bod  yn  Uefaru  eu  profiad  cy wir : — 

"  Melys  yw    pechawd    pan    i    herlyn 

digraid    [nwydus  ?] , 
Mor  drwm  i'r  enaid  yn  yd  edwyn!" 

"  Gormod  yw  bychod  [ychydig]  o 
bechodau,"  medd  yr  un  un. 

Canodd  Elidir  Sais  amryw  awdlau 
crefyddol.  Cawn  ganddo  lun  byw  o 
rwyeg  y  byd  a'i  brofiad  yntau  wedi 
myned  ei  dymor  heibio: — 

"  Gwelais  Lywelyn,   luoôdd  ail  Mer- 

A  Chymry  terfyn  yn  eu  tyrfa; 
Gwelais    benaethau   Gwynedd   a  De- 
heu, 
Colofnau  cadau,  cyd  orseddfa; 
GwelaÌB  wŷr  yn  nhrin,  a  meirch  mys- 
terin, 
A    gwin     a    gwerin,     a    gwarwyfa 
[rhwysg'  chware]  ; 
Gwelais  luosydd  a  chyfedd  beunydd, 
A  byd  ar  gynnydd,  gynnif  [cydym- 
drech  ?]    gwyrda ; 
HyTiny  aeth    heibiaw,    mal    ymchwel 
dylaw      [dylaw,      dylofi—wrth 
nyddu] 
Mae  pawb  yn  adaw  ood  di-bara, 
Ni  chaiff  cyfoethawg  fod  yn  hirhoodl- 
awg, 
Fwy    na   chynhwynawg,    na   chyn- 
hennA ! '  '• 

Marwolaeth  a  Bam. — Daw  tristwch 
marwolaeth  i'r  golwg  yn  y  cerddi  cref- 
ydd  yn  arbennig,  yn  llinellau  cwta  'r 
beirdd,  ac  yn  arddull  hflaethach  y 
cerddi  mynachaidd.  Welc  ddarn  o 
"  Gyffofi  "raliesin,"  cerdd  ddiwcddar  o'r 
dofibarth  olai: — 

"  Pan  ddelwyf  i  borth  y  fynwent,  y 

bresent  [y  byd  hwnj  aduwaf, 
Ar  u  welaÍB,  a  geraiü,  oll  a  ddi-garaf; 
Fy    ngwoly    a     wncir     mown     gro.     h 
rhwymo  fy  nwy  adaf   fdwy- 

Law], 
A     chlustog    faen    dan     fy     inlien,     a 

thudded  pren  ain  danaí; 
A'm  gado    a    wna     fy    nghernint    yni 

my«g  Ilyffaint  i'm  bwyta, 
A'ra  yBbciIio    o'm    da    byd.    a    bwrw 

^■eryd   arnftf." 

Mynnai    Meilyr    oi    gladdu    yn    Ynys 
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Enlli,  a  rhydd  ddisgrifiad  tlws  o'r  vnyö 
unin^  a'r  niór  o  gwmpas  ei  mynwent : — 

"  Ac  y  ey  ddidryf  ddidawl  i  bri, 
Ac  am  i  mynwent  mynwea  heli; 

Ynys  Fair  firaiu, 

Ynys  glan  y  glain, 
Gwrthrych  dadwyrain,  ys  cain  ynddi." 

Gwelsom  fel  y  byddai  Cynddelw  wrth 
ei  fodd  ar  faes  y  gad,  gŵr  gwyllt  ei 
waed,  nad  oínai  ddim  pan  gynhyrfid  ef. 
Eto,  deuai  ofn  angau  droeto  yntau  ar 
brydiau.     Meddai : — 

"  Ni   rygollwyf    Dduw,    o    ddewredd 

byd, 
Ni  rygoUwys  nef  ni  bo  ynfyd." 

Ni  choUodd  neb  nef  oni  byddai  ynfyd. 
Yma  y  mae  Cynddelw  yn  bwrw'r  draul, 
fel  doeth,  ond  gwybu  hefyd  ofn  angau, 
ac  angau  'r  milwr  oedd  hwnnw.  Sylw- 
er  ar  ei  eiriau  yma: — 

"  Cyn  oerglawdd   anglawdd   anghlae- 

ar, 
Yng  ngwasg  yng  ngwisg  derw  a  gwy- 

ar, 

— cyn  ei  wasgu  yng  ngwisg  y  derw  a'r 
gwaed.  Ceir  ya  y  Myvyrian  "  Englyn 
a  gant  Cynddelw  gwedi  anfon  mynach 
o  Fvnoich  Ystrad  Marcliell  i'w  wrthod, 
ac  i  ddywedyd  nas  cleddynt  yn  eu  Myn- 
achlog  " : — 

"  Can  ni  bai  amod  dyfod  i'm  herbyn, 
A  Duw  gwyn  yn  gwybod ; 
Oedd  iawnach  i  íynach  fod 
I'm   gwrthfyn     [derbyn]     nag    i'm 
gwrthod." 

Ni  wyddis  pa  beth  oedd  y  ddadl  rhyng- 
ddynt,  ond  yn  ei  "  Farwyagafn,"  y  mae 
Cynddelw  yn  gymysg  o  ofn,  edifeirwch, 
a  hyder  ynddo  'i  hun.  Dychrynai  pan 
gofiai  am  ei  bechodau — 

"  Neum  dychryn  meddwl  a  feddyliaf 
0  bechu  a  bechwys  Addaf.'- 

Yna,  doi  edifeirwch  drosto,  onî  lefai 
am  ei  gadw  rhag  y  cartref  truenue,  ym- 
hlith  y  Ilu  du,  digymwynas:— 

"  Na'm    gwallaw    o'th    law,  gwallus 

drefad, 
Na'm  goUwng  gan  IIu  du,  di-garad." 

Eto,  yr  oedd  yn  geiniad,  fol  y  gwydd- 
ai  Mihangel,  ac  nid  ofer  oedd  y  glod  a 


panasai    i    Dduw,    y    "  Gwledig    arbeu- 
nig  ":— 

"  Mi    Gynddclw,    geiniad,    rhad  a'm 

rhodded, 
Mihangel,   a'm  gŵyr,   a'm  gwrthfyn- 

nod ; 
Gwledig  arbonnig,  pan  genais  honawd, 
Nid  ofor  draethawd  a  rydraethaie." 

Felly  yr  ofnai  Llywarch  Brydydd  y 
Moch  farw  heb  ollyngdod.  Er  y  gwydd- 
ai  ei  fod  yn  fyw  "  uch  Ilawr,"  ni  wydd- 
ai  er  hynny  ba  le  y  byddai  cyn  y  noe. 
Gwyddai  Duw  ei  raid,  a  gweddîai  yntau 
arno  hcb  daw,  na  byddai  farw  heb  oU- 
yngdod : — 

"  Gẃyr  Rhen  a'n  rhaid,  ryiolawr  heb 
daw, 
Rhag  yn  periglaw  heb  periglawr." 

Du  y  gwelai  Feilyr  ap  Gwíílchmai 
dynged  dyn,  y  bedd  nad  oedd  fodd  ei 
ochel,  a'r  "  naid  "  yr  oedd  dyn  ynddi: — 

"  Ac      nid     oes      gochel     gochwerw 

drwydded, 
Gwely   anghlaear  dacar  dudded; 
Gwae  ni  o'r  naid  i'n  ryddoded, 
Yn  nrygnawd  pechawd,  pall  gynired." 

Ofnai  uffern ;  "  Ysym  [y  mae  i  mij 
arewyd  mawr  myned  iddi,"  moddai,  a 
gobtitliiai  y  cai  synnwyr  gan  Dduw  i'w 
hysgoi.  "  Mechdëym  caeroedd,  na 
cìicrydd  di  fi!"  Eríyniai  Einiou  up 
Gwalchmai  ar  i  Dduw  beri  iddo  ochel 
uffern,  ac  yr  ocdd  yn  barod  i  wncud 
hynny  o  iawn  a  fedrai  am  ei  bechodau, 
tua  diwedd  y  daith  : — 

"  Boed  ef  y   talwyf,    hael   rwyf   rîau 

[brenin   brenhinotíddj 
Ar  lan  Eurddonen,  er  i  ddoniau, 
Gan  gur  a  dolur,  ar  dâl  gliniau, 
Gan  gymryd  penyd  pen  elinau, 
Ym  muchedd  gorwag,  er  geiriau  mas- 

wedd 
A  ddaeth  eithr  mesur   [dros  fesurj 

ar  fy  ngenau." 
"  Na'm  gad  i  gythraul,  er  dy  gethrau 

[hoelion]  !" 

Y  maent  i  gyd  yn  edrych  gydag  ar- 
swyd  at  ddydd  bam,  a  Ilawer  o  honynt 
yn  ei  ddisgrifio.  Fcl  y  crybwyllwyd  eie- 
oes,  y  macr'  Llyfr  Du  yn  sôn  am  y 
"  Dadwyrain  o  fedd  gwedi  hir  orwedd," 
ac  yn  diagrifio  'r  olygía: — 


BEIRDD  Y  TYWYSOGION. 


25 


"  Djgetawr  [dygir]  y  triUu 
Ehag  drych  drem  lesu, 
Llu  gw^rin  g\s'irion 
Eiliw    engylion ; 
Llu  arall,   brithion, 
Eiliw   brodorion ; 
Trydydd   llu  difedydd.-' 

Yn  "  Yr^mes  Dyddbrawd  "  ceir  dis- 
grifiad  manylach  o  ddigwyddiadau  'r 
dydd,  fel  y  bydd  gwynt  a  mòr  a  thân, 
lluched  a  tharanau,  pobly  byd  yn  gridd- 
fan,  a  chyrn  yn  canu;  fel  y  tania  'r  môr 
ac  y  liyeg  y  byd  yn  farwor,  oni  bydd 
wastad  fel  pan  grewyd.  Canodd  Lly- 
welvn  Fardd  awdl  ar  yr  "  Arwyddion 
cyn  Dydd  Brawd."  O  ddydd  i  ddydd, 
dywed  fel  y  cyfyd  y  môr  dros  y  tir;  fel 
y  daw  tân  írwyddo ;  fel  y  bydd  y  pysgod 
a'r  adar  yn  meirw ;  y  meini  yn  hoUti, 
a'r  gwelít  a'r  gwŷdd  yn  gwaedu ;  syrth 
yr  eglwysydd,  a  bydd  anifeiliaid  gwyllt 
a  gwâr,  a  phobloedd,  yn  crwydro  lleoedd 
gwylltion,  gan  wybod  na  byddant  byw. 
Y  mae  llawer  o  rjm  yn  y  gerdd,  grym 
meddwl  dyn  a  gredai  'r  pethau  a  ganai, 
ac  a'u  hofnai. 

Uffern. — Ceir  ej-niadau  a  llawer  o 
Jraddodiadau'r  Oesau  Canol  am  Uíîern 
yng  ngherddi  beirdd  y  cyfnod  hwn. 
Sonia  Cynddelw  ara  y  gwres  a'r  oerfel 
yno,  a  disgrifia'r  colledigion  fel  torf  ddi- 
nawdd  yn  cwynfan  fyth  heb  orfiwye — 
"  torf  angiiysgod,  anghyegaid  g\\'yn- 
fan."  CânDafydd  Benfras  am  orch- 
fygiad  ufîern  gan  Grist : — 

"  Dydd  y   cymerth  Crist   grog  arnaw, 

Yngwaelùwd   uffern  affl.nu  fraw  einioes, 

Ydd  ocíld  bedtiroes  yn  ymdaraw ; 

A  Uu  o  l)rvfed  yn  eu  briwaw, 

A  llid  Uid   boetfdan  dân  yn  cu  dcifiaw. 

A   llys,    afraid   gwry»   na   gwrysiaw   o'i 

phiid, 
A  lliawH  cnaid  yn  diroidiŵW." 

Eithr  gan  Ruffudd  ab  yr  Ynaíl  Coch, 
bardd  o  óynwr  grcfyddol  addfwyn,  y 
maf'r  disgrifiad  gryituinaf  n  iifTcm. 
Dwg  Uawcr  o'i  ciriiiii  eí  a  Chaftnodyn 
ar  gof  i  ni  ddÌHgrifiadau  Danto.  a'r  nyn- 
iadau  a  gcir  ym  "  Mnnddwyd  Pnwl." 
fk  thraethodau  cyffelyb.  Yn  gyfîrfdin, 
y  mae  Capnoflyn  yn  gorlwytho  oi  Hnell- 
au  »\  chynghnnoíld,  ond  weithiau  ceir 
içanddo  frawddegau  ncrthol,  moi/ÌB  y 
rhai  byn,  lle  y   mac'n  crfyn  ar  Dduw 


ei  arbed  rhag  uöern  a'r  "  tân  brwmstan 
brwd," 

"  A'r  pydew  Uenrew  llawm-ych  cylleis- 

trig, 
A'r  pair  gair  garwddig,  peithfrig  poeth- 

frych, 
A'r  pryfed  caled  coliawcwryeh." 

Y  mae  llai  o  ymdrech  geiriau  yng 
ngherdd  Gruffudd  ab  jr  Ynad,  a  mwy 
feUy  0  le  i  feddwl.  Dyma  ei  ddisgrifiad 
ef  o  ufíern,  pan  ddisgvnnodd  Crist 
iddi :— 

"  Pan  aeth  unmab  Duw,  y  dydd  goreu, 
I  ddrws  porth  uffern,  getliern  gaethau, 
I    wi'm    heb    annog    a'i    grog    o'i    grau 

[gwaed] , 
Y  sarff  aflawen  yn  ei  enau, 
Ydd  oedd  yn  berwi,  wb  o'r  barau ! 
Saith  canmil  pciraid  o  enediau, 
A  glaw,  eiry  ac  ôd,  a  scirff  a  Uewod, 

A  phawb  heb  annod  yn  ei  boenau ; 
A'r  cethri  osglawg,   a'r  cytliraul  cern- 
iawg, 

A'r  cyrn  Uym  sodlawg  ar  ei  sodlau ; 
A'r  Uygod   pengarn    a'r   gylfinau    carn, 

A'r  llech  las  haearn,  a'r  sarn  saethau ; 
A'r    ffair   yn    hirddrwg,    a'r    ffwrn    dy- 
wyllwg, 

A  phawb  a'i  olwg  ar  ei  balfau ; 
A  phob  rhyw  hirddrwg,  a  phob  cyfriwg, 

A  phob  eiddiorwg  ar  hon  ddorau  : 
A    phob    rhyw    ddefawd     er    doluriaw 
cnawd, 

A  phob  cigweinawd  â'r  cigweinau ; 
A  phawb  yn  ubain.  a  phawb  yn  germain, 

A  phawb  yn  llefain  nas  Iladd  angau." 

Soniant  lawor  am  y  nefoedd  yn  eu 
oorddi,  ond  nid  oes  ganddynt  gystal 
nynia/I  am  y  Ile  o  lawer  ûg  sydd  gan- 
ddynt  am  y  llo  arnll.  Ar  du  puraf  <rof- 
ydd,  nid  vdynt  Iiol)  doÌMila(li\ii  dyrcliaf 
edig.  Mynnai  Cyuddclw  ganii  oi 
"  dracf Ii!iv\(l  bi'r  i  ITiiraw  onüid,"  :i 
thcinilai  Moilyr  n[)  Ciwalídiniîii  fod  pooh 
odaii  dynion  yn  andwyo'r  ddüoar — "Di- 
ffrwyfhwyd  daonr  drwy  ^.ircddjui  dyn." 
Dipgrifia  Einion  nf)  Gwnlcliiiiai  oi  woddi 
yn  Ihwbro  i'r  nof  ac  yn  murmur  ynn 
gor  bron  y  drindod ; — 

"  Ar  Ddiiw  nddcf  ncf,  fy  Ilof  llwybrawd 
Yny  [oni]  c<Jrino  fry  rhag  y  drindawd." 

Ac  welc  ran  o'r  wcddi  honno: — 
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"  Penf      farglwydd]      nef,      pura     fv 

ngheudawd, 
Par  im',  Dduw,  parablu  o  honawd 
Parabl   gwir   pan    draethir    draethawd 
Pêr,  fegie  pur  felys  folawd, 
Perygl  yw  i  ddyn  ei  ddiwyrnawd 
Pan       fo       yng       ngharedd       buchedd 

bechawd." 

Y  dwysaf  o  honynt  yn  ei  grefydd,  fel 
yn  ei  ular,  ond  odid  oedd  Grutìudd  ab 
yr  Ynad  Coch,  Meddai,  wrth  sòn  am 
ddioddefaint  Crist : — 

"  Bei  meddyliai  ddyn  ei  íeddyliaw, 
A  fu  o  ddolur  ar  ei  ddwylaw, 

Gan  gcthri  parawd 

Yn   cythruddaw    cnawd, 
Ef  ni   wuai  bechawd,   na'i  rybuchaw." 

Tebyg  hefyd  o  ran  dwyster  a  meddwl 
yw  gwaith  y  Brawd  Fadawg  ap  Gwall- 
ter.  Mewn  cerdd  hyawdl,  yn  cyfarcb 
ei  enuid,  dy wed  : — 

'  Tithau,  yr  enaid,  paid,  na'm  pedych, 
Tro  o  ffordd  ddidro  liyd  tra  geffych ; 
Tyn  droí'd   dv   feddwl,   tra  feddvch   dy 

bwyll, 
0  blith  maglau  twyll,  tywyll  eu  rhycli. 

"  Gwaed  lesu  a  fu  gwaed  cu,  cwynych, 
Gwirdda  ystoria,    pan   ystyrych, 
Griddfanna,  ocha  fal  ŷch  yn  bcichiaw 
Pan  fo  yn  cwynaw  gwac  ei  gydych." 

Yn  un  o  awdlau  Cusnodyn,  ceir  cyf 
eiriad  at  ddyled  Cristnogion  i  fyned  i'r 
Groesgad.  Canodd  Gruffudd  ap  Mar- 
edudd  awdl  hir  i'r  "  Grôg  o  Gacr," 
delw  o  Grist  ar  y  grog.  Y  mae'r  gy- 
nghanedd  or-gywrain  yn  beichio  ei 
waith  yntau,  ond  ceir  gaiiddo  linellau 
prydferth  <ir  dro,  a  fíydd  loew  ay'n 
brydíerth   bob   amaer.     Meddai — 

"  Delw   werthforaf 

A  glodforaf  â  glud  fawredd, 

Delw  fìrain  ryw 

Er  prynu'r  byw  o'r  pren  a'r  bodd." 

Edrydd  fod  y  ddelw  wcdi  ci  dwyn 
dros  y  môr,  ac  mai  "  Elen  a'i  cafas, 
alaf  ysbrydawl. "  Byddai'n  anodd 
cael  dim  tlyeach  na'i  linellau  goreu: — 

"  Dawn  a  phlaid  gweiniaid  uch  gwynion 

foroodd, 
A   flriwdeg   lysoedd   ffrydau   gleision." 


Canodd,  hefyd,  awdl  i  Fair,  ey'n  cyn- 
nwys  Uawer  o  linellau  prydferth  iawn, 
er   enghraifít : — 

"  Sereu  yw  hi, 

Nod   golouni,   nid   gelynawl; 

Lloer   engylion 

A  gweryddon,  aig  wareddawl; 

Mam   tangnefedd 

A  thrugaredd,  iaith  ragorawl; 

Teml  i'r  mab  rhad, 

Ncuadd   gariad   nawdd   ag   oiriawl. " 

Arbenigrwydd  ar  farddoniaeth  y  Cyn- 
feirdd  a  Beirdd  y  Tywysogion  yw  natur 
ddlarhebol  Uawed  o  lioni.  Ceir  peniUion 
felly  yn  y  Llyfr  Du,  a  phriodolwyd  i 
Daliesin  a  Llywarch  Hen  lawer  o'r 
cerddi  dihareb.  Ceir  yn  Llyfr  Talies- 
in  benniU  yn  disgrifio  peth  ofer,  fe  allai, 
fel  "  ceisiaw  bydeid  yngrug,"  "  Mal 
gryniaw  tyndir  o  ro,"  "  mal  haeddu 
awyr  û  bach,"  "  mal  gwneuthur  goleu 
i  ddall,"  &c.  Y  raae'r  pethau  u  briod- 
olir  i  Lywarch  Hen  yn  fwy  diarhcbol 
fyth.  DuU  rhyíedd  o  ganu  yw.  De- 
chreuir  y  pcnnill  â  rhyw  ymaidrodd  neu 
air  sydd  beUach  yn  ddiystyr,  a  gor- 
ffcnnir  gyda  dihareb.  Gellid  eu  dos- 
barthu  wrtli  y  gair  fo'n  dechreu'r  pen- 
nill,   megys — . 

"  Gorwyn  bken  derw,  chwerw  brig  orm, 
Chweg  efwr,  chwerthiniad  ton — 
Ni  chel  grudd  gystudd  calon." 

Coir  rhes  hir  o  beniUion  yn  dechreu 
yr  un  fath,  ac  yn  gorffen  }-n  debyg. 
Dochreua  tribannau  ereill  ú'r  gair 
"  Calan  gaeaf, "  a  dwy  linell  ddiarheboi 
yn   gyffredin   yn   canlyn : — 

"  Calan  gaeaf,  crwin  blaen  gwrysg, 
Gnawd  o  ben  diriaid  derfysg, 
Lle  ni  bo  dawn,  ni  bydd  dyeg." 

Ymhlith  y  geiriau  cychwyn  ereill, 
ceir  "  Bid,"  "  Gnawd,"  "  Marchwiail," 
"  Eiry  raynydd,"  "  Cain  Cynwyre," 
"  Glaw  ûUan,"  "  Otid  eiry,"  '"'  A  glyw- 
aist  ti  a  gant."  Gelwir  yr  englynion 
sy'n  dechreu  â'r  geiriau  olaf  yn  "  Eng- 
lynion  y  Clywod,"  a  chynhwysant 
lawer  o  ffìloeoffì  ragorol.  Rhydd  y  llin- 
ell  gyntaf  enw'r  gwr  doeth  yn  gyffred- 
in,  yr  ail  ddisgrifiad  o  hono,  a'r  dryd- 
edd  ei  ddywediad.     Er  engrhaifft: — 

A  glywaist  ti  a  gant  Bedwini, 
Oedd  osgawb  doniawg,  difri — 
Rhagreithia  dy  air  cyn  no'i  ddodi.'i 
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"  A  glywaist  ti  a  gant  Llenlliawg, 
Gwyddel  urddawl,   eur  dorchawg — 
Gwell  bedd  no-  buchedd  anghenawg." 

Diau  fod  llawer  o'r  pethau  hvn  yn 
bethau  diweddar,  ond  saemiwyd  hwynt 
ar  ddelw  petH'au  cynruir.  Y  mae'r  un 
peth  yn  wir  am  "  Englynion  y  mis- 
oedd,"  a  briodolir  i  Aneurin,  ond  y  sydd 
yn  ddiameu  yn  perthyn  i  oes  lawer 
iawn  diweddarach.  Pa  beth  bynnag  a 
fydd  y  ddedfryd  derfynol  ar  oes  y  cerddi 
dihareb,  y  maent  yn  cynnwys  pethau 
y  sydd,  yn  eu  ffordd,  cystal  a  dim  yn 
Uenyddiaeth  y  Cymry — doethineb  ang- 
hyffredin,  mewn  geiriau  byrion,  cyn- 
hwysfawr,  goleuni  ar  arferion  a  chym- 
eriadau;  a  gallu  llenyddol  nid  bychan. 

(c)  BarddoDÌaeth  Natar. 

Prin  yw  barddoniaeth  natur  yng 
ngwaith  Beirdd  y  Tywysogion.  Canent, 
gan  mwyaf,  fel  y  dywedwyd,  i  faee  y 
liadd,  ac  i  foes  y  Uys.  Eto,  nid  ydynt 
heb  weled  tlysineb  a  mawre<l<l  yn  natur, 
ac  efallai  mai  eu  perthynaa  â'r  teulu- 
oedd  tywysogaidd  a  barodd  gadw  ych- 
waneg  o'u  cerddi  rhyfel  nag  o'u  caneu- 
on  ereiU.  Y  mae,  pa  fodd  bynnag,  yn 
beth  nodedig  na  ddatblygodd  barddon- 
iaeth  natur  ond  ychydig  iawn  yn  y  cyf- 
nod  yr  ydym  yn  sôn  am  dano.  Ceir  ei 
dechreuad  yng  '  Ngorhoffedd  '  Gwalch- 
mai  a  '  Gorhotîcdd  '  Ilywel  ab  Owain 
Gwynedd,  eithr  yn  ofer  y  chwUir  am  ei 
thwf  yng  ngweithiau  heirdd  ereiU,  liyd 
nes  down  at  ddiwedd  y  cyfnod.  Ccir 
Uuniau  bychain  byw,  mewn  brawddeg 
neu  linell,  gan  lawer  o  honynt,  y  mao'n 
wir,  ond  Gwalchmai  a  Hvwcl  yn  unig  a 
ddisgrifiodd  olygía  gyda  dim  tebyg  i  fan- 
yldeb.  Pan  ganai  ei  '  Farwy.sfjafn,' 
daeth  harddwch  YnvH  Enlli  i  gof  Mfilyr. 
ei  "  llog  "  a'i  hafoii,  ei  meiidwyatth  a'i 
mynwent  ym  mynwes  y  môr — 

"  Ac  y  sy  ddidryf  ddiduwl  i  bri, 
'Ac  am  i  mynwent  mynwcu  boli; 

Ynys  Fuir  firain, 

Ynys  gliin    y   glain    [y  glanaf  o'r 
glain.l 
Owrthrych  dadwyrain   [atgyfoíliadj , 

Ys  cain  ynddi." 

Dyna'r  unig  both  a  ddengyH  bod  Meil- 
yr  yn  gweled  natiir  yn  hardd.  Cawn 
Inwer  mwy  gan  fi  fnb.  Gwalchmni. 
Canodd  oí  ei    "  Orhûílcdd  "    pan    ocdd 


dan  arfau  yn  gwylio'r  terfynau  yn  rhyw- 
le  yn  sir  ürefaldwyu,  neu  sir  Amwytbig. 
Buasai'n  gwylio  drwy'r  nos,  a  gwelodd  y 
wawr  gynnar  yn  torri  ar  fore  hafaidd; 
clywodd  yr  adar  yn  canu;  canfu  fwr- 
Iwm  rliydau  Breiddin;  sylwodd  lased 
oedd  gwellt  y  fan  anghyfannedd,  a 
gloewed  oedd  y  dwfr;  clybu'r  cos  yn 
murmur  ei  chân;  craffodd  ar  y  gwylain 
yn  chware  ar  y  dwfr  gan  rydwst,  a'u 
pluf  yn  disgleirio.  Dyma  fel  y  disgrif- 
iodd  yr  olygfa  : — 

"  Mochddwyreawg  huan,   haf  dyffes- 

tin; 
Maws  Uafar  adar,  mygr  hyar  hin; 
Mi  ydwyf  eurddoddf,  diofn  yn  nhrin,  ^ 
Mi     ydwyf   llew    rhag  Uu,    Uuch     fy 
ngorddin  [a'm  rhutlir  fel  mellten] 
Gorwyliais  i  nos  yn  achadw  fifin 
Gorloee  rydau  dyfr  Dygen  Freiddin ; 
Gorlas  gwellt  didryf,  dwfr  ncud  iesin; 
Goddyar  eaws  awdl  gyncíìn; 

Gwylain  yn  gwarc  ar  wely  lliant, 
Llcithrou  eu  pluawr,  pleidiau  edrin." 

Yna,  cofiodd  am  ryw  ferch  a  gai'ai, 
oedd  ymhell  oddiwrtho,  ac  oddi  yno  i'r 
diwedd,  canodd  am  ei  wrhydri  ei  hun,  ei 
gariad  at  y  ferch,  a  thìytìineb  natur. 
Gwaetha'r  modd,  aralierffaith  yw'r  tes- 
tun,  ond  gellir  dc.;ül  fod  yn  hyfryd  giui 
Walchmai  liwiau'r  blodau  a  chûn  yr 
adar,  gwyn  yr  eira,  a  gwyrdd  y  môr. 
Yn  g3'inysg  â  sôn  am  ryi'cl  a  tiiywallt 
gwacd,  cân  ani  yr  afallctuiau  a  wolodd 
yn  orwyn  dan  cu  blodau  yn  '  nhir  tu 
Efyrnwy;'  am  y  don  owynnog  wrth 
Borth  Wygyr,  a'r  don  werdd  wrth  Abcr- 
ffraw  ac  Abcr  Dau.  Addfwyn  oedd  gan- 
ddo'r  gwanwyn  a'r  haf  araf,  hyfryd,  ar 
lîinnau  0<rfanw  a  Clicgin  a  Ciilywcdog; 
gwylio'r  llanw  o  Abcrmcnni,  a'r  '  gwcn- 
yg  gwyn  '  yn  cliwaro  ;ir  (><lro  Pcn  y 
Gogarth.  Gwelai  ei  garind  fcl  "  lliw  niry 
ar  gocd,"  ac  fol  "  balcliliw  arieii 
[gwlith]."  Carai  yr  ooh  dawel  ci  golwg 
u'i  cadwai  yn  effro'r  In^ro — 

"  Caraiì  eos  Fai,  forc  hun  ludd. 

A  golygon  hwyr,  hirw^Ti  ei  grudd." 

Daw  &t  giin  yr  adar  oilwaith  a  thru- 
choín.  "  EndewaÌH  i  cuwm  u'rn  rhy 
liiraoth  er  gwyl,"  meddui,  uc  yinlH  Ilnch 
ynilaen — 

"  Caraf  yr  odnan  a'i  llarinn  llais, 
Cathl  foddawg  coed,  cadr  oi  othain." 

Sr.nia  fwy  nag  unwaith  hefyd  am  laa- 
wcUt  y  lle  anghyfuDocdd. 
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Cawii  yr  un  hoffter  at  natur  \u  aw  dlau 
Hj'wel  ab  Owain  Gwynedd.  Yn  ei 
gerddi  eercli,  daw  cariad  at  iòr  u  myn- 
.ydd  i'r  golwg,  mewn  brawddcgau  íel 
"  Jliw  ton  dylau,"  neu  "  harddliw  gwar.- 
eg, "  ac  mewn  niueUau  ysblennydd  megis 
"  Lliw  eiry  llMthr  oerfcl  ar  uchcl  íann," 
neu  "  Ei  liiw  oedd  debj-g  gwcnyg  gwyn- 
las."  Disgriíia'r  "  gaer  falcliwaith  o'r 
Gyfylclii,"  lie'r  oedd  un  a  garai  yn  byw, 
a  Ihifar  leíau  yr  anwar  don  i'w  clywed 
yno— 

"  Caraf  gaer  íalchwaitli  o'r  Gyfylchi, 
Yn  y  l)ylcii  a  balcldun  fy  huu  ynddi; 
EnwiiWg,  draíicrtluiwg  a  draidd  iddi, 
Anwjr  don  Lafar  iefawr  wrthi." 

Yn  rhai  o'r  awdlau  ereill  cawn  ei 
ffansi  mcwn  brawddcgau  tlysion,  \ii 
cymliaru  gwallt  un  fercli  i  "  felyn  eith- 
in,"  ac  wyneb  un  arall  i  flodau  aíaJau. 
Ond  yn  ei' foliant  i  Gymru  yn  y  "  Gor- 
liofFocíd  "  y  ceir  Uinellau  goreu  Hy- 
wel : — 

"  Caraf  ei  morfa  a'i  mynyddedd, 
A'i  cluier  ger  ei  choed,  a'i  chain  dir- 

edd, 
A'i  dülydd  a'i  dwír  a'i  dyíîrynncdd, 
A'i  gwylain  gwynion,  a'i  gwymp  wrag- 

edd ; 
Caraf  ci  milwyr  a'i  mcirch  hywedd, 
A'i  choed  a'i  chcdyrn  a'i  chyíannedd; 
Caraf  y   mcusydd   a'u   mâu   feillion 
arnaw   [ar  Faw — aíon  Maw?] 
Mau  yd  gafas   fîaw    [y    cafodd    clod] 

tîyrf  orfoledd ; 
Caraf     ei     broocdd,    braint    liywredd 

[dcwrder] , 
A'i  diffaitli  mawrfaith.  a'i  marannedd 
1  [llawndcr".'] 

I      Gorpwyf     [cnillwyfì     ollyngdo<l  o  all- 
\  tudedd, 

Ì'      Ni  ddaliaf,  diau,  oni  ddel  i'm  plaid, 
Brcuddwyd    a"i     dywaid,    a    Duw    a'i 
medd. 
Caraf  y  morfa  ym  Meirionnydd, 
,    Man  i'm  lui  fraieh  wen  yn  obcnnydd ; 
Caraf  yr  eaws  ar  wyraws  wydd  [coed 

yswydd] 
Y'ng  nghvuier  deuddwfr  Dyíîryn  lol- 

Y  mae  yn  y  pjordd  hon  betb  sy'n  brin 
yn£r  ngwaith  y  beirdd  Cymreig  yn  y  cyf- 
nod  hwn,  scf  cariad  at  ddaear  gwlad. 
Dywed  yr  Irnnes  mai  Gwyddelee,  e'i 
hènw  Pyfog,  oedd  mam  Hywel,  a  threul- 


iodd  yntau  bcth  o'i  ieueuctid  yn  Iwerdd- 
on.  Pa  un  bynnag  a  oedd  a  wnelo  bynny 
rywbeth  â'i  ddawn  a'i  ddysg  ai  peidio,  y 
mae  ci  waitli,  yn  cnwedig  y  dai'nau  a 
ddyfynnwyd  ddiweddaf,  yn  Uawer  tebyc- 
ach  i  brydyddiaeth  y  Gwyddyl  nag  i 
waith  y  beirdd  Cymreig  yn  gyffredin. 
O  ran  ei  sercli  at  ddíiear  ei  wlad,  a'i 
hiraeth  am  dani,  saif  ar  ei  ben  ei  hun. 
Yn  ei  arddull,  y  mae  yn  gyffredin  yn 
symlach  a  IJyfníich  na'i  gyd-oeswyr,  ac 
y  mac  rhyw  ysblander  newydd  yn  sain 
a  eynnwyr  Ilawcr  o'i  linellau,  megis,  er 
enghraifft,  ei  ddisgrifiad  o'r  môr  a'r  myn- 
ydd,  yr  "  ahwar  don  "  a'r  "  difíaith 
mawrfaith." 

Ond  yn  yr  hyn  a  ddaeth  i'n  meddiant 
ni  o  waith  Beirdd  y  Tywysogion,  ni  bu 
dwf  ar  fiarddoniaeth  natur  Gwalclimai 
a  Hywel,  er  y  ceir  yng  ngherddi  ereill, 
fel  y  dywedwyd,  lawer  IIuu  tlws  a  byw 
mewn  brawddeg  a  llinell.  DaJiodd  Cyn- 
ddelw  Brydydd  Mawr  harddwch  y  wawr 
ar  y  môr  mewn  Uinell  ddigymar,  pan 
ganodd  fod  meddwl  am  E£a  ferch  Madog 
yn  ei  ganI\T2  yn  ei  fywyd  tymhcstlog,  fel 

"  Gorne  gwawr  fore  ar  fôr  diffaith." 

Cyffelyba  br^-d  Efa  i  don  a  friwier  gan 
y  gwynt,  i'r  ewyu  briw  ar  frig  y  nawicd 
ton,  ac  i'r  wawr  ar  eira  gorwyn  Ilethríiu 
Epynt. 

Sonia  mown  awdl  arall  am  Fadog  ap 
Maredudd  fel  "  cadarn  angor  dyfnfor 
diffaith,"  a  tlir.icliefu  am  ruthr  Owain 
ap  Madog  fel  "  bâr  dyfnfor  dyfufaith." 
A  thrwy  ei  gerddi,  yn  wir,  gwylltincl) 
natur  a  rydd  i  Gynddelw  ei  gymhariaetJi- 
au.  Cyffelybai  ruthr  ei  arwyr  yn  y  gad 
i  rcdiad  croch  y  IJanw,  weithiau  gyda 
manylder  ym  y  IJun,  bryd  arall  yn  íocl- 
acli.  Hoffai  ryfcl  yn  natur — ymdrech  y 
mòr  a'r  traeth,  brwydr  y  llanw  a'r  afon, 
helynt  y  gwynt  a'r  don.  "  Twrf  ton 
ffraeth  am  draoth,  am  dracd  gwylan," 
mcddíii,  Ile  y  mae'r  sôn  am  yr  wylan  yn 
gorffen  y  Uun.  Moelach  yw  "  Gorun 
[swn?]  torf,  twrf  aclicfi  [llanw]  ar 
draeth,"  ond  y  mac'r  ansoddair  yn  ar- 
benigo'r  pjyffelybiaeth  Jion — "  rhwypg 
morgymlawdd  gwyrdd;"  ac  anodd 
fyddai  gael  llinell  amgenach  na  honno 
sy'n  disí^'ifio  ymgyrch  LJywelyn  ab  lor- 
wertJi  "  Mal  ton  trais  trystlon  troe 
traetJi."  Mynych  y  cyffclybir  y  gad  i 
g>farfod  mor  ac  afon — "  Fal  twrf  ebyr 
yn  IhT  llawn;"   "  Drud    rwyf    [brenin] 
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torf,  twrf  llanw  yn  aber;"  ond  sylwer  ar 
fanjldeb  y  gjmhariaeth  sy'n  canljn: — 

"  Lliw  goleu  tonnau  taenferw  gwenig 
Llanw  ebjT  ar  lljr  lle  ni  mawrdrig." 

Cyô'elybir  y  rhuthrau  hefyd  i  "  wynt 
hydi'ef, "  "  h}-nt  gwynt  gwrüi  donyar," 
a  "  rhuthr  tored\v\nt  gwrdd."  Peth 
arall  y  mae  n  hoff  gan  Gynddelw  gym- 
haru  brw"ydrau  ei  wroniaid  âg  ef  yw'r 
oddaith.  Sylwer  ar  yr  un  ansoddair.  yn 
disgrifio  swn  yr  oddaith,  yn  y  Uinellau 
a  ganlyn  : — 

Twrf   taerfaith     goddaith     gwaean- 

wyn." 
"  Twrf    taerdraul    taerdan    yn    gwân 

gwynawn    [coed   crin] 
"  Aerdorf,    torf   twrf    goddaith    wrth 

giawn." 

Unwaith.  daw  a  chymhariaeth  y  tân 
a'r  dwfr  yn  gymy.cg : — 

"  Hwyl  taerdan  tra    wân    [tra  gwân] 

trwy  wyal  [g-wiain , 
Hwrdd  aflwfr,    rnal    hirddwfr  hoewal 

[dwfr  chwym?] 

Anaml  y  ceir  ganddo  lun  cyn  llawncd 
ii  hwn,  Ue  y  mae'n  disgrifio  brwydrau 
Hywel  ab  Owain  Guyncdd: — 

"  Twrf  ton,  torchawg  hael,  trwm  oedd 
i  glywed. 

Tŵr       Cynfael       yn       cwyddaw 
[cwympo]  ; 
A     fîlamau    o     drum     j-n     edrinaw 

[swnio] , 
Ac  angerdd    ac    ougyr  [gwaewffon] 
yn  llaw." 

Cofir  bod  Hywel  yn  rhyfolwr  medrus. 
Dywod  y  Brutiau  am  dano  yn  gwneu- 
thur  peiriannau  a  fwriai  gcrrig  mawrion 
ac  "  a  dorrai  muriau  mown  modd  rhy- 
feddawl."  Fclly,  ond  odid,  y  gwolodd 
Cynddelw  rf  yn  torri  rastell  Cynfael. 

Un  ryfeiriad  neu  ddau  at  natur  sydd 
gan  Owain  Cyfeiliog,  yng  ngherdd  \t 
"Hirl.nR,"  a'r  rhai  hyr  ■  •  wn  llinfil- 
au  arddt-rrhog.     l'an  'h,  ■  lai  fi  wyr 

wedi  brwydr,  "  Oedd  lawn  o  haul  hir- 
fryn  a  vhfìVf."  mcddni.  T^'  '"  i  nillir 
rhai   o'i    gyícilli'in    ffl    "  !■  nl    iifli 

teg  adfan  [llo  uchíl?],"  a  thrnchcfn  ffl 

"  Gorun     l'^wn?]    gwynt    gwncddfan 

Uí;h  glnn     !     '  i", 
Oorddwy     [gv-.,  !>]     rluii    tonnau 

Talgarth  yHtyr    [onwog?]." 


Ceir  rhai  o  gyffelybiaethau  Cynddelw 
gan  Ddaniel  ap  Llosgwrn  Mew,  megis 
"  greddf  angor  dyfníor  difîaith,"  ond 
ei  alar  am  Owain  Gwynedd  a  debygodd 
ef  i  oddaith,  a  hynn,y  mewn  Uinellau 
rhagorol: — 

"  Am  reddf  smgor  dyfufor  diffaith 
Yd  lveg  fv  ughalon.  vn"  uírliof  maitli. 
Mal  y  llysg  gwynnawu  gan  oddaith." 

Cawn  y  cyffelj'biaethau  hyn  a'u  tebyg 
yn  gyson  gan  y  beirdd,  ac  weithiau  fwy 
o  arbenigrwydd  arnynt.  Cymharai 
Prydydd  y  Moch  Iwybr  Dafydd  ap  Owain 
i  "  hvnt  mawrwynt  meiriol,"  ac  am 
ruthr  Gruffudd  ap  Llywelyn,  dywcd, 

'  Ys  cynt  na  rhywynt  uch  rhudd  wy- 
bren  "— 

y  gwynt  gwyllt,  a  fydd  weithiau  pan  fo'r 
wybren  yn  goch.  At  y  gwynt  a'r  môr  y 
mae'r  cwbl,  bron,  o'i  gyfeiriadau  yntau. 
Cyffelyba  wynder  dwylaw  merch  i 
"  liw  gwynblyg  gwenyg,"  a'i  glendid  i 
"  Leuter,  eiry,  didraul,  neu  haul  yn 
haf."  Sonia  Dafydd  Benfras  am  "  blyg 
gwcnyg  gwynion,"  ac  am  "  gyfranc 
[ymdrech]  mòr  a  mawr  afon."  Cyfeir- 
ia  Einion  ap  Gwgawn  dcirgwaith  iicui 
bodair  at  y  môr,  a  daw'r  oddaith  a'r 
gwynt  a'r  mór  i  mewn  i  linellau  Llygad 
Gwr:— 

"  Ehwysg    god(húth     pan    Iwyrwaith 

1»  » 
osgo. 

"  Twrf  torcdwynt  mawr  uch  mòr  di- 
ffaith." 

"  Hhwysg  niawrdon  wrth  garreg," 
\\\  un  cyfciri;id  Einiou  Wann  at  Natur. 
Dengys  Einion  ap  Gwalchmai  bi'th  o 
ddawn  ei  dad,  yn  ei  farwnad  i  Nct;t 
ícrch  Hywcl.  Dcchrcua  gyda  disgrifiad 
o'r  haf: — 

"  Amscr  Alai,  maitii  dydd,  ncud  rliydd 

rlio<ldi, 
Ncud  cofd  iiîid  ccithiw   [cacth] ,  ccin- 

lliw  fflli : 
Nciid  Ihifar  îidnr,  iifud  gwar  gwfilgi, 
Ncud  gwactliicg     [nid    gwnfddgrfg'.'] 

gwanfg,  gwynt  yn  fdwi." 
Vi!;i.  flaw'r  don  m  uf wyrld  drwg  iddn. 
"  líiillt  íK-dd  ei  dngruii,  digrawn  hfli." 

Ond  mll.'iís  Owaiii  Cyfciliog  Hydd  _\  n  fi 
im  gyfrdybiafl.h  anill  û  niitiir — "  Twrf 
torfdwynt  inawr  iifh  môr  difîiiifli." 
Dí-í'hrcuodd   Blfddvn   F.irdd   fi   fnrwiia<l 
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i  feibioD  Gruffudd  ap  Llywelyn  à  dar- 
luniad  o'r  gaeaí : — 

Neud  ameer  ■gaeaf  gwelwaf  gweilgi, 
Gwcilging    [clwydyj    mòr  adar,   liwjl- 
far  heli ; 

Neud  arllen  arien  Eryri  weithion, 
Neud  uchel  g^vendon  gwyndir  EnUi." 

Sylwodd  lorwerth  Fychan  ai'  iiw  dwfr 
y  mòr  yn  aberocdd  morfa,  dan  olcu  haul 
disglair,  a  sonia  am  wynder  grisial  y 
crcigiau,  ewyn  ar  ryd,  blocUiu  iifalau, 
gwhth  dan  haul  y  bore  ("  GwynUiw 
arien  briw  brig  huonydd  ").  Ewyn  y 
môr  YW  hoS  gymhariaeth  Casnodvn. 
Ceir  "  tcrfysg  taerior  gwcilgi  gann,"  a 
"  thwrw  torcdwvnt  "  hefvd  gan  liuffudd 
üp  Marcdudd  ap  Dafydd,  ond  gydag  cf, 
vr  vdvm  vn  dvnesu  at  "vfnod  newydd. 
Hyd  yina,  at  wylltineb  natur  y  mae  tor- 
reth  y  cyfciriadau.  Dengys  y  rhes  isod 
o  gytîelybiuetliau  Grufìudd  ap  Mared- 
udd.  wrth  "[aruj  i  dlvsni  mercli,  fod  rhvw 
draddodiad  ncwydd  wedi  dechrcu  dyfod 
i  rncwn : — "  Gwar  ddeurudd  hoen 
gwíiwr  ddwyre;"  "  Hoen  geirw  [rliae- 
îídrauj  creignaint  glwyn;"  "  Lhw  eiry 
gymryd  [yr  uii  brydj  ;"  "  Lliw  nif 
[ciraj  gorthir;''  "  Balcliliw  cwyn  glas- 
tldwfr  rhyn  rhyd  ;"  "Lliw  berw  basryd;" 
"  hoen  bhicn  gwclwgaeni  [ton  welw] , 
gwcilging  saffir;  '  "  Hoen  gwcndon  lon, 
don  [doredigj  am  dir;"  "  Hoen  blaen 
gorUiw  gwclwgacn;"  "  l'ryd  eiry  ceUi." 
Dcngys  y  dadansoddiad  isod  o  gyffelyb- 
iaethau  natur  y  beirdd  a  enwir  yT  un 
j)cth : — 

Griiffudd  íip  Marcdudd : — '  LHw  geirw 
rhyd;"  "  Hoen  gcm  gyfwlch  [wcdi  ei 
llyfnliauj  :"  "  Tcg  oroen  [gor-hocn]  ton 
am  rwyf;  "  "  liocwHw  manod  lonawr;" 
"  Hocn  ton  ogledd;"  "  Hocn  ewyn  Uyn 
Uif;"   "Hoen  geirw   m-m." 

Awdhau  dicnw,  yn  tebygu  i  waith 
Gniffydd  np  Marcdudd: — "  Hebogaidd 
lygaid  euraid  araf:"  "  gnc  [lUw]  rhyn 
cirw;"  "  Hocn  cghirfan  (;ann  cyn-ciry 
gaoaf;"  "  Prif  dcgAvch  dilwch  eiry  dol- 
ydH  cyn  glaw."  Pri(xlohr  yr  awdl  sy'n 
cynnwys  y  UineU  olaf  hefyd  i  Scfnyn. 

Gruffudd  ap  Daíydd  ap  Tudur: — 
"  Eiliw  gwondon  inoreb  [ghin  mór]  ;" 
"  Ilocn  gwa^'ddgreg  waneg;"  "  LUw  ton 
rrtrai;"  "  Lliw  ton  wrth  rwyf;"  "  Cyf- 
liw  ertrai  ton." 

Goronw^-     Ddu  : — "  Gwawn     wedd;"  1 


Gwawr  loew  ieBÌn;"  "  Arien  dece'd;** 
"  Gne  berw  toniar  [tonnau'r  mòrj." 

Mab  Clochyddyn :— "  Deune  haul;" 
"  LUw  gwiw  gwymp  o  gyfnod  manod 
mynydd;"  "  Gwedd  gwen  wawr  fawr 
fore  hafddydd;"  "  Lhw  Uo€r  pan 
ddwyre  bre  a  broydd." 

Hywel  ab  Einion  LlygUw  : — "  Hoen 
blodau  sii-ian;"  "  Lliw  eiry  cynnar  pen 
Aran ;"  "  Hocn  blaen  eiry  gaen  gawad;" 

LIiw  ton  hwyliíid  welw;"  "  Hoen 
blüdau  blawd  ysbaddad  [draenen  wenj ." 

Gwahaniaetha'r  cyffelybiaethau  hyu 
oddi  wrth  rai  beirdd  cynhai'ach  am  fod 
a  wiiclont  fwy  â  thlysineb  natur  nag  â'i 
gwylltincb.  Dengys  rhai  o  honynt 
hcfyd  fanyldeb  newydd,  megis  "  geirw 
crcignaint  glwys  " — mân  gwympau 
prydfcrth  ncntydd  caregog ;  "  ewyn 
glasddwfr  rh\'n  rhyd  " — yr  ewyn  ar  las- 
(Idwír  ocr  y  riiyd  ;  "  hoen  blacn  ciry  gacii 
g^iwad  " — gwyndcr  cira  ncwydd  ddis- 
gyn,  lle  bo  gyfcrbyniad  rhwiig  blacn  y 
gawod  a  lli\\  iau  crcill.  Gwclwn  hcfyd 
bod  gciriau  Dafydd  ap  Gwilym  a'i  gan- 
Iynwyr  yn  dcchreu  dyfod  i  niewn,  a  l>o<l 
miwBÌg  sain  yn  eanhii  blodeuad  cyutaf 
y  ffansi  ncwydd. 

(d)  Rhieingerddi. 

Y  mae'r  un  peth  yn  wir  hyd  gryn  fcs- 
ur  am  gcrddi  sercli  lîcirdd  v  'J'vwvso''- 
ion  âg  am  eu  barddoniaeth  natur — prin 
ac  achhsurol  vdvw    yn    bcnnaf.       Diar- 

1.  «         f  »/ 

hcbol  ac  anealladwy  yw  Awdl  Gwalch- 
mai  i  Efa  ei  wraig.  Ni  cheir  ynddi  ne- 
mor  leferydd  serch  na  rhoi  gwcrth  ar 
harddwch  benyw.  ond  yn  hytrach  syn- 
iad  yr  oeeau  cynt  am  ei  diffyg  synnwyr — 

"  Gnawd  gwraig  gwell  genthi 
A  fo  gwaeth  idcli." 

Elo,  yn  ei  '  Orhofîcdd,'  hiracthai 
Gwalchmai  am  y  gwanwyn  pryd  y  car- 
ai'r  ferch  fain  oedd  bell  oddiwrtho. 
Gwrandawsai  uwchben  ei  win  ar  ei 
"  Ucfcrydd  gwâr,"  a  chas  ganddo  nad 
oedd  gyda  hi.  Ymffrostiai  fel  yr  oedd 
rhian(?(îd  Gwent  yn  meddwl  a.m  dano,  cr 
nas  gweltìant  criocd,  ond  hyd  yn  oed  yn 
y  ga(l,  er  bodd  Llywy  y  tywalltai  ef 
waed,  meddai : — 

"  Ac  cr  bodd  Llywy,  Uiw  eiry  ar  goed, 
Pan  fu  aer  rhag  caer,  cyíoriais  waed." 

Ymddcngys  fod  y  cóf  am  y  ferch  hon 
yn  ei  ymlicí  drwy  ei  frwydrau.     Tebyg 
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mai  hi  a  wisgai'r  "  gweilging  porffor  " 
a  grybwyllir  ya  ub  o'r  Uiuellau  anghyf- 
iawn,  ac  mai  hi  oedd  y  "  fun  falchliw 
arien  "  y  breuddwydiai  am  dani. 

Yn  ei  "  Eieingerdd  Efa  ferch  Mad- 
awg, "  dengys  Cynddew  gryn  lawer  o'r 
ansoddau  a  ddaeth  yn  gyffredin  ym 
marddoniaeth  serch  cyfnod  diweddarach. 
Y  mae  ei  gyffelybiaethau  yn  dlysion  a 
manwl — 

"  Cymrawd     ewyn    dwfr    a'i    dyfriw 

gwynt, 
Cymräeg  laesdeg  o  lys  dyffrynt; 
Cyfleuer   [unlliw  â]   gwawr  dydd  pan 

dwyre  hynt, 
Cyfliw  eiry  gorwyn  gorwydd  Epynt." 

Geilw  Eía  hefyd  yn  "  lliw  ton  am 
rwyf  " — brawddeg  a  fentiiyciodd  ereiU 
— "  lliw  ewynfriw  teg  rhag  ton  nawfed," 
a  "  lliw  amaerwy  ton."  Cawn  yn  y 
gerdd  oego  gyffredin  carwr  cyfnod  y 
Cywyddau — fod  y  fei'ch  yn  galed  a  di- 
ofal;  ac  jnitau  yn  colli  ci  nwyf  a'i  gweg 
o'r  herwydd — "  CoUais  gall  ateb  i  neb, 
a'm  nwyf ;"  ond  yn  hytrach  nag  achwyn 
ei  fod  ar  dorri  ei  galon,  ei  ganmol  ei  hun 
a  wna  Cynddelw.  Pan  aeth  i  Bowys, 
meddai,  yr  oedd  y  merched  yn  ei  wylio 
drwy'r  ffenestri,  ac  yn  pryderu  am 
dano : — 

"  Trwy  ffencstri  gwydr  yd  y'm  gwel- 

ynt, 
Ti"ybelid  wylain  a  wylynt  arnaf, 
Traul  ateb  ataf  a  ddanfonynt; 
Amgall   o   bwylLad     [meddwl^    a    bell 

bwyllynt, 
Am  Gynddelw  brydydd  yd  bryderynt." 

Wcdi  dangoB  ei  wortli    iddi,    crfynia 
am  amnaid  fwyn  yn  wobr,  ac  yr  ydys  yn 
teimlo  ci  foíl  yn  meddwl  yr  hyn  a  ddy 
wed: — 

"  Cadr    [teg]    amnaid,    gannáid     ge<I 

[gwobr,]    a'th  iolwyf; 
Can  Di  wnei  crof,  cr  a  giinwyf, 
Na  wna  fì,  fcinwpii,  íal  na  hijnwyf, 
Ni'th  wnaf  emiwed  cr  na'th  gaffwyf .  " 

"  Ni'm    dawr,    ferch    pcnnaotli,    pr\íl 

na'tli  wfîlwyf — 
Nid  er  ceÌHÌaw  túl  tros  u  gunwyf." 

"  Nawfed  ran  o'm  poen,  or  pnn  nnfd, 
Nifl  rhyborthcB  neb,  na  thebyced  ; 
Ni  rifftf  ar  fun  frxl  .vn   galcd  — 
Nid  clod  fy  ngwrthoíl,  wrth  íy  nácd." 


Disgrifia  harddwch  ei  gwedd  a'i  gwisg 
gyda  líawer  o  fedr  a  Uiw,  ac  y  mae  yn  ei 
linellau  goreu  brydferthwch  meddwl  ac 
ymadrodd  na  cheir  yn  aml  ei  gyfartal 
yn  y  cerddi  serch  : — 

"  Gwirion    deg,    dawcl   ei  chyfariaith 

[llef  erydd  ?] 
Gwan  ddeíldf  ddof  i'm  cof  i'm  canym- 

daith, 
Gwery    [gwyryf]    fanon    faiiwl,   gwâr 

feddwl  faith, 
Gome  [liiw]   gwawr    fore    ar    íòr    di- 

ffaith.'-' 

Y  mae  ar  gael  un  awdl  fer  arall  gan 
Gynddelw  i  ferch,  lie  y  cyffelyba  ei  theg- 
wch  i  "  liw  goicu  tonnau  taenferw 
gwenyg,"  ac  y  dywed  ei  fod  o'i  phlegid 
"  yn  celu  ealou  ysig. "  Crybwyllir 
"  Eiddig  "  hefyd  yn  yr  awdl  hon,  y  cy- 
feiriad  cynharaf,  hyd  y  sylwais,  at  gyfí 
gwawd  Dafydd  ap  Gwilym  a  beirdd  y 
cyfnod  nesaf. 

Cerddi  serch  yn  bennaf  yw  chwech 
o'r  wyth  awdl  o  waith  Hywel  ab  Owain 
Gwynedd  sydd  ar  gael,  ac  mewn  pump 
o  honynt,  down  gam  eto  yn  nes  at  gyt- 
nod  Dafydd  ap  Gwilym,  er  fod  yn  debyg 
nad  oedd  y  canu  eto  wedi  dyfod  yn  ffas- 
iwn  ychwaith.  Yn  yr  awdl  flaenaf, 
disgrifia  Hywel  y  gaer  ar  lou  y  mòr, 
lle  'r  oedd  ei  gariad  yn  trigo  ac  o'r  Uc 
yr  hoffai  hi  wylio'r  gwylain.  Hiraetha 
am  fyned  yno  i'w  gweled  a  chlywed  ei 
"  chwerthin  egwan,  '  ac  i  adrodcl  y  car- 
iad  a  ddaeth  i'w  ran.  Digiwyd  cf  yn  y 
Ilys  am  na  chai  hi,  ac  aoth  yntau  cyii 
druaned  ei  gyflwr  á  Garwy  Ilir  oblegid 
ci  serch  at  Greii'wy — cyfeiriad  at  y  rlia- 
mantau.  Yii  yr  ail  awdl,  dÌHgrifiryr  un 
gaer,  ond  o<Ii(l,  a  gelwir  y  fcrch  yn 
honno  yn  "  wraig."  "  Pc  ceid  y  budd 
er  baradoni,"  mcddai,  "  ni  bai  noH- 
waith  na  byddwn  ncsaf  iddi."  Hiracth 
uin  rvw  fcrcli  abseniiol  a  jíoir  hclyd  yn 
y  drydedd  awdl,  ond  tobyga  *r  syniad- 
au  fwy  i  draddodiad  y  cyfnod  ncsaf. 
Mynnai  'r  bardd  ci  cliyfarlod  utiwaitb 
cyn  ei  farw ;  pocrmi  crddi,  cr  ci  lod  cf 
"  genthi  yn  gas,"  a  gwcll  fuasai  ganddo 
fod  wc<Ii  ci  ladd  na  goddcf  ci  «Irijpiii  — 
"  Cyn  addof  goddcf,  gwac  fi  nn'm  llas." 
Yn  y  bf'dwnrcdd  iiwdl,  rliydd  Hywpl 
ddi.Mgrifind  tlwH  o'r  fcrcli  n  garai,  yii  ci 
gwisg  werdd  ("  llcii  IIiw  oliöcg  ")  n 
chyda'i  mcddwl  niwyii  ("  gwc'ldaidtl 
ofeg  "),  n'i  "  choctli  ííymrncg  " — camp 
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a  ganiuülüdd  Cyuddelw  bef^d  ar  fercb 
Maclog: — 

"  Fy  newis  riain  firain,  feindeg, 
Hirwen  jn  ei  ilcn,  liiw  eböeg; 
A'm  dewis  synnwyr,   syniaw   ai    wruig- 

aidd, 
Ban   ddvwaid   o   f raidd  weddaiùd  oíeg : 
A'm  dewis  gydrau  gybydreg   [cyíaríodj 

à  bun, 
A  bod  yn  gyfrin  a 'm  rliin  a'ni  rbeg 

[petb  gwcrtbíawrj  : 
Dewis  y\v   gennyf,    barddliw   g\\ancg, 
Y  doetli  [a  ddaetbj  i'tb  gyfoctb  [gwladj 

dy  goetb  üymräeg; 
üewis  gennyf  di,  bctb  y\v  gennyt  ii'.' 

Betb  a  dcwi  di.  deg  ei  gosteg".^ 
Dewieais     fun     fal     nad     atreg     [oedij 

gennyf, 
lawn  y\v  dcwisaw  dewisddyn  deg." 

Trydíertb  bcí\d  yw  ci  ddisgrifiad  yn 
yr  awdl  olaf  o'r  fenyw  eiddil,  luuiaidd 
yr  biractliai  am  daui  pan  ddaetb  yr  biif 
a'r  bíodau  ar  y  coed  aíalau — 

'  Wrtli     gamu     brwynen,     braidd     na 

ddigwydd, 
Fecbanigcu  wen,  wan  ei  gogwydd; 
Byeban    y    mae    bŷn    no    dyn    dcng- 

mlwydd, 
Mabinaidd,     luniaidd,     lawn     gwedd- 

eiddrwydd." 

Yn  ei  "Orboíîedd,"  cofia  am  y  "morfa 
ym  Meirionnydd,  man  i'm  bu  fraicb 
wen  yn  obennydd,"  ao  yna  enwa  ei 
gariadau  y  naiU  ar  ol  y  llall.  "  Gwcn- 
Uiant  Uiw  bafin;"  "  Gweirfyl  dcg,  fy 
rheg,  fy  rbin;"  "  Gwladus  weddus 
wyl,"  a'i  gwallt  fel  "  mclyn  eitliin;" 
"  Llcucu  glaer,"  a'i  cliwertbin  Hawen  ; 
"  Nest  deg,  dcbyg  afallflawd  [blodau 
nfalaúj,"  ac  ereill.  Gwelwn  yma  eto 
botb  o  ddecbreuad  y  traddodiad  new- 
ydd,  ond  y  mac  arbcnigrwydd  ar  waith 
Hywel  ymblitli  eerddi  ei  gyd-oeswyr — 
y  mae  'r  arddull  yn  symlach  a  mwy 
tclyncgol,  y  mcddwl  a'r  disgrifiad  yn 
llawnacb ;  ae  y  mae'r  cerddi  byrraf  yn 
cynnwys  rbyw  un  syniad  wedi  ci  weíth- 
io  allan  yn  bcrffeitbiacb,  nes  rboddi 
mwy  o  undod   i'r  gerdd. 

Y  mae  cryn  debygrwydd  rbwng  cerdd 
Prydydd  y  Mocb  i  "  Wenlliant  deg 
ferch  Hywel  "  â  gwaith  Cynddelw. 
Canmola  ef  ei  bun  am  ei  ddewrder  fol 
rbyfelwr,  a  dywcd  lxxi  ei  galon  yn 
llosgi  fel  tân  o  gariad  at  .Wenllian — 


"  Am  byn,   gwâr  forwyn,  liw  gwawr 

fore, 
Clywaf  fy  nghalon,    ton    fal    tandde 

"  [gwresj , 
Yn  liosgi  erddi,  ar  ddeddf  cynne. " 

Tobyg  i'r  Rbieingerddi  hefyd  yw 
Marwnad  Nest  ferch  Hywel  gan  Einion. 
ap  Gwalcbmai.  Cân  am  Icndid  ei 
pbrsd  a'i  bryd  mewn  dull  a  ddengys 
mai  tirionwch  meddwl,  a  chorfE  gos- 
í^eiddig,  main,  oedd  addurn  merch  bell- 
ach.  Crybwylla  ei  deall  a'i  ffyddlon- 
dcb,  ei  dawn  a'i  daioni,  ac  nad  oedd 
bocn  waeth  na'i  biraeth  ax  ei  hol: — 

"  Nid  ymglyw   dyn  byw   o'r  byd   fal 

mi." 
"  Ni  bu  dyn  mor  gu  gennyf  â  hi. 
Ni  bo  boen  oddef,  Pedr  i'w  noddi." 

Canodd  lorwerth  Fychan  gerdd  sercb 
gymysg  o  arddull  eiriog  yr  awdlau  mawl 
a'r  gwaitb  craffacb  y  daw  mwy  o  sylwi 
ar  natur  i  mcwn  iddo.  Ceir  ganddo  rai 
Uinellau  cystal  a  dim  sydd  ym  mardd- 
oniaeth  serch  y  cyfnod,  megis  y  rhai 
hyri,  yn  cymliaru  glondid  mcrch  i  liw'r 
baul  ar  fôr  a  mynydd : — 

"  Hwyl     ornc     haul    fre     ar     frö\dd 

glasfor, 
Pan     fydd     gloew     goror     gorwymp 

lethrydd;" 

neu   ynteu  'r  rbai   isod,   yn   man^'^lu    ar 
lewycb   haul  ar  ddwfr  mór   ac   abcr  ar 

forf  a : — 

"  Lleufer  cbyr  myr  morfëydd  dylan, 
Pan  Ilewycb  buan  ar  fan  fynydd." 

Cwyna  yutau  grculoncd  ei  gariad.  ao 
y  raae  ganddo  lawer  cyffelybiaetb  dlos. 
Tebyg  yw  Awdl  Ca.snodjni  i  Wcnlliant 
fercii  Gynan,  Ue  gwelwn  ddylanw  ad 
Cynddelw  a  Hywel  ab  Owain  yn  y  geir- 
iau  "  Main  firain  riain,  gain  Gymräog." 
Y  msie  manyldeb  hcfyd  ar  ei  gyfeiriadau 
yntau  at  y  môr — 

"  Eiliw  ewynfriw  gwynwiw  gwaneg. " 
"  Hoewfun,  ludd  hun,  boen  gynwaneg 

maen, 
Pan  wisg    ton    frwysgflaen    gaen    am 

garreg." 

Yngbanol  mawl  geiriog  i  Hywel  ap 
Gruffudd,  disgrifia  Rbisierdyn  yntau 
lendid  mcrch  fcl  "  LIiw  difrisg  lluwcb- 
wisg  eiry  llecbwedd  raaeuol." 
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Cerdd  o'r  un  natur  âg  eiddo  Einion 
ap  Gwalchmai  i  Nest  yw  marwnad 
Gwenhwyfar  o  Fôn,  gan  Eufludd  ap  Mar- 
edudd  ap  Dafydd,  ey'n  Uawn  o  linellau 
tljsion  a  dwys,  megis : — 

"  Haul  Wynedd,  neud  bedd,  nid  byw 
unbermee 

Heb  ynniU  ei  chyfryw; 
Henw  gorhoffter  a  dderyw, 
'  Hoen  lloer,  hun  oer  heno  yw." 

"  Lle  bu  aur  am  ei  deurudd, 
Lle  bu  borôor,  côr  a'i  cudd." 

"  Myned  mewn  argel  wely 
Meinir  dwf  itj  mynor  dy." 

Yn  ei  linellau  hwyaf,  ceidw  braidd  at 
ardduU  drom  Beirdd  y  Tywysogion,  oud 
yn  y  Uinellau  byrion,  ceir  yn  fynych 
lyfnder  a  melyster  sain  y  cywydd  ar  ei 
oreu  yn  dechreu  dyfod  i'r  golwg,  meígiä 
yn  y  ponnill  hwn  : — 

"  Adeiliwyd  bedd,   gwedd  gwiwder, 
F'enaid,  i'th  gylcli  o  fynor; 
Adeiliodd  cof  dy  alar 
I'm  calon  ddilon  ddolur. " 

Sylwer  ar  feddalwch  sain  y  geiriau. 
Ceir  yr  un  nodweddiou  yn  rhieiugerddi 
ereill  Gruffudd  ap  Meredudd,  ac  y  mae 
cyfeiriadau  at  y  rhamantau,  sydd  mor 
brin  a  chwta  yng  ngwaith  y  beirdd  tra- 
ddodiadol,  yn  amlhau  yng  ngherddi  di- 
wedd  y  cyfnod.  Cymhara  Gruffudd  ei 
gariad  at  ryw  ferch  i  serch  Tryetan  at 
Esyllt,  a  chyffelyba  hi  o  ran  tegwch  i 
Elen  Luyddog.  Y  mae  llawer  mwy  o 
liw  ar  ei  ddisgrifittdau,  a  ciieir  ganddo 
linellau  perffaith  fel  y  rhai  hyn : — 

"  Mau  drennydd  medru  Ännerch, 
MadwB  oedd,  bum  mud  o  serch." 

Daw'r  disgriíia<J  o  wÌBg  ac  osgo  yn 
llawnach,  a  llur>Koga  geiriau  'r  tríwidod- 
iaiJ  newydd  —  urarl,  siruinl,  pali,  Midan, 
owmael,  gru.  Duw  terniuu  íel  "  trein 
gwalch  "  a  "  grudd  ffion  "  o'r  rhamant- 
au  yn  aíldurn  ccrdd.  Y  ma<*'r  uii  p(;th- 
au  n  wir  am  awdlau  Gruffuíld  ap 
Dafydd  ap  Tudur,  Ooronwy  Gyriog,  Tor 
werth  ab  y  Cyriog,  Goronwy  Ddu  Mab 
Clûchyddyn  a  Hywol  ab  Einion  Llypliw 
i  ferched.  Gwclir  fel  yr  owld  y  nifdd- 
wl  a'r  iaith  yn  newid  yn  un  o  on^lyn- 
ion  Gruffudd  ap  Dufydd : — 


"  Gwyl  fun  a  dry  hun  drwy  hud,  cuc 
ortho, 

Câr  wrthyf  ddywedud; 
Nid  dibocn  na  'm  hatebud, 
Nid  hawdd  ymadrawdd  â  mud.'- 

"  Ddyn,  a  ddyd  gefyn  ar  gof, 
Dywed  air  diwyd  erof. " 

Hyd  yn  oed  yn  ei  feeurau  hirion  y 
mae  Gruffudd  yn  llawer  symlach  a 
llyfnach  ei  iaith,  ac  weithiau  yn  dlwa 
odiaeth — 

"  Gwen  a  hoew  yw  hon, 
Gyfliw  ertrai  ton, 
Pan  fydd  eglur  fron 
A  llon  ei  llais." 

Yn  rhai  o  benillion  lorwerth  ab  y 
Cyriog,  ceir  acen  wastad  a  Uyfnder  ang- 
hyffredin : — 

"  Mi  a  baraf  i  ddyn  araf 

O'r  a  garaf,  ryw  ogerydd, 

Am    faniwo     [f'anwiwo?]     wyf    fron 

friwo, 
A'm      di-liwo,      ym       [nnyn]       Duw 

lywydd." 

Daw  Goronwy  Ddu  hefyd  yn  agos  i'r 
un  llyfnder,  a  dengys  beth  gwreiddiol- 
deb  yn  ei  fesur: — 

"  Goror  maendwr,  gwir  benydiwr, 
Gwíiŵl    fy    iighyflwr,    gwae    ryfelwr, 

gŵyr  ofalu, 
Gwawn  wedd,  neud  tau,  gwynbryd 

Tegau, 
Gwan  a'th  faddau,  gwcn  a  golau,  gwn 

ei  gelu."  -J 

Marwnad  i  Wenhwyfar,  gwraig  Hywal 
ap  Tudur  ap  Cìruffudd  yw  cerdd  Mab 
Clochyddyn,  ond  tebyg  i'r  Rhioingcrddi 
ydyw  o  ran  arddull  a  lliw.  Nid  yw 
awùl  Hywel  ab  I'ìinion  i  Fyfanwy 
Fechan  lawn  mor  Uithrig  o  ran  niydr, 
a'i  chymryd  trwyddi,  er  fod  ynddi  hitli- 
au  englyiiion  llyfii  a  thlwrt  lucgÌH  luvii 
er  engrhaifft: — 

"  Trynuif    yw    cariad,    tramwy,    hoen 
eurnef, 

Hwn   arnaf,   dy   fiu;wy; 
Dy  fâr,   fí'iiiwar  Fyfaiiwy, 
Ar  a'th  gûr,  ni  bu  fûr  fwy." 

Y  mao  dylanwnd  y  rhanumtau  urno 
yntau.  CyfTí'lyha  Fyfanwy  i  Grcirwy 
uc  Esyllt,  ao  ef  oi  hun  i  Arwy  u  ThryHt- 
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an.  Yng  ngwaith  beirdd  y  cyfnod  hwn, 
yr  ydym  uiegis  ar  drothwy  oes  Dalydd 
ap  üwilym.  Wedi  'r  rhyíeloedd  hirion, 
daethai  amser  tawclaeh;  ymledodd  dy- 
lanwad  iaith  rydd  brydferth  y  rhaniant- 
aii;  daetli  effaitli  y  Dadeni,  a  gerd(h)dd 
dros  Ewrop  fel  gwanwyu  hardd;  gwan- 
haodd  yr  hoffter  at  weddau  geirwon 
natur;  cryfhaodd  carLad  at  ei  IHwiau 
heirdd  a'i  ffurfiau  gosgeiddig;  rhoos  yr 
ymladdwr  a  fvddai  beunydd  a'i  hvw  vn 
goch  gan  waed,  le  i'r  gAvr  llys  a  garüi 
gân  a  chwedl;  daeth  tlyeineb  merch  yn 
destun  cân. 

(e)     Cerddi  Ymryson  a  Duchan. 

Ceir  yn  ystod  y  cyfnod  hwn  nifer  o 
gerddi  ymryson  a  duchan.  Fel  bardd- 
oniaeth,  nid  oee  ond  ychydig  werth 
ynddynt,  ond  y  mae'r  goleuni  a  daflant 
ar  hanes  y  traddodiad  llenyddol  yn  ddy- 
ddorol.  Yn  yr  ymryson  rhwng  Cyn- 
ddelw  Brydydd  Mawr  a  Seisyll  Bryff- 
wrch,  cawn  enghraifft  o'r  ddadl  rhwng 
dau  fardd  traddodiadol,  lle  y  mae'r 
ddau,  bob  yn  ail  benniU,  yn  eu  canmol 
eu  hunain.  Cyfeiria  Cynddelw  amryw 
wcithiau  yn  ei  gerddi  hefyd  at  ei  Iwydd- 
iant  mewn  ymryson,  ac  at  ei  "  gadair." 
Mewn  dwy  awdl  gan  Phyhp  Brydydd, 
cawn  cngrhaifft  o  ymryson  rhwng  y 
beirdd  traddodiadol  a'r  "  gofeirdd  "  a'r 
"  beirdd  ysbyddaid,"  neu  rhwng  yr 
"  hen  y.-^gol  "  a'r  newydd.  Dywedir 
bod  PhyUp  wedi  canu  un  awdl  "  yn  llys 
yr  Arglwydd  Ehys  ieuanc  yn  Llan  Bad- 
arn  Fawr  pan  fu  amryson  rhyngtho 
û  Boirdd  Ysbyddaid  pwy  gyntaf  o  hon- 
ynt  a  ddelai  â  cherdd  Ddyw  Nadolig." 
Y  mae'n  Ued  anodd  deall  yr  awdlau,  ond 
y  mac'n  ddigon  eghu'  fod  Phylip  yn 
duchanu  'r  "  goíeirdd  "  am  ganu  cel- 
wydd,  ac  am  fyned  yn  orbyn  rhoolau  yr 
hen  draddodiad  Ih'nychlol.  Coffha  'r 
fraint  a  fyddai  i  fardd  gynt,  fel  y  caffai 
roddion  am  ganu,  a  dywed  y  tywalltai 
ef  wirod  ar  lawr  cyn  y  byddai  "  ermid  " 
— meudwy,  nou  chwedleuwr  crwydr, 
feallai.  Dywod  mai  wrtli  "  fodd  saint, 
herwydd  gwir  a  braint  "  y  byddai  gys- 
tadlu  gynt  am  "  Gadair  Faolgwn  Hir," 
ac  mai  nid  y  gofeirdd  a'i  caffai.  Sonia 
am  ryw  "  Fleiddriw,"  na  roddai  brid 
(gworth)  arno  ef,  ac  arfora  'r  gair  "  cwn- 
did  "  mown  ffordd  sy'n  odryoh  yn  debyg 
iawn  fel  pe  bae  'n  meddwl  oordd,  yr 
ystyr    oedd    iddo    yn    ddiwoddarach,    o 


leiaf  ym  Morgannwg.  Enwir  un  "Bled- 
hericus,"  neu,  Bleiddi-i,  gan  GiralduB 
Cambrensis,  fel  gŵr  a  íedrai  'r  heu 
chwedlau  tua  'i  amser  ef,  ac  os  saif  y 
dvddiad  a  roddir  i  Phylip  Brydydd 
(Ì2Ü0— 1200),  nid  oedd  ymhell  oddiwrth 
gyfnod  Giraldus,  a  fu  farw  yn  1220. 
Dyma,  o  leiaf,  y  peth  tebycaf  a  welaÌB 
i  yn  Gymraeg  i  gyfeiriad  at  Fleiddri  yn 
cyfateb  i'r  un  y  sonia  Giraldus  am  dano. 
Yr  oedd  y  traddodiad  llenyddol  Cym- 
reig,  fel  y  ceisiais  ddangoB  (gwel,  "  Y 
Beirniad,"  Cyf.  I.),  yn  un  caeth  ei 
ddofnydd  a'i  ddull,  ac  yn  ol  pob  tebyg, 
tyfodd  y  rhamantau  y  tu  aUan  iddo. 
Prin  a  chwta  iawn  yw  cyfeiriadau  'r 
beirdd  traddodiadol  at  gymeriadau  'r 
rhamantau,  hyd  y  bedwaredd  ganrif  ar 
ddeg,  ag  eithro  Llyfr  TaUesin,  a  ysgrif- 
ennwyd  yn  ddiau  gan  fyneich,  neu  ryw- 
un  neu  rywrai  y  tu  aUan  i  gorfíoraoth  y 
beirdd  traddodiadol.  Nid  eUir  yma  ddi- 
lyn  y  mater  dyddorol  hwn  ymheUach, 
gan  y  cymcrai  yr  hyn  sydd  gennyf  i'w 
ddywedyd  arno  ormod  o  le,  ond  cy- 
hoeddir  ffrwyth  yr  ymchwil  eto. 

Ceir  engrheifftiau  o'r  cerddi  cymod 
gan  Gynddelw,  Gwilym  Ryfel,  Ìjlyw- 
arch  ap  Llywelyn,  Einion  Wann,  EUdir 
Saia,  a  PhyUp  Brydydd ;  ac  o'r  cerddi 
bwgwth  gan  liywarch  ap  Llywelyn,  ac 
o'r  duchaníiu  gan  Dafydd  y  Cood.  Tra- 
haoarn  Brydydd  Mawr,  Hywel  Ystoryn, 
a  Madog  Dwygraig.  Dengys  y  corddi 
bwgwth  a  chyrnod  fod  y  boirdd  yn  ddyn- 
ion  digon  anibynnol  i  ffraeo  â'r  TywyB- 
ogion,  a  digon  g^an  i  erfyn  eu  maddeu- 
ant  yn  ostyngedig  iawn  wodi  hynny. 
Gofynnodd  Gwilym  Ryfol  gymod  Diaf- 
ydd  ab  Owain.  Gwr  gwyUt,  yn  ddiau, 
oedd  Tilywaroh  ap  Tilywelyn.  Bygyth- 
iodd  Ddafydd  ab  Owain  a  Gruffudd  ap 
C^nan,  a  chanmolodd  y  ddau  wcdi 
hynny.  Cyluiddwyd  ef,  hefyd,  o  ladd 
Mndog  ab  Owain  Gwynedd.  Coisiodd 
Einion  Wann  gymod  Dafydd  ap  Llywel- 
yn,  ac  EUdir  Sais  faddeuant  Llywelyn 
ab  Torworth.  Brns  iawn  yw  duchanau 
Dafydd  y  Cood,  Trahaearn,  Hywol  Y's- 
toryn,  Madog  Dwygraig,  ac  ereiU— 
mown  gwirionodd,  nid  ydynt  nemnr 
gwoU  na  chasph'adau  o  enwau  drwg  ac 
awgrymiadau  hryntion  wedi  eu  mydru 
a'u  ovnghanoddu  yn  fwy  neu  lai  medr- 
us.  Dolweddant  i  ni'r  ffrae  ganol  oesol, 
pryd  y  torrid  dadleuon  yn  amlach  â'r 
cledd   nag   â'r   rheswm,     a'r    pryd    na 
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byddai  a  wnelai  rbeswm  ond  \cbydig 
â'r  dadleuou,  am  mai  dadleuon  personol 
t/eddynt.     Nid.  oedd  rbyddid  a  gwabau- 


iaetb  meddwl  eto  wedi  cvnbvddu  di"on 
1  ben  yniresymu  ar  egwyddorion  blaeu. 
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Gwelso-n  mai  ^feitbiau  banes,  neu 
bethau  a  allai  íod  yn  ddigwyddiadau 
hanes,  oedd  y  rlian  íwyaf  o  ddeunydd 
gwaitb  y  Cyuíeirdd  a  Beirdd  y  Tywys- 
ogion.  A  gadael  allan  rai  o  gerddi'r 
'•  Llyfr  Du,"  a  "  Llyfr  Taliesiu,"  ac 
Awdlau'r  Saint,  ni  cbanodd  y  beirdd 
hyn  i  ddina  ond  digwyddiadau  cyffredin 
bywyd  eu  boesau.  Gwir  eu  bod  yn  aml 
yn  mwybau  ac  yn  gorlliwio'r  Êíaitb,  ond 
nid  ynt  bytb  yn  dycbmygu  ystori,  nag 
yn  creu  cymeriad.  Gyda'r  cbwedlau, 
down  i  fyd  gwíilianol  iawn;  cymer 
rbamant  le  rbyfel,  a  gwiwdeb  ymadrodd 
le'r  cwteurwydd  sy'n  gwneud  cerddi'r 
beirdd  mor  anodd  i'w  deall.  Er  bod 
iaitb  y  cbwedlau  yn  symlacb  a  diwedd- 
aracb  nag  iaitb  y  beirdd,  y  mae  eu  deun- 
ydd  yn  ddiameu  yn  cynnwye  petbau 
Ìlawer  iawn  b;ŷn  na  dim  sydd  yn  y 
cerddi.  Felly,  yr  ydym,  ar  ddecbreu  ein 
bastudiaetb,  wyneb  yn  wyneb  a'r  ddeu- 
beth  groes  hvn — bod  y  deunydd  bynaf 
yn  yr  iaitl»  dcliweddaraf,  ar  y  naill  law, 
'a  bod  yr  iaith  gynharaf  yn  cynnwys  y 
deunydd  diweddaraf,  ar  y  llaw  arall. 
Ni  byddai  dilyn  y  ddadl  ar  darddiad  y 
Rbamar.tau  yn  ateb  diben  yr  ysgrifau 
liyn,  ac  nid  oes  a  wnelo  hi  ychwaith.  o 
ran  hynny,  â'r  chwedlau  fel  llenydd- 
iaeth ;  eto,  bwyrach  nad  di-fudd  a  fyddai 
nodi  rbai  o'r  prif  syniadau  ar  y  pwnc. 

Perigl  pob  ymchwil  ynghyloh  tarddiad 
pethau  fel  hyn  yw  rhoddi,  ar  un  tu,  or- 
mod  o  bwys  ar  gy.sylltiad  «yniadau  tebyg 
â'i  gilydd,  a  dodi,  ar  yr  ochr  arall,  ry 
ychvdi(?  o  arhenigrwyd'd  ar  ddynhymic 
'y  dỳn  unigol ;  a'r  anhaw8t<>r  yw  gwybod 
ymba  le  i  wabanu  ao  ymba  fan  i  uno 
'bairniadaeth  ar  y  deunydd  ac  ar  yr 
iaith.  Pon  (rofier  pertbvnaH  yr  icitboodd 
Tndo-Ewropíaidd  â'i  gilydd,  a  dyfod  y 
bobloedd  a'u  BÌeryd  o  rywlft  tua'r  India; 
a  phan  gHfTer  yn  >t  Wyddplcg,  y  Gym- 
raeg,  a'r  T.lvdaweg,  yn  gyHtal  i\g  mewn 
ieithoedd  Tndiaidd,  droddodiadau  a  ayn- 
iadau  cyfT»'lvb.  gwelir  yr  hynafîar;th 
ftruthr  a  ddichon  fod  yn  pfrthyn  i  rai 
hüAnau  o'r  Rbamantau.  Eto,  cyn  v 
cofRd  yntrafíon  f«lly  (^nn  wabanol  hob'- 
oa-ld,     »c     mawn    amrywiol     iei'boedd. 


rhaid  fod  y  traddodiad  cyntefig,  ymba  le 
bycnag  yr  oedd,  wedi  fíorcbi  a  byw  ara 
oesau  yn  amryíal  geinciau ;  a  cbyda  gol- 
wg  ar  ei  ffurtìau  sefydlog,  wedi'r  ysgrií- 
enner,  y  mae'r  rbai  hynny,  oddieitbr  llo 
na.  bont  ond  cyfieitbadau  moelion,  yn 
rbau  o  lenyddiadtb  y  wlad  a'u  cynbyrch- 
odd,  wrtb  bob  bam  namyu  rbagfarn. 

Y  mae'n  arfer  gyffredin  bellacb  sòn 
am  y  Ebamantau  Cvmreig  fel  "  Y  Mab- 
inogion  '■  — arfer  hwylus  y  sydd,  fel  y 
bydd  terraau  cynhwysfawr  yn  ddigoo 
mynycb,  yn  tueddu  at  gam  arwain. 
Pan  arferom  y  gair  'Rbamantau,'  yuteu, 
golygir  wrtbo  yma  grynswtb  y  ciiwecil- 
au.  I'e  na  bae  ar  gael  genuyui  oud 
cerddi'r  beirdd  y  buom  yu  sôn  ara  dan- 
ynt  hyd  yma,  ni  wybuasem  oud  y  nesaf 
petb  i  ddim  am  gymeriadau  y  Rbauiant- 
au — rhyw  deitl  ueu  d:lau  ar  y  goreu,  a 
niftr  o  enwau  a  tbermau  nad  allapem  es- 
bonio  na'u  banea  na'u  hystyr.  Y  maí 
dyn  ymbob  oes  yn  hoff  o  baues  neu  ya- 
tori.  ac  y  mae  rhai  persouau  i'w  cael 
6vdd  yn  amgenach  nag  ereiU  am  adrodd 
cnwedl.  O  bynny,  y  mae'u  debyg,  y 
tarddodd  ymblitb  gwabanol  bobloedd 
ddogbartb  o  cbwedleuwyr,  ac  nr  dra- 
ddodiadau'r  genedl  y  gweitbiai'r  rbai 
hynny.  Yr  oedd  rhai  feily  yinblitb  byn- 
afiaid  y  Cymry.  ond  y  mae  llo  i  gre.dü 
nad  \T  iin  dosbartb  oeddynt  á'r  beirdd 
Bwyddogol   y   gwyddora   ni   am   danynt. 

[Gwel  y«grifau'r  awdur  yn  "Y  Beim- 
iad,"  1911]  A  barnu  wrtb  bynafiaetb 
V  deunydd.  rht.id  bod  y  cbwedlau  wedi 
byw  ar  dafod  leferydd  y  dosbartb  hwn 
am  oe.sau  lawer  cyn  eu  bysgrifonnu  o 
gwbl.  Gall  hynny  odrych  yn  beth  an- 
bvgoel.  cnd  dywcd  Caiwar  ei  fod  yn  wir 
am  yr  hen  GoÌtiaid.  ac  y  iriní'  yn  wir  byd 
he/1dyw,  o  leiaf  am  y  Gwyddvl  a'r  T-lyd- 
ttwiuid.  Cefaifl  yii  ddiwi.'ddar.  drwy 
garfdigrwydd  disgybl  (Mr.  Dcwi  Mor- 
pin,  Abervstwytb).  nifer  o  cbwcdlnii  a 
adroddwyd  yn  RHOHneg.  gan  Wyddcl  a 
annd  yng  ngorllewin  Twprddon,  ac  y 
Bvdd  ỳn  rynnwv^  dipwyddiadau  y  ceir 
eu  cvffelyb  yn  rl'wodimi  bynnf  TwrnM 
on.  Cymrii.  n  Llydnw.  yn  gymyBp'.  wrth 
gwru,  &  phdthau  ilawur  diweddarach.    A 
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ddigwydd  eto  a  ddigwyddodd  gynt. 
ünd  fe  ddactli  tymor  a  ddng  y  chwcdl- 
au  hyu  i  Bylw  cenhedloedd  ereiU.  Daeth 
y  Normaniaid  i  Gyniru  yn  yr  unfed 
ganrif  ar  ddeg.  EniüaHant  rannau  o'r 
l^ö  yn  gynnar.  Yndaddodd  Gwyncdd 
yn  hir  ani  ei  hanibyniaetli.  Yn  y  De, 
cymyBgodd  Normauiaid  a  Cliymry,  trwy 
briodas  ac  mewn  cymdeithas.  Dysgodd 
y  Normaniaid  Gymraeg,  a  thrwy  hynny 
aeth  y  chwedlau  ar  led  i  ieitlioedd  creill. 
Dechreuodd  cyfnod  yr  ymlcdu,  yu 
ddiau,  cyn  amser  SicEfre  o  Fynwy,  ond 
ei  enw  ef  yw  ouw  mawr  cyntaf  y  cyf- 
nod.  Ganed  ef  ym  Myuwy,  tua  diwedd 
yr  unfed  gaurif  ar  ddcg,  a  bu  beth  am- 
ser,  fel  y  tybir,  yn  fynach  o  urdd  Bene- 
dict.  Yr  oedd  Artliur,  ei  dad,  yn  gap- 
lau  i  larll  Peufro,  ond  raagwyd  Siefîre 
gan  ei  ewythr,  Uchtryd,  archddiagon, 
ac  wcdi  hynny,  esgob  Llaudaf.  Aeth  i 
Rydyclien,  ac  yno,  tua'r  flwyddyn  1120, 
cyfarfu  â'r  Archddiagon  Walter,  o'r 
ddiuas  honno.  Ystori  Sieffre  yw,  mai 
gan  Walter  y  cafodd  ef  ddeunydd  ei 
lyfr  ei  hun,  "  Haues  Brenhinoedd  y 
Brytauiaid."  Dug  WaJter  "  lyfr  tra 
hyuafol,"  medd  Sieffre,  "  o  Brydaiu," 
ac  o  hwnnw  y  cafodd  yntau'r  hanes.  Y 
ruae'r  dysgcdigion  bellach  yn  ameu  yr 
hen  lyfr,  ac  vn  tybio  yn  gyffredin  mai 
Tdydaw  a  fcddyíid  wrth  ""  Brydain." 
Nid  ellir,  wrth  gwrs,  ddibyunu  ar  yr 
hanes  a  rydd  Siefîre,  ond  y  mae  cyn 
wrthuned  a  hynny  awgrymu,  fel  y 
gwna  llawer,  mai  ei  ddyfais  ef  ei  hun  yw 
popeth  a  ysgrifenuodd.  Y  farn  fwyaf 
pwyllog  yw,  mai  casglu  hen  chwedlau 
at  ei  gilydd  a'u  trwsio  a  wnaeth,  a  thyb- 
ir  yn  lied  gyffrediu  erbyn  hyn  mai  o 
Tjydaw  yn  bcunaf  y  cafodd  y  traddod- 
iadan  am  Arthur.  Pa  wcdd  bynnag,  o'i 
waith  ef,  a  chwedlau  ercill  tebyg  uad 
ynt  ganddo  ef,  yr  ymlcdodd  ystoriau 
Arthur  a  Myrddin,  trwy  lenyddiaeth 
Ewrop.  Dechrcuodd  rhamantau  wedi 
eu  eeilio  ar  yr  hen  chwedlau  hyn  dyfu 
sic  amlhau,  a  chymcrth  y  beirdd 
Ffrengig— Chrétion  de  Troycs  yn  ar- 
bennig — afael  ar  y  mater.  Daeth  y  dy- 
lanwad  hwuuw  yu  ol  i  Gymru,  a  rhoed 
ffurf  ysgrifeuedig  i'r  chwedlau  yn  Gym- 
raeg.  iSyna'r  Rhaniantau  yr  ydym  yu 
sôu  am  danynt.  Fel  y  maent  hysbys  i 
ni,  ceir  hwy  gan  mwyaf  yn  "  Llyfr 
Gwyn  Rhydderch,"  a  "  Llyfr  Coeh 
Hergôst."  Amrywia  oed  yr  ysgrifau  yn 
j  daaulyfr  hyn    o    ddiwedd    y    drydedd 


ganrif  ar  ddeg  i  hanner  olaf  y  bedwar- 
edd  ar  ddeg,  a  thybir  fod  y  chwedlau  yu 
y  lilyfr  Coch  wedi  eu  codi  o'r  Llyfr 
Gwyn,  neu  ynteu  gopîo'r  ddau  o  lyfr 
cynluìrach  fytli ;  eitlu-  y  mae  darnau  o 
ystoríau  Peredur  a  Geraint  ar  giael  oedd 
yn  perthyn  i  tua  1300  a  1275.  Felly,  yr 
ocdd  corff  y  chwedlau,  mewu  fíurf  fwy 
neu  lai  sefydlog,  yn  hysbys  rhwng  127*5 
a  13Ó0,  a  dywcdyd  y  Ileiaf.  O'u 
chwilio,  sut  byunag,  gwelir  fod  torreth 
eu  cynnwys  yn  draddodiad  ers  canrif- 
ocdd  cyn  hynny.  Prin  ,>r  ydys  eto  wedi 
torri'r  ddadl  ai  o  Gymru  ai  o  I^ydaw  y 
cafwyd  y  chwedlau  gwlad  am  Arthur. 
Dadleuai  Gaston  Paris  dros  eu  tarddiad 
Cymreig  a  Zimmer  droe  eu  ffynhonnell 
Lydewig.  Gydag  ef  i  raddau  y  cytuua 
Dr.  Kuno  Meyer.  Deil  yBgoIhoigion 
Almaeuaidd,  Fürster  a  Golther  ar  y 
blaen  yn  eu  plith,  na  roes  Cymru  ne- 
mor  ddim  o  bwys  at  ramantau  Arthur- 
aidd  y  Cyfandir,  ac  nad  oes  ond  ychyd- 
ig  hyd  yn  oed  o  haenau  chwedlonoì  y 
rhamautau  yn  Geltaidd  o  gwbl.  Ar  y 
Ilaw  arall,  cre<l  S\t  John  Rhys  a'r  Ath- 
rawon  Joseph  Loth  a  F.  Lot  rnai  o 
chwedloneg  Cymni  y  cafwyd  gwreidd- 
iau  rhamantau'r  Cyfandir,  ac  uid  yw'r 
Almacniaid,  hyd  yraa,  o  leiaf,  wedi  ateb 
dadleuou  cryfion  Tioth  a  Lot.  A'r 
rhamantau  Arthuríiidd,  pa  wcdd  byn- 
nag,  y  mae  a  wnclo'r  ddadl  hon.  Y 
mae  chwedlau  ercill  i'w  cael,  nad  oee 
a  wnclont  âg  Arthur,  ac  uad  oes  am- 
heuaeth  am  eu  tarddiad  Cymreig,  fel  y 
cawu  ddangos  yn  nes  ymlaen. 

Profwyd  mewn  ysgrif  o'r  blaen  na 
ddacth  y  chwedlau  hyn  i  mewn  i  bryd- 
yddiaeth  Beirdd  y  Tywysogion  o  gwbl, 
ond  bod  eu  dylanwad  yn  cryfhau  tua 
diwedd  y  bedwaredd  ganrif  ar  ddeg. 
Eto,  rhaid  bod  y  chwedlau  eu  hunain 
yu  hysbys  ddigou,  o  leiaf  hyd  nes  darfu 
am  yr  hen  ddiwylliant  Cymreig.  Yna, 
fe'u  hangoíìwyd  am  ysbaid.  Cyhoedd- 
wyd  rhai  o  honynt  yu  y  "  Camhrian 
Rcgister."  v  "  Cambro  Briton,"  y 
"Cambrian  guarterly,"  "  Y  Greal,"  a 
chyhoeddiadau  tebyg,  o  dro  i  dro, 
rhwng  1802  ag  1833.  Ond  yn  1838  de- 
chreuodd  Lady  Charlotte  Guest  gy- 
hoeddi  uifer  o  chwedlau  Cymraeg  gyda 
chyíìèithad  Saesneg,  tan  y  teitl  "  Mab- 
inogion."  Cymerth  hwy,  i  gyd  onid  un, 
o'r  Tilyfr  Coch.  Dyma  eu  teitlau : — 
Math  vah  Mathonwy,  Peredur  ab 
Efrawc,  IarII»íi  y  Ffynnawn,  öeraint  &b 
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Erbin,  Rulhwch  ac  Olwen,  Breuddwyd 
Rhonabwy,  Branwen  verch  Llyr,  Man- 
awyddan  vab  Llyr,  Pwyll  Pendevig 
Dyved,  Lludd^  a  Ll6velys,  Hanes  Tal- 
iesin,  a  Breuddwyd  Maxen  .Wledig. 
Nid  yw  "  Hanes  Taliesin  "  yn  y  Llyfr 
Coch,  ac  ni  chafwyd  eto  hyd  i  gopi  cyn- 
harach  na'r  ail  ganrif  ar  bymtheg  o 
hono,  er  ei  fod,  yn  ddiau,  yn  Uawer  hŷn 
na  hynny.  Tynnodd  y  chwedlau  hyn 
sylw  rhag  blaen.  Yn  1841,  cyhoeddodd 
Sch-ulz,  311  yr  Almaen,  a  Villemarqué 
yn  Ffrainc,  yn  1842,  lyfrau  ar  y  pwnc. 
Yn  1858,  seiliodd  Tennyson  ei  "  Enid  " 
ar  chwedl  Geraint.  Yn  1867,  daeth  dar- 
lithiau  rhagorol  Matthew  Amold  ar  Len- 
yddiaeth  Geltaidd  allan.  Yn  1880,  cy- 
hoeddodd  Isaae  Foulkes,  Lerpwl,  ar- 
graffiad  o'r  chwedlau,  gyda  chyfieithad 
i  Gymraeg  diweddar.  Yn  1887,  cy- 
hoeddodd  Syr  John  Rhys  a  Dr.  Gwen- 
ogvryn  Evans  adlun  o  gopi'r  Llyfr  Coch. 
Yn  1897,  printiodd  Dr.  Evans  adlun  llai 
o'r  "  Pedair  Cainc,"  "  Breuddwyd 
Maxen,"  a  "  Lludd  a  Llevelys."  Yn 
1880,  daeth  cyfieilhad  Ffrangeg  gan  M. 
TiOth  allan  yn  ddwy  eyfrol,  gwaith  man- 
ylach  naç  eiddo  Lady  Guest,  g>da  llaw- 
er  o  nodiadaii  gwerthfawr.  Yn  1896, 
cyhoeddodd  Mr.  J.  M.  Edwardn  ar- 
graffiad  o'r  Pedair  Cainc.  wedi  eu  trosi  i 
i.'iitli  ddiweddar.  Yn  1902,  printiodd 
I)avid  Nutt  argraffiad  newydd  o  gyfieith- 
ad  Lady  Guesfc,  dan  olygiad  Alfred 
Nutt,  gyda  nodiadau  hwyius,  a  chaed 
rhai  mán  argraffiadau  ereiU  ar  ol  h^imy 
yn  Saesneg  o  rai  o'r  chwedlau.  Yn  1909 
cyho^'ddodd  Dr.  Gwenogvryn  Eyans  ar- 
graffiad  ardderchog  o'r  chwedliiu  fol  v 
ceir  hwy  yn  "  Llyfr  Gwyn  Rhydderch. 
Felly,  y  mao'r  \-straeon  yn  weddnl 
hawdd  i'w  cael  rnewn  tair  iaith,  o  loiuf. 
Am  y  pethau  a  ysgrifennwyd  yn  eu 
cylr;h,  y  maenfc  yn  ÌluDSOg.  Gellir  yrna 
noíli  y<"hvdig  o  honynt  vn  unig,  mogyfi 
yr  "  Hibhert  LectureH,"  1888.  gan  Syr 
John  Rhys.  a'i  "  Studics  iir  tlio  .Arthur- 
ian  Legend;"  "  CuHtom  and  Myth," 
Andrcw  Lang.  1808,  a'i  yBgrif  yn  vr 
'  Enfv<^'lopwdia  Britannica  "  ar  r-liwpdl- 
onr-t';  tnictliawd  Alfrrd  Nutt  ar  "  Tho 
Coltic  Dortiino  of  Re-hirtli,"  yn  y 
"  Voyagf<  of  Bran,"  a  gyhooíldwyrl 
pariddo  rf  a  Dr.  Kimí)  Moyor,  IflOr)  7: 
aatudiaoth  "  Hranwon  "  gan  Alfrrnl 
Niitfc,  yn  y  "  Folk  lorr)  Tîrr-ord  "  nm 
1882;  ysgrifan  Svr  Edward  Anwv|  ar  y 
"  Pediiir  Cainc  "  yn  y  "  ZcitBchrift  für 


Celtische  Phüilogie,"  tuag  1901-2,  a'i 
ysigrif  yn  "  Y  Gwyddoniadur;"  ysgrif 
Dr.  Kuno  Meyer  yn  "  Y  Cymmrodor," 
1893-6;  ysgrifau  M.  D'Arbois  de  Jubain- 
ville  yn  ei  Gwrs  ar  Lenyddiaeth  Gelt- 
aidd ;  '  Celfcic  Folfc-lore,  Welsh  and 
Manx,"  gan  Syr  John  Rhys,  1901., 
Ceir  cyfeiriadau  afc  y  pwnc  yn  "  Lifcera- 
fcure  of  the  Kvmry  •"  Thomas  Stepheniî, 
a  "  Welsh  Pëople  "  Syr  Jolin  Rhvs  a 
Syr  D.  Brynmor  Jones,  1899.  Yn  1901, 
cyhoeddodd  D.  Nutt  lyfryn  bychan 
buddiol  ar  '  Y  IMabinogion,"  gan  Mr. 
Ivor  B.  John.  Cyhoeddwyd  hefyd  liaws 
o  bethau  dyddorol  ar  y  pwnc  mewn 
llyfrau  ac  ysgrifau  ar  y  chwedlau 
Gwyddeleg  gan  Wyddyl  ac  Almaeuiaid. 

(a)  Y  Pedair  Cainc. 

O'r  chwedlau  a  gyhoeddodd  Lady 
Guest,  y  mae  pedair  sydd  megis  yn 
perthyn  i'w  gilydd,  ac  yn  ffurfio  rhes  o 
ysfcoriau,  sef  "  Pwyll  Pendevig  Dyved," 
"  Branwen  verch  Llyr,"  "  Manawydd- 
an  vab  lilyr,"  a  "  Math  vab  Mafchon- 
wy."  Wrth  ben  chwedl  Pwyll  yn  y 
UawyBgrif,  ceir  y"  geiriau  hyn — "  Llyma 
dechreu  Mabinogi,"  a  gelwir  y  p&dair 
chwedl  "  Pedair  Cainc  y  Mabinogi." 
Felly,  a  bod  yn  fanwl,  y  pedair  chwedl 
hyn  yw'r  Mabinogion,  a  Lady  Guesfc  a 
gynhwysodd  y  chwedlau  ereiU  tan  y 
teitl.  Sylwer  nad  yw'r  fifurf  luosog 
"  Mabinogion  "  yn  rheolaidd  o'r  ffurf 
"  Mabinogi."  Pa  heth  ynteu  yw  ystyr 
"  Mabinogi?"  Syniad  Stephens  ac 
ereill  yr  un  adeg  ag  ef  ydoedd  mai 
bachgen  neu  lanc  oedd  ystyr  "  ^Lihin- 
og,"  ac  mai  chwedlau  a  ysgrifennwyd  i 
díÌifyrru'r  pcnaethiaid  ieuainc  ocdd  yr 
ystorîau  hyn.  Wedi  hyuny,  awgrym- 
Oíld  Syr  .lohn  Rhys  mai  yslyr  "  Mahin- 
og  "  oedd  prontis  llenyrldoí  wrtli  rcol- 
au'r  h;irrld,  ac  nuii  meddwl  "  Mabin- 
ogi  "  ocdíl  cwrs  addysg  y  "  Mahinog," 
Hcf  y  pcthau  yr  oedd  yn  rhaid  iddo  eu 
dv«gii.  Lìrbyn  hyn,  fcl  y  rlywtd  Dr. 
flwcno'.^vryn  KvanK  ["  Y  Mahinogion  o 
Lyfr  Owyn  Rhydderch  "J  y  runt',  yntyr 
y  tí.iir  yn'h\-nby«.  Yn  y  "  TJyfr  Gwyu  " 
ci  liiin,  r-oir  oyrM'ithad  o  of<'ngyl  a  uÌwyd 
nr  enw  Mathow,  yn  pwn)aKu  rhoi  hanofl 
"  Mahiilyaoth  Toss-i  Gri.^t;"  nr  niown 
uri  arall  o  Yygrifau  I'oninrth  (Hliif  11)^ 
sy'ii  perthyn  i'r  un  cyfnod.  gelwir  y  fîng 
of(  ní?vl  honno  yn  "  Fiihinoíîi  Tohii 
GrÌMt"  Mown  '  ys.g'-if  yn  Llyfrgoll 
Bodley,  Rhydychen,  '    LiholliiH  Infantia 
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SalvatorÌ3  '" — I.lyfrjrn  MabÌDOgi'r  Gwar- 
edwr,  y  gelv\ir  y  gwaith  hwn,  ac  y 
mae'r  gair  "  Enfance  "  jn  Ffrangeg  i'w 
gael  yn  áwyn  yr  un  jstjr.  Felly,  yr  un 
petl!  jw  Alabiuogi  â  Mabolaeth,  nou 
leuenctid.  At  hyn,  fel  y  danghosaie 
eieoes,  y  niae'n  lled  sicr  nad  oedd  a 
wnelai'r  beirdd  traddodiadol  â'r  chwedl- 
au  niewn  iaith  rydd.  Dengye  eu  cyf- 
tìiriadau  at  enwau  rhai  o'r  cymeriadau 
eu  bod  yn  gwy bod  am  danynt,  ond  nid 
oee  brawf  eu  bod  yu  eu  dysgu  i'w  dis- 
fryblion,  fel  y  byddai'r  "  oUamh  "  a'r 
"  íili  "  Gwyddelig  yn  dysgu  chwedlau 
i'w  disgybhon  liwy.  Y  mae  ar  y  llaw 
arall  broíìon  cu  bod  yn  dirmygu  iaith 
sathredig  y  rhamantwyr  yn  y  drydedd 
ganrif  ar  ddeg,  ac  yn  eu  cyhuddo  o  ad- 
ixxid  celwydd ;  a  dengys  eu  gweithiau  eu 
hunain  nad  ystyrient  y  chwedlau  yn 
ddeunydd  priodol  i'r  beirdd  pencerdd- 
aidd.  Y  mae'r  pethau  hyn,  a'r  fîaith 
mai  ar  ol  derbyniad  y  chwedlau  gun  y 
Normaniaid  y  daethant  i'r  bri  uchaf  yng 
Nghymru  ei  liun,  yn  profi  nad  oedd  y 
chwedlau  yn  rhan  o  gclfyddyd  y  beirdd 
swyddogol. 

Ond  gwelsom  fod  chwedlau  Pwyll, 
Branwen,  Manawyddan  a  Math  yn 
perthyn  i'w  gilydd,  ac  yn  dra  gwahan- 
ol  i'r  lleiU  a  gyhoeddodd  I^ady  Guest 
tan  yr  enw  "  Mabinogion."  Ac  y 
mae  hynny  yn  beth  pwysig  i'w  gofio. 
Gellir  rhannu'r  chwedlau  a  gyhoedd- 
odd  Lady  Gucst  yn  bum  rhan,  fel  hyn, 
vn  ol  bai-n  rhai  [Gwel,  "  The  Mabin- 
ogion,"— D.  Nutt,  1902]:— 

1.  Y  Pedair  Cainc — Pwyll,  Bran- 
won,  Manawyddan  a  Math— y  rhai 
hynaf. 

2.  Breuddwyd  Maxen,  Cyfranc  liludd 
a  Llevelys,  yn  perth^Ti  i  hanes  tra- 
ddodiadol  Sieffrc  o  Fynwy. 

3.  Rulhwch  ac  Olwen  a  Breuddwyd 
Rhonabwy,  yn  sôn  am  Arthur,  ond  hcb 
bcrthynas  â  nodwedd  y  rliamantau  a 
gcir  yn  Ftrangcg  ac  Almacncg. 

4.  larllee  y  Ffynnon,  Geraint  ac 
Euid,  a  Phcrcdur  ab  Eírawc,  yn  perth- 
yn  o  ran  nodwedd  i  ramantau  'r  bardd 
Ffrcngig  o'r  ddeuddcgfcd  ganrif, 
Chréticn  de  Troyes,  a'r  bardd  Almaen- 
aidd  Wolíram  von  Eschenbach. 

5.  Hanefl     Talicsin,     yn     perthyn     i 


(îliwcdluu  Arthur  oblcgid  ei  nrwr,  öod 
âg  ynddo  lawer  nodwedd  ay'n  ei  gy- 
Bylltu  á'r  Pedair  Cainc.  [Ond  y  mae 
ereiU,  megia  Dr.  Gwenogvryn  Evan6, 
yn  dal  bod  líulhwch  ac  Olweu  yn  hŷu 
na'r  Pedair  Cainc  o  ran  iaith  a  Uawet 
o'i  chynnwys;  bod  y  Pedair  Caiuc  ya 
dyfod  yn  ail ;  Peredur  yn  drydydd,  am 
ei  bod  yn  ei  gwisg  Gymraeg  yn  gyeon- 
íMîh  na  chwedlau  Chrétien  de  Troyce  a 
Wolfram  von  Eschenbach ;  Owain  a 
Geraint  yn  nesaf,  ac  yna  Lludd  a  Llev- 
elys,  Breuddwyd  Maxen  a  Breuddwyd 
Phonabwy.  O'm  rhan  i,  tueddaf  i  gy- 
tuno  gyda  golwg  ar  ddull  yr  iaitli,  ond 
nid  dyma'r  lle  i  fynd  ar  ol  hynny]. 

Pa  bryd  ynteu  y  cymerth  y  Pedair 
Cainc  y  öurf  sydd  arnynt  gennym  ni'? 
Dengys  yr  orgraff  eu  bod  wedi  cu  codi 
oddi  ar  gopi  nad  all  fod  yn  ddiwcddar- 
ach  na  diwedd  y  ddeuddegfed  ganrif,  a 
tliyb  ysgolheigion  yn  gyftrodin  mai  yu 
rhywle  o'r  ddegfed  ganrif  i'r  unfe<l  ar 
ddeg  y  cymerth  y  Pedair  Cainc  eu  ffurf 
fel  y  maent.  Profir  hynny  fel  hyn : — 
Gorthrechwyd  Lloegr  gan  y  Norman- 
iaid  yn  1066.  Ymledodd  chwodlau 
Arthur  dros  Ewrop  yn  yr  ail  darn  o'r 
ddeuddegfed  ganrif.  Daeth  effaith 
hynny  yn  ol  i  Gymru,  fel  y  dengys  y 
chwedlau  Cymraeg  arbennig  am  Ar- 
thur.  Nid  oos  dim  o  ddylanwad 
.y  chwedlau  diweddarach  hyn  am 
Àrthur  ar  y  Pedair  Cainc.  Felly, 
rhaid  eu  bod  hwy  wedi  eu  h^-Fgrif- 
ennu  cyn  i'r  chwedlau  o'r  Cyfandir 
gyrraedd  yn  ol  i  Gymru  yn  y  ddeuddeg- 
fed  ganrif.  Y  mae  gan  hynny  yn 
weddol  ddiogel  rhoi  fod  y  Pedair  Cainc 
o  leiaf  yn  awgrymu  pa  beth  oodd  cel- 
fyddyd  y  chwedleuwT  Cymreig  cyn 
iddo  ddyfod  tan  ddylanwad  .y  Ffranc- 
od.  Nid  eniUodd  ddim  trwy'r  dy- 
lanwad  hwnnw.  Cymharer  y  Pedair 
Cainc  â  gwaith  Chrétien  de  Troyct?, 
neu  â  gwaith  Malory  y-n  Ilawer  diwedd- 
arach,  a  gwelir  bod  cu  hawduron  yn 
anrhaethol  amgenach  crefftwyr. 

Am  gynnwys  y  Pcdair  Cainc  fcl  ys- 
traeon,  clywais  ddyn,  eithaf  synhwyrol 
hcfyd,  yn  dywedyd  unwaith  mai  dyna'r 
I)ethau  fíolaf  y  rcisiodd  oriocd  eu  dar- 
llen.  Tybiai  nad  allai  ond  plant  byth 
fwynhau'r  fath  bethau.  O'm  rhan  fy 
hun,  gwerthwn  boli  mwyuhnd  am  ddi- 
fyrrwch    ])Ientyn.     Eto,    gorffw\-B    llaw- 
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er  ar  y  ffordd  jr  edrychom  ar  jstraeon 
fel  byn. 

Fel    j    dywçd    Sjrr    Edward    Anwyl, 
gellir    edrych     ar    hanes     Pryderi    íab 
Pwyll,  Pendefig  Dyfed,  fel  cnewyllmi  y 
Pedair     Cainc     ["  Y     Gwyddoniadur," 
cyf.  X],  ac  wrth  hynny,  y  mae  syniad 
Mr.  W.  J.  Gruffydd,  mai  mab  i  Eiaunon 
ac  ymwelydd  o'r  byd  arall  oedd  Pryderi 
yn  ymddangos  yn  naturiol,  yn  enwedig 
o  gymharu'r  ystori  á'r  rhai  Gwyddelig 
["  The     Mabinogion,"     Cymmrodorion 
Society's      Publications,      1914].        Os 
trinwn  y  chwedlau  felly,  cawn  eu  bod 
yn   ymwneud    â   Phryderi    fel    hyn :    Y 
noson  y  ganed  ef,  fe'i  collwyd,  a  meith- 
rinwyd  ef  am  ysbaid  gan  Deyrnon  Twrf 
Liant,  hyd  oni  adnabu  hwnnw  pwy  oodd 
a'i  adfer  i'w  rieni.     Wedi  marw  Pwyll, 
priododd  Pryderi  ferch  Gwynn  Gohoyw, 
Cicfa  oedd  ei  henw.     Yn  yr  ail  chwedl, 
y  mae  Pryderi  yn  un  o'r  rhai  oedd  gyda 
Bendigeidvran  yn  ei  ryfel  yn  Iwerddon, 
ac   wedi   hynny  yn  cludo    ei    ben    i'w 
gladdu  yn   Llundain.       Yn  y  drydedd, 
ceir  ef  a  Manawyddan  yn  mynd  i  Ddy- 
fed,  lle  dodwyd  hud  ar  y  wlad  ac  y  dig- 
wydd  iddo  lawer  o  betljau  rhyfedd.     Yn 
yr  olaf,    y    mae    Gwydion    ap    Dou    yn 
dwyn    moch    oddi    arno   drwy    liud,    ac 
wedi  hynny  yn  ei  ladd  drwy  ddewiniaeth. 
Daw'r  digwyddiadau  eroiU  i  mewn  cyn 
y    petiiau    hyn,    rhyngddjTit,    ac    ar   eu 
holau.     I  ddechreu,  cawn  hanes  Pwyll, 
wrth   hela  yng  Nglyn  Cuch,   yn  cyfar- 
fod   âg   Arawn   frenin    Aiinwn,    ac    yn 
cytuno  i  gymryd  ei  lun  a'i  le,  er  mwyn 
trechu    Hafgan,   gelyn    iddo,   ac   Arawn 
yn  cyinryd  ei  lo  a'i  lun  yntau.     Os  na 
dderbynnir  R\-nia<^l  Mr.  Grufîydd,  nid  oes 
i'r  rhan  hon  nomor  wasanacfh  yn  yr  ys- 
tori.     Yna,  rJaw  haJiOB  Pwyll  yn  cyfar- 
fod  â  Rhiannon,  dan  amgylchiadau  sydd 
yn  HÌcr  yn   awgrymu  yHÍori     arall,    nou 
ynteu  yn  portliyn    i    ddyfodia<l    rliywun 
o'r    hyd    arall    i    goisio    Piliiatmon.     ^''n 
ystori  Branwon,  nid  non  i  Brydí-ri    f)nd 
rhan  fochan.     Cysylltir  Brân  k  Goglcdd 
Cymru,  n,  ohynnwyB  yr  yst^jri  yii  fyr  yw 
riioddi  Branwon.  ci  cliwaor,  yrj  wraig  i 
Fatliolwrh,  bronin  Tworddon,  a'r  pctli  a 
ganlynfjdd  h_\nny.     Cnindrinir  P.ranwcn 
yn   î%vrrddon;  aifí  Tirán  n'i  wyr  yno   i 
ddial  oi  olinm  ;  r-lwyfir  of  yn  ci  drood  n 
jfwaew    gwonwynig;     oiroli     yntau     i'w 
ganlynwyr  dorri  oi  hcn,   a'i  ddwyn   i'w 
gladdu  yn  T>lundain  ;  nc  y  maont  HaiHi 


mlynedd  a  phe'dwar  ugain  ar  y  daith 
honno,  a'r  pen  cystal  ei  gymdeithas  ag 
y  bu  erioed  ganddynt.  Prif  bwynt  y 
drydedd  gainc  yw'r  hud  a  roèd  ar 
Ddyfed  wedi  dychwclyd  Pryderi  a 
Mauawyddan  yno  o  Lundain.  Medrodd 
Manawyddan  dorri'r  hud  o'r  diwedd,  a 
chael  allan  mai  i  ddial  earhad  Gwawl 
fab  Clud  y  dodwyd  ef  ai'  y  wlad.  Y 
mae  hynny  yn  cy^sylltu'r  rhan  hon  â'r 
rhan  gyntaf,  lle  dywedir  fel  yr  enillodd 
Pwyll  Eiannon  oddi  ar  Wawl  dnvy  gast. 
Yu  y  bedwaredd  ystori,  sy'n  digAvydd 
yng  Ngwynedd,  daw  hanes  teulu  bon 
i  mewn,  ac  nid  yw  dwyn  y  moch  a  lladd 
Pryderi  ond  rhan  o  honi.  Yn  wir,  nid 
yw  helynt  y  moch  ond  esgus  i  roddi 
cyíle  i  Gilfaethwy  dreisio  Goewin,  mor- 
wyn  Math,  y  brenin.  Yna  ceir  hancs 
Gwydion  yn  meithrin  mab  ei  chwaer  ei 
hun,  Arianrhod,  a  thrwy  hud  yn  pcri 
iddi  roddi  arfau  ac  enw  iddo  wedi  iddi 
dyngu  nas  gwnai.  Golwir  y  mab  Tilew 
Llaw  Gyffos.  Adroddir  fel  y  creodd 
Matli  wraig  i  Lew;  o'r  blodau,  a'i  gnlw 
Blodouwedd;  fel  y  bu  hithau  anflfydd- 
lon  iddo.  a  pheri  ei  ladd  gan  Gronw 
Pebyr,  ci  charwr ;  fel  y  troos  Llew  yn 
oryr;  fol  y  cafodd  Gwydion  hyd  iddo  a'i 
ddadrithio;  fel  y  dialwld  yntau  oi  gann 
ar  Ponw  Pobyr,  a  throi  Blodeuwedd 
yn  dylluan. 

Ciwelir  l)od  Uawn  oymaint  o  gynnwys 
y  chwedlau  heb  fod  yn  perthyn  i  Bryd- 
eri  âg  y  sydd  yn  ymwneud  âg  of.  Pa 
both  bynnag  a  ddyweder  ani  Brydori 
fel  ar%vr  y  podair  cainc,  y  mae  yn  wir 
yn  ddigon  oglur  ou  brnl  yn  oynnwys  am- 
ryw  chwodlau  am  aniryw  douluoodd  ac 
am  wahanol  rannau  o'r  wlad.  Y  mae'r 
digwyddiadau  yn  fynyoli  yn  rliai  ainhcs- 
il)l  i  ddynion,  a  rhni  o  honynt  yn.  wrth- 
un,  oa  nad  gwrthwynol)UH.  Pa  lc, 
yiitou,  y  mao  gogoninnt  y  ohwodlau? 

Yr  atoh  yw  ou  l)od  yn  riioddi  ini  lianofl 
oin  hynafiaid — mwy  na  liynny.  hnnoH 
ymdrrcliion  moddwl  dyn  ain  íiloodd  o 
Hynyddocdd.  o'r  pryd  yr  oodd  yn  l)ní.'nn 
crwydr,  nad  ẃyr  ncb  yn  inwn  ]m  hryd 
nao  ymlia  lo.  nos  oi  gnrfrcfu  yng 
Nghymrn  n'i  droi'n  rhyw  fntli  o  GrÌHt- 
ion.  Kr  mor  ddicithr  y  pnllni  dy- 
wcdyd  hynny  yinrldaneoH  i  lawor.  y 
mno'n  wir  mni  yii  y  cliwodlnu  liyn  y 
onwn  fwynf  nm  hon  nynindnu  crcf^ddol 
oiti  hynafiaid — ou  hymdrooli  i  ddonll  y 
byd  u'u  goHod  eu  luinain    mown    iawn 
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bertlij'uas  âg  ef.  Ciitìtionogol  oedd  y 
beirdd,  a  hyuny,  fe  allai,  oedd  y  rheswm 
eu  bod  yn  cau'r  hen  chwedloueg  allan 
o'u  gwaith.  Oud  cawn  yn  y  rhamantíiu 
yn  ddiameu  haen  o  chwedloueg  heu 
iawn,  a  honno,  ond  odid,  yw'r  peth 
pellaf  oddi  wrthym  sydd  ynddynt. 
Yna,  cawn  haeu  o  Hud  a  Lledrith  di- 
weddarach,  yn  cynnwys  pethau  sy'n 
ymddangos  fol  pe  baent  yn  pcrtbyn  i 
ddechreuad  y  crefftau  cyuhai-af.  Di- 
lynir  yr  Hud  a'r  Lledrith  gan  ddatblyg- 
iadau  arbennig  mewn  rhai  cyfeiriadau 
ar  gymeriadau  ueiUtuol,  ac  yu  olaf  gan 
arferion  Cristionogol. 

Yn  y  petbau  a  ddywcdir  am  Fendig- 
eidfrau,  er  engrhaifít,  cawn  yn  ddi- 
ameu  weddiUion  traddodiadau  am  ryw 
hen  dduw  cyntefig.  Y  mae  yn  y  cyfeir- 
iadau  hyn  ato  dair  ansawdd  oruwch- 
naturiol,  scf  ei  faint,  y  g^nneddf  oedd 
aruo  nad  ellid  ei  ladd  fel  dyn  arall,  a'r 
gynneddf  fod  ei  ben  yn  fyw  ar  ol  ei  dorri. 
Ì'an  gyrcliodd.  tuag  Iwerddon  i  ddial 
cam  Branwen,  tybiodd  gweieion  Math- 
olwch  mai  mynydd  ydoedd,  ac  csgair 
uchel  arno,  a  llyn  o  bobtu  iddi.  Eglur- 
odd  Branwen  iddynt  mai  Bran  oedd  y 
myuydd,  ac  mai  ei  ddau  lygad  o  bob 
partli  i'w  drwyn  ocdd  y  ddau  lyn  o  bobtu 
i'r  esgair.  Dywedir  amryw  weithiau  ei 
fod  yn  rhy  fawr  i  mirhyw  dŷ  ei  gyri- 
nwys,  ac  mai  mewn  pcljyll  y  trigai. 
Disgrifir  ef  yn  cario  rhai  o'i  ganlynwyr 
ar  c'i  gefn  trwy'r  dwfr  bas,  ac  yn  gor- 
wedd  ar  draws  afon  yn  lle  pont 
i'w  fyddin.  Awgrymir  nad  cllid  ei  ladd 
fcl  dvn  arall,  a'r  dnll  v  clwvfwvd  ef 
ocdd  â  "  gwonwyn  wacw  "  yn  ci  droed. 
Cymharer  hyn  A'r  traddodiad  Grocgaidd 
am  Achiles.  Wedi  ci  glwyfo,  parodd 
Brân  i'w  ganlyuwyr  dorri  ci  l)cn,  gan 
ddywedyd  y  byddai  cystal  ganddynt  ei 
gymdeithas  âg  erioed.  Gallai  fod  yma 
hefyd  gyfciriad  at  arfcr  yr  hen  Gcltiaid 
o  dorri  ])ciuiau  ou  gelvnion  a  chadw'r 
procn  a'r  penglog  fel  arwyddion  o'u 
budduíroliacthau.  T'r  liacn  chwedlon- 
aidd  hcfyd,  yn  ddiau.  y  pcrthynai  Llyr 
a  theulu  Don  ar  y  dechrcu.  ac  efallai 
fod  a  wnnlo  trcfn  y  totcm  rywbcth  â 
chysylltiad  cynifcr  o'r  cymcriadau  âg 
anifeiliaid  ao  adar. 

Y  mae'r  Pndnir  Cainc  cto  yn  llawn  o'r 
Hiid  a'r  Tilcdrith  a'r  ddowindabaeth 
pv'n  porthyii  i  ddynion  yn  hvtrach  nag 
i'r     duwiau.       Ni     fcdrai     Arawn,     er 


engi-haifft,  drechu  Hafgau,  ond  gallaì 
ddodi  hud  ar  Bwyll  ac  arno  ei  hun. 
rcrthynai  yr  un  math  ar  hud  i  Hafgan, 
cauys  cr  y  Ucddid  ef  â'r  ergyd  cyntai, 
byddai  byw  os  rhoddid  iddo  ail  dymod. 
Hud  hcfyd  oedd  ynglŷn  â  holbul  Teim- 
on  Twrf  Liant  a'i  gaseg,  er  nad  eglurir 
pwy  oedd  y  Dcwin  yno.  Yn  ystori 
Branwen,  yr  ydym  ynghanol  yr  Hud 
ar  hyd  y  ffordd.  Byddai  hanes  y  Pair 
mcwn  Ilenyddiaeth  Geltaidd  yn  ddy- 
ddorol  iawn.  Yr  oedd  mwy  nag  un  o 
honynt.  Y  raae'n  naturiol  bod  tân 
ynghiL  â'r  pair,  ond  peth  arall  yw  rhin- 
wcdd  y  pair  ei  hun;  o  ystori  Branweoi 
ac  ystori  Pair  Ceridwon,  ac  ereiU  yn 
Gymraeg,  Gwyddeleg  a  Llydaweg,  i 
lawr  hyd  yr  j'straeon  Ilafar  giwlad  am  y 
cig  neu'r  pwdin  a  fyddai,  yn  oes  ein 
tadau.  yn  neidio  o'r  crochan  wcithiau, 
ac  yn  dawnsio  ar  lawr  y  gegin,  neu  rolio 
allan  o'r  tŷ.  Edrydd  chwedl  Branwcn 
gryn  dipyn  o  hanes  y  Pair — digon,  yn 
wir,  i  ddangoe  bod  y  dam  yn  rhan  o  ys- 
tori  arall.  Awgryma'r  Pair  o  loiaf  ini 
ddcchreuad  crefft  y  crochenydd.  Cawn 
gryn  nifer  o  bethau  tebyg  yn  y  Pedair 
Cainc.  Wedi  cyTchu  Lloegr,  ar  ol 
dodi'r  Hud  ar  Ddyfed.  wrth  grofftau  yr 
ymgynhaliodd  Manawyddan  a  Phryderi, 
scf  gwneuthur  cyfi'wyau,  tarianau  ac  os- 
gidiau.  Crydd  hefyd  oodd  Manawydd- 
an  pan  aeth  ef  a  Chicfa  i  Tjoegr  yr  ail 
tro.  Gall  y  pethau  hyn  fod  yn  gynnar, 
ac  y  mae'n  debyg  mai  drwy  edrych  ar 
eu  cychwyniad  fel  giwaith  rhyw  gymer- 
iad  chwedlonol  y  cyiîylltwvd  hwy  â'r 
Hud  ncu'r  Ddcwiniaeth  sydd  ynglŷn  â 
hwy  yn  yr  ystraeon. 

Ond  y  mae  yn  y  chwedlau  hefyd  law- 
er  o  bethau  yn  perthyn  i  gyfnodau  di- 
weddarach,  megis  gwneud  a  lliwio'r  oyf- 
rwyau,  y  tarianau  a'r  espndiau.  Perth- 
yn  i  gyfnod  masnach  sefydlog  y  mae'r 
sôn  am  y  crefftwyr  yn  Lloegr  yn  bwgwth 
lladd  Manawyddan  a  Phryderi  am 
ddwyn  eu  busnes  oddi  arnynt;  ac  yr 
rcdd  Ciofa  wedi  dysgu  dirmygu  gwaith 
llaw,  oni  byddai  lanwaith.  "  Arglwydd, 
hob  hi,  nid  hoff  honno  fscf  cryddiaoth] 
ci  glanod  i  wr  cyn  gynilod,  cyfurdd  â 
thi."  Yma  cawn  gym.^nsgu  dau  gyfnod. 
Saif  Manawyddan  dros  yr  adcg  pryd  yr 
nodd  medru  gwnoud  gwaith  llcdr  yn 
dyrcliafu  dyn  i  fnd  yn  fath  ar  ddewin 
_vngolwg  pi  gyd-ddynion.  Ceir  ol  yr  un 
cyfnod    mewn   chwedlau    éreill,     megie 
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"  Eulhwch  ac  Olwen,"  ac  hyd  jn  oed 
yn  y  g^fraith  Gymreig.  Parch  yr  hen 
gi-efít  oedd  bod  Manawyddan  a  Phryd- 
eri  yn  ei  dilyn.  Ond  saif  Cicfa  dxos 
dymor  llawer  diweddarach,  pryd  yr 
oedd  y  crefftau  wedi  dyfod  yn  gyffredin 
— yn  rhy  gyfíredin  i  ferched  bonheddig 
ganlyn  rhai  yn  eu  medru.  Gair  y  gyf- 
raith  hefyd  yw  "  taeogeu,"  y  gair  a  ar- 
ferodd  Pryderi  a  Chicfa  am  y  crefítwyr 
ocdd  yn  bwgwth  eu  Uadd,  ac  nid  gair 
cyfnod  dcchreuad  y  crefftau,  pan  oedd 
y  crefftwr  yn  rhywbeth  rhwng  dyn  a 
dewin  a  duw.  "  Cyweiriaw  lledr," 
*'  cordwal,"  "  eurych,"  "  gwäegau  " — 
pcthau  yr  oesau  â  hanes  iddynt  yw'r 
rhai  hyn  hefyd.  Yn  ystori  Math, 
cryddiaeth  oedd  crefft  Gwydion  yng 
Nghaer  Arianrhod. 

Pan  aeth  Manawyddan  a  Chicfa  adref 
i  Ddyfed  o  Loegr,  wedi'r  ail  ymdaith 
yno,  dug  Manawyddan  wenith  i'w  gan- 
lyn.  Éhaid  bod  hynny  yn  cyfeirio  at 
adeg  pryd  yr  oedd  gwenith  o  leiaf  yn 
beth  dieithr  yn  y  wlad,  a  gellir  ei  gys- 
ylltu  â'r  traddodiadau  am  ddechreuad 
amaethyddiaeth.  Ond  y  mae'r  chwedl 
yn  BÓn  am  "  grofít,"  gair  Anglo-Sacson, 
o'r  un  dras,  meddir,  â'r  gair  Daneg, 
kroft — bryn  bychan.  Pan  ysgrifen- 
nwyd  yr  ystori  fel  y  mae  gennym  ni,  yr 
oedd  tyfu  gwenith  yn  beth  hysbys. 
Cyfciriad  arall  at  ddechreuad  amaeth- 
yddiaeth  a  dofi  anifeiliaid  yw  hanes  Gil- 
faethwy  a  Gwydion  yn  cyrchu'r 
"  Hobeu,"  neu'r  moch.  o  Ddyfed. 
"  Anfciliaid  byohain,  gwell  eu  cig  no 
chig  eidon,"  mcíld  yr  hanes,  "  ac  y 
maent  yn  Bymudnw  enwau.  Moch  y 
gelwir  weithnn."  Cadwyd  yr  enw 
cyntaf  yn  y  gair  "  iiorob  "  a  "  norol)  " 
=:hanner  hob,  yng  Ngwynedd  a  Pho- 
wya  hyd  he<ldyw.  Pan  nfth  Owydion  i 
chwilio  am  TiCW  I.law  Gyffc*,  cafodd 
hyd  iddo  drwy  ganlyn  yr  hwch  n'r 
"  crcu  "  wrthdŷ'r  "  mab  aillt  "  ym 
Macnnr  Bennardd  yn  .\rfí)n.  Yno,  ni 
ddywcdir  aingcn  na  bo<l  cndw  mfjch  yn 
hen  bcth,  cr  na  chlywnai  Math  ar  ddo- 
chren  'r  _\"wtnri  criofd  »ôn  am  fof^h. 
FcUy.  dar-tli  lianfs  cyrc}i  y  moch  o 
darddiad  gwahîinol.  n  chyiihnruíh  na 
hancB  yr  ymchwil  nm  T,ow  TJaw  GyffcB. 
Nid  ncH  pvRyUfiad  rliwng  v  ddaii  ddig- 
wyddiad  a'i  gilydd.  ond  fii  \yn<]  yn  yr  iin 
cyfarwyddyd  Y  mM<-  hnii'-«  Prydfri  yn 
cael    y    moch    gnn     .\ruwii    n    Annwín 


hefyd  yn  sicr  yn  hŷn  na'r  cais  i  egluro'f 
enwau  Ueoedd  Mochdref  a  Mcchnant, — • 
sy'n  ddyledus,  fel  y  gwyddom  bellach, 
i  ddawn  y  chwedleuwr. 

Y  mae'r  elfen  hud  sydd  ynglŷn  a'r 
cyfeiriadau  at  y  crefftau  yn  ei  heebonio 
ei  hun  i  ryw  fesur.  Gradd  araU  yn  y 
peth  yw'r  gweithredoedd  rhyfeddol  a 
briodolir  i'r  cymeriadau  ar  wahan  i'r 
crefftau.  GeUir  eu  crynhoi  hwythau 
dan  amryw  bennau,  megis  cynneddf 
mewn  rhai  pethau  ar  bersonau  neiUtuol. 
GaUai  Branwen  ddysgu  iaith  i  aderyu 
drudwen.  Nid  allai  Manawyddan  na 
Phryderi  ddim  rhag  yr  hud  a  roed  ar 
Ddyfed,  ond  ymddengys  fod  gan  Faua- 
wyddan  ryw  syniad  beth  oedd  ystyr  y 
Uygod  a  ddifäodd  ei  wenith,  gan  na  fyn- 
nai  ryddhau'r  Uygoden  a  ddaliodd  ara 
unrhyw  bris.  Dewin  mawr  oedd  Math. 
Clywai  isisial  rhwng  dynion,  os  cyfar- 
fyddai'r  gwynt  âg  ef ;  gallai  droi  dynion 
yn  greaduriaid  a'u  dadrithio  drachcfii ; 
ond  ni  wyddai  amcanion  Gilfaethwy  a 
Gwydion  yn  ei  erbyn.  Dewin  inawr 
hefyd  oedd  Gwydion  ei  hun.  GaUai 
droi'r  madarch  yn  fcirch  a  chwn  tros 
amser,  a  thrwy  "  nerth  ac  angerdd  a 
hud  a  Uedrith,"  gaUodd  ladd  Pryderi. 
Ond  ni  fedrai  wrthsefyll  hud  Math  wedi 
hynny.  Trwy  gastiau,  yn  hytrach  na 
dewiniaeth,  y  cafodd  gan  Arianrliod  roi 
enw  ar  Lew  Llaw  Gyffcs,  ac  arfau  iddo, 
er  fod  ganddo  ddigon  o  ddawn  dcwin  i 
"  hudo  llong,"  a  throi  dolysg  a  gwymon 
yn  Uedr,  a  gorchuddio  wyneb  y  môr  â 
llougau.  Anilwg  bod  y  cnstiau  yn 
portliyn  i  gyfnod  gwahanol  i'r  hud.  Ni 
wyddai  Gwydion  pa  bctli  a  ddaothai  o 
Ticw  Tilaw  GyffcR,  wcdi  ci  ladd  g«n 
Ronw  Pcbyr,  ac  nid  ocs  ond  awgryni  o 
allu  dcwin  yn  y  modd  y  daclh  o  hyd 
iddo  yn  Nant  Tilfii,  fcl  cryr  ym  nirig  y 
prcn.  Dcngys  yr  cnglynion  a  lcfnrodd 
yno  bml  y  rlian  lionno  o'r  ystnri  yn  hcn 
inwn.  Yn  y  diwcdd.  A'r  hiidhilli  y  dnd- 
rithir  Tih'W  giiii  Wydion.  Yr  ocdd  T,1('W 
yntaii  hofyd  yn  ddcwin.  Ni  fodrid  ri 
ladd  fcl  dyn  cyffrrdin.  Diau  fnd 
gwcfhliUion  rliyw  chwcíU  arall  yni  nian- 
ylinn  y  mo<M  y  gcUid  ci  hi<ld — yr  oii- 
naint,  y  gcrwyn  a'r  hwcli.  íînUni  droi 
yn  cryr  wcdi  oi  glwyfo.  ond  nid  nllni 
yniwnrod  o  hnnn  oi  liiin.  Gnllni  drni 
fìlodoiiwodfl  yn  <lylliinn,  ond  mnth  o 
"  (.'Yfinwiidcr  hnrddííiiol  "  oídd  iddo 
Indd  Orítnw   vn   iiiiioii   fcl   vr  amciiianld 
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lìwnnw  ei  ladd  yntau.  Yn  ei  waith  yn 
gadael  i  Ronw  ddodi'r  llech  rhwng  ci 
goríf  ci  hun  â'r  gwaew,  cawn  engrhaiöt 
deg  o  Bifah'i'r  rhainautau  Arthuraidd. 

At  y  pethau  hyn,  gcllid  oh'hain  arfcr- 
ion  tylwythol  a  cliyfrcilhiol  yn  y  chwcdî- 
au,  .\"n  gystal  ag  arícrion.  Cristionogoh 
D.yddorol  hcfyd,  a  phwysig,  yw  evi 
dacaryddiaeth,  y  galwcdigacthau  y  c.vf- 
eirir  atynt,  yr  anifeiHaid,  y  cocd  a'r 
hlodau  a  enwir  ynddynt,  a'r  goleiuii  a 
ront  ar  ryfelocdd  tylwythol. 

Pihydd  y  bras  ddadansoddiad  hwii  i 
ni  ryw  syniad  am  eu  deuuydd  a'u  twf, 
oud  peth  arall  yw  cu  rhagoriaeth  llen- 
yddol,  eu  tlysni  ymadrodd,  cu  gallu  dis- 
griíìadol,  cu  dawn  i  huiio  cymcriadau. 
Dcngys  eu  hangysondcrau  fod  hen  hen 
chwedlau  yn  gorwcdd  tan  yr  ystraeon,  a 
hcd  y  neb  a'u  lluniodd  fcl  y  maent, 
chwedl  Matthew  Arnold,  yn  trin  deu- 
nyddiau  nad  oeddynt  jn  eu  deall.  Ym 
wthiai  yr  hen  dduwiau  i'r  wyneb  o  hyd. 
Cymliarol  ychydig  o  fFyrnigrwydd  a 
gwrthuni  sydd  yn  y  Pcdair  Caiuc.  Y 
mac  Efnisien  yn  hacru'r  meirch  yn 
grculon,  yn  mahi  esgym  pcnnau'r 
Crwyddyl,  ac  yn  "b^n'w  ci  nai  i'r  tân. 
Ond  .vngh<Tnol  y  gwcddilh'ou  hyii,  sydd 
yn  mj'Ud  yn  ôl  i  gyfnod  barbaraidd  yn 
ddiau.  cawn  hyd  i  oHon  yr  ail  gyfnod — 
cyfiiod  y  Gristionogactli.  a  mocsaii  mwy 
gwaraidd.  Yn  ^'stori  Manawyddan,  y 
mae  YPgolliaig  ac  esgob  a'i  orgordd  vn 
dyfod  i'r  golwg  ynglianol  yr  holl  dde- 
winiaeth.  ac  yn  ohwcdl  Math  yr  ydys  yn 

bcdyddiaw  Blodciiwedd  o'r  bcdydd." 
Dyma  yn  y  chwcdlau  cynharaf  bcthau 
Ry  ddylcdns  i'r  grcfydd  ncwydd.  nnd  yn 
gym.Ysg  â'r  Iicn.  01  mocs  Cristionogol, 
ond  odid,  sydd  ar  ddiwcirdcb  Arawn  pan 
gymerth  lun  a  llc  Pwyll.  Pan  fwriwyd 
TTafean  oddiar  ci  farch  gan  BwyU  .yn 
Annwn,  dyma'r  ymddiddan  rhyng- 
ddynt : — 

"  Ni  wyddwn  i  achos  it  fy  lladd  i," 
cbr  Hafgan,  "  ac  cr  duw.  canys  dc- 
clircuaist  fv  lladd,  gorffen." 

"Ha  Unbcn,"  ei)r  Pwyll,  "  ef  a  eiH 
fod  vn  cdifar  gcnnvf  a  wncuthum  it. 
Cais'arall  a'th  laddo.     Ni  laddaf  i  di." 

Gwir  fo<l  amcan  i"r  pcth,  yn  ól  yr  ys- 
tori,  yn  y  fan  hon,  canys  byddai  Haf- 
gan  byw  os  cai  ail  ergyd,  ond  gwr 
mwyn  yw  Pwyll  trwy'r  ystori.  Yn 
chwedl  Branwcn,  ni  fynnai    Brân    ladd 


Eínisien  er  ei  ddryced,  ac  y  mae  hyd 
yn  oed  ElnÌBÌen  ei  Imn  yu  tosturio  wrth 
wclcd  Iladd  milwyr  ei  wlad,  ac  yn 
gwncud  iawn  am  ei  fai  drwy  gymryd  ei 
íwrw  ir  pair  dadeni,  a  thorri  hwnuw  a'i 
galou  ei  hun  tan  un.  A  Branwen,  hith- 
au,  nid  oes  odid  mewn  Ilenyddiacth 
ddim  mwy  teimladwy  na'i  gciriau  olaf 
a  haues  ci  diwedd  ar  òl  cyrraedd  Môu 
wedi'r  dinistr  mawr  yn  Iwcrddou : — 

Oia  fab  Duw!'  heb  hi,  '  gwae  fi 
o'm  ganedigaeth  !  Ys  da  dwy  ynys  a 
ddiíîeithiwyd  o'm  hachos  ü'  A  dodi 
uchenaid  i'awr  a  thorri  ci  chalou  ar 
hynny.  A  g-wneuthur  bedd  petryal 
iddi,  a'i  chladdu  yno  yng  nglan  Alaw." 

Pan  ddodwyd  yn  gosb  ar  Riannon  bod 
iddi  gario  ymwelwyr  ar  ei  chefn  i'r 
gaer,  odid  un  a  adawai  iddi  Avncud 
hynny.  Gwr  mwyn  hefyd  oedd  Mana- 
wyddan.  Pan  ocdd  ef  a  Phrydcri  yn 
gweitliio  fel  crefîtwyr  yn  Lloegr,  a'r 
crefftwyr  ereill  yn  cyfodi  i'w  herbyn, 
mynnai  Pryderi  a  Chicfa  "  ladd  y  tae- 
ogeu,"  ond  heddwch  a  ddewisai  Mana- 
wyddan.  Afc  hynny,  cymerer  y  dis- 
grifiadau  a  gcir  yn  y  chwedlau  hyn  o 
dlysui  merched,  ac  o  foesau  teg.  Nid 
ydynt  mor  Uawn  â  disgrifìadau'r  rha- 
mantau  Ti  dylanwad  Ffrengig  arn.vnt, 
ond  y  mae  eu  cynhildeb  a'u  BymÌedd 
lawn  mwy  effeithiol.  Pan  ddacth 
Pwyll  0  hyd  i  Riannon,  ac  iddi  hithau 
dynnu'r  llcn  oddiar  ei  hw.vncb  ac  ym- 
ddiddan  ag  ef,  gwelodd  deced  oedd  hi. 
Ni  cheÌRÌr  disgrifìo  ei  harddwch  gyda 
manylder  y  rhamantau  diweddarach, 
eifhr  djrwedyd  yn  sjm\ : — 

"  Ac  yna,  meddyliaw  a  wnactli 
[Pwyll]  bod  yn  ddifwyn  gautliaw  bryd 
a  wclsai  erioed  o  forwyn  a  gwraig  wrth 
ei  phryd  hi." 

Ccir  yr  un  symledd  \ii  yr  lianes  am 
Fanawyddan  a  Rhiannon  yn  cu  hofîi  ei 
gilydd.  Dywcdasai  Prydcri  am  ci  fam, 
wrth  ei  chyimyg  yn  wraig  i  Fanawydd- 
an  : — "  Mi  a  dcbygaf  na  wrandewaist 
crioed  ar  ymddiddanwrai.'jr  wcll  no  hi. 
Yr  amscr  y  bu  liitliau  yn  ei  dcwredd,  ni 
bu  wraig  dclcdiwach  no  hi.  Ac  etwa 
["cto]  ni  byddi  anfodlawn  i  phryd." 
Aeth  y  ddau  i  wledda  ac  ,vmddiddan  â'i 
gilydd,  ac  fel  hyn  y  dywed  y  chwcdleu- 
wr  pa  bBfh  a  ddigwyddodd  o  hynn.y: — 

"  Ac    3'na,    dechrcu    cyd-eistedd    ac 
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ymddiddan  o  Fanawjddan  a  Rhiannon. 
Ac  o'r  jmddiddan,  tirioni  a  wnaeth  ei 
íryd  a'i  feddwl  wrthi,  a  hoffi  yn  ei  fedd- 
wl  na  welsai  erioed  wraig  ddigona<;h  ei 
theced  a'i  thelediwed  no  hi." 

Y  mae  eu  moesau  a'u  hvmadroddion 
hefjd  yn  rhai  mirain.  Nid  oes  ball  ar- 
nynt  am  dermau  L>onheddig  i'w  cyfaix:h 
ei  gilydd;  danghosant  i  ni,  ar  eu  goreu, 
fywyd  teg  ac  arlerion  cwrtais.  Dych- 
mygant  ddigwyddiadau,  danghosant 
gymeriadau.  Cymharer  y  pethau  hyn 
á  diegriíiadau  cwta'r  beirdd,  a  gwelir 
rhag  blaen  nad  ydynt  yu  perthyn  i'r  un 
traddodiad  Uenyddol. 

(b)   Y    Chwedlau    Arthuraidd   Cymreig. 

Wrth  ymwneud  á'r  Pedair  Cainc, 
gwelBom  fel  yr  oedd  y  chwedleuwyr  yn 
trawsfíuríio'r  hen  cliwedloneg,  weith- 
iau  fwy  ac  weithiau  lai,  yn  ol  fel  y 
byddai  natur  y  cymeriadau  a'r  digwydd- 
iadau  yn  caniatau  hynny.  Yn  y 
chwedlau  ereill,  cawn  íod  y  traw.sfîurf- 
iad  hwnnw  vn  tvfu.  O  ran  natur  y 
deunydd  cyntefìg,  y  mae  yn  chwedl 
Kulhwch  ac  Olwen  lawer  o  bethau  sydd 
yn  ei  chys^'lltu  â'r  Pedair  Caino,  ond 
bod  gwahaniaeth  yn  y  modd  y  trinir  y 
deunydd. 

Yn  f^T,  cynnwys  y  chwedl  hanes  Kul- 
hwch,  fab  Kilydd,  fab  Kelyddon 
Wlcdig,  yn  gorfod  ar  y  rhwystrau  ocdd 
rhyngddo  a  chael  Olwen,  ferch  Yspydd- 
aden  PcnUawr,  yn  wraig  iddo.  Golcu- 
ddydd,  fcrch  Anlawdd  Wledig,  oedd 
gwraig  Kilydd.  Collodd  honno  ei 
phwyÌÌ  cyn  geni  ci  mab,  ao  acth  ar 
grwydr;  ond  wcdi  ci  eni.  dacth  liithau 
ati  ei  hun.  Cafodd  meicliiuid  y  brenin 
hyd  i'r  mab  yng  ngwâl  hwcli,  ac  njn 
hynny,  medd  y  chwcdi,  y  galwyd  ef 
Knlh\vfh.  Wrtlì  farw,  mynnodd 
(ìoloiuldydd  gan  Kilydd  addo  nad  ail 
briodai  hyd  oni  welai  ddraencn  úg  arni 
ddíiii  flodfiiyn  ar  ei  bí>dd  hi,  a  gofyn- 
rodd  liitliau  i'w  fbyffcHwr  fìfalii  nu 
thyfai  dim  arno.  Ynilifn  y  naith  mlyn- 
edd,  fsgfulimo<ld  y  fyffffwr  ci  ddylr-íl 
Rwydd,  a  thyfodd  drafncn  nr  y  bcdd. 
Cynghorwyd  Kilydd  i  ladd  Doged 
Frcnin,  a  dwyn  ci  wraig.  TÍYnny  a 
wnacth  yntau.  Dactli  >r  ail  wraij^ 
wedi  hynny  i  wyh<'>d  fod  pan  y  hrcnin 
fab  fÌBOf«J,  a  mynnai  panddo  briodi  fi 
mcrch    hithaii.        CJan    narl   ocdd    vntaii 


fodlon  i  hynny,  tynghedodd  ei  fam 
ynghyfraith  ef  na  chai  wraig  fyth,  oni 
chafEai  Olwen,  ferch  Y'epyddaden  Pen- 
kawr.  Clafvchodd  Kulhwch  o  gariad 
y  forwyn  yn  y  fan,  er  nas  gwelodd 
erioed.  Dywedodd  yr  hanee  wrth  ei 
dad.  Cvnghorodd  yntau  ef  i  fvned  at 
ei  ewythr,  Arthur,  fel  y  caffai  hi.  Dis- 
grifir  ef  yn  cyrchu  llys  Arthur  ac  yn 
enniU  ei  gToeso  vno.  Ni  wvddai  neb 
yn  y  llys  am  Olwen  na'i  thad,  ond 
rhydd  Arthur  wyr  i  Gulhwch  i'w  cheis- 
io.  Chwilir  am  dani  flwyddyn,  yn  ofer. 
Ail  gychwynnir.  Ceir  hyd  i  gaer  Ys- 
pyddaden,  a  gwclir  Olwen.  Rhoddir 
disgrifiad  o  honi  sydd  yn  llawer  manyl- 
ach  na'r  diegrifiadau  a  geir  yn  y  Pedair 
Cainc : — 

"  Dyfod  a  orug  hithau.  A  chamse 
sidan  íîlamgoch  amdani,  a  gwrdd-dorch 
ruddaur  am  fwnwgl  y  forwyn,  a  mer- 
erid  gwerthfawr  ynddi,  a  rhuddemau. 
Melynach  oedd  ei  phen  na  blodau  y 
banadl.  Gwynnach  oedd  ei  chnawd  na 
distrych  ton.  Togach  oedd  ei  dwylaw 
a'i  bysedd  na  chanawan  godrwyth  o 
blith  man  gaean  ffynnon  ffynhonws. 
Na  golwg  hebog  mud,  na  golwg  gwalcb 
trimud,  nid  oedd  olwg  degach  na'r 
eiddi.  Gwynnach  oedd  ei  dwyfron  na 
bron  alarch  gwyn.  Cochach  ocdd  ci 
dcurudd  na'r  fhon  cochaf.  Y  sawl  a'i 
gwelai,  cyflawn  fyddai  o'i  Hcroh.  Ped- 
air  mcillonen  gwynion  a  fyddai  yn  ei 
hol  pa  ffordd  bynnag  y  delai.  Ac  nm 
hynny  y  gelwid  hi  Olwen." 

Barbaraidd  iawn  yw  arferion  Yspydd- 
adcn,  yn  yniyl  y  tcgwch  hwn  o  bryd  a 
gwcdrl  a  gwisg,  ond  y  mao  gwŷr  Arthiir 
vn  gyfarfal  âg  ef  o  ran  gorwindob. 
Rhydrl  ynfau  yn  y  diwodd  idrlynt  arlrlo- 
wiri  y  ceir  Olwen,  tan  roR  o  amr^laii 
rhyfoddol,  yn  cynnwyR  caol  hyd  i  l'abon 
fai)  Morlrr)n,  a  hola'r  Twroli  Trwyfli. 
Erbyn  diworM  yr  ail  flwydrlyn,  yr  ydyH 
w(vli  oaol  rhai  <^)'r  <^'ofyiiion.  nc.  yna  ym- 
osrjrlir  ar  r'hwilio  aiii  l'abon.  Gclwir  of 
yn  nn  o  dri  phrif  garohnrorion  Ynyn 
Tîrydairi.  Coir  hyrl  irldn  drwv  l)í>li'r 
croadiiriaid  hynaf  yn  y  wlinl  -Mwyaloli 
Kilgwri,  Carw  niifrlynfrr.  Tylluan  C\\vn 
Cawhwd.  Eryr  riwornabwy,  nc  Focf 
Mvn  íiliw, — y  nnill  yn  liCn  na'r  IIhII. 
bí>b  iin  yn  ri  dro.  Yna.  dnw  hola'r 
Twrfb  Trwytb.  f)'r  Twr'rfl<lr)n  i  Gvnini. 
ni'  o  fan   i    fan  yno  druchcín         nynüi 
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brif  ddigwyddiad  y  cb^Ycdl,  ac  y  niac 
yn  Uawn  o  bethau  rhyfeddol,  ac  yn 
ddiau  yn  hen  iawn.  ü'r  diwedd,  ceir 
yr  holl  ofynion,  lleddir  Yspyddadcii,  a 
I)hrio<lir  Kulhwch   ac   Olwen. 

Cjwelir  bod  Arthur  yn  llenwi  lle  niawr 
yn  y  chwcdl  hon.  Yr  un  modd  ym 
Mrcuddwyd  Rhonabwy.  Edrydd  y 
chwcdl  honno  fod  unwaith  ddau  írawd 
— Madog  ac  Torwerth,  meibion  Mared- 
udd,  arglwydd  Powys.  Cenfigcnnai 
lorwcrth  urth  Fadog.  oblegid  ei  uchaf- 
iacth.  Kr  mwyn  tawelu  ei  frawd,  rlioes 
I\Iad()g  iddo  awdurdod  :u-  ci  dy,  ei  fcirch 
a'i  arfau  ei  hun.  Ni  thalai  hynny  gan 
Torwerth,  ac  y  mae'n  dial  ci  lid  trwy 
ddiffcithio'r  wlad.  Danfonir  llu,  dan 
ofal  Rhonabwy,  i  ymlid  Torwerth. 
Ar  y  cyrch  hwnnw.  daw  Rhonabwy, 
Cynwrig  Cooli  a  Chadwgan  Fra-s  i  dŷ 
TTcilyn  Goch  ap  Gadwgan  ab  Tddon,  Ue 
trucnus  iawn.  a  ddisgrifir  gyda  chais 
amlwg  at  fod  yn  ddigrif  neu  wrthun. 
Cvsgant  vno,  ac  adroddir  v  breuddwvd 
a  welodd  Rhonabwy  wrth  gysgu  ar 
groon  dyniawed  mel>Ti.  Yn  y  breudd- 
wyd,  gwelir  Arthur  a'i  w;Or  vn  cistcdd 
mcwn  ynvs  wastad,  a  dygir  Rhoiiabwy 
a'i  gyfeillion  ger  cu  bron.  Ymddcng'\Ts 
mai  pwýnt  yr  ystori  yw  disgrifio  gwych- 
tcr  a  cliamp  Arthur  a'i  farcliogion. 
Gwncir  hynny  ffvdag  ysblandcr  lliwiau 
arddcrchog.  svdd  yfi  gvfcrl)yniad  pcn- 
dant  â'r  di<^rifiad  o  salwdcr  tŷ  Hcilyn 
Goch.  Ond  nid  ar  gyflawnder  ei  eiriau 
y  dibvnnai'r  chwcdlcuwr  yn  unig.  Ceir 
cvnliildcb  o'r  radd  flacnaf  vn  y  dvfvn- 
lad  hwn  : — 

"  Ac  yna  dyfod  o  Tddawc  ae  wyntau 
y  gyd  ao  cf  rhag  bron  Arthur,  a  chyf- 
arch  gwell  iddo.  '  Duw  a  roddo  da  it  ' 
cbr  Arthur.  '  Pa  du.  Tddawc,  y  ccfaist 
ti  y  dynion  bycliain  hynny?'  '  Mi  a'u 
cefais,  arglwydd,  ucliod  ar  y  ffordd.' 
Sef  a  orug  yr  amhcrawdr,  glas  owenu. 
'  Arglwydd  '  eb  Tddawc,  '  bcth  a 
chwcrddi  di?'       '  Tddawc,'  cbr  Arthur, 

nid  chwcrthin  a  wnaf,  namyn  truaned 
gennyf  frMl  dynion  cyfawcd  fcyn  fawcd 
— cyn  salcdl  â  hyn  yn  gwarchadw  yr 
ynys  hon.  ijwcdi  awŷr  cystal  Ag  a'i 
gwarchedwÌR  gynt.'." 

Y  mae'r  ystori  hon  yn  cnîirliaifît  dda 
o  waith  chwcdlcuwr  âg  iddo  amcan 
llenyddol.  "  A  llyma  yr  achos."  mcdd 
fti  geiriau  olaf,  "  na  ẃyr  neb  v  freidd- 


wyd,  ua  bardd  na  chyfarwydd,  heb 
lyfr,  0  lichos  y  gynifcr  lliw  a  ocdd  ar  j 
meirch,  a  hynny  o  amrafael  liw  odidog, 
ac  ar  yr  arfau  ac  eu  cyweirdcbau,  8« 
ar  y  Ucnnau  gwerthfawr  a'r  maia  rhin- 
weddawl." 

Yn  gryno,  rhydd  y  dyfyniad  uchod 
ynghylch  Arlhur  a'r  "  dynion  bychain'* 
ini  syniad  lled  gywLr  am  ei  gymcriad  ef 
yn  y  ddwy  chwodl.  Ni  chyfetyb  yn  hoU- 
ol,  ar  y  naiU  law,  i  gymeriadau  chwedl- 
onol  y  Pcdair  Cainc ;  ni  thebyga  yn 
llwyr,  ar  y  llaw  arall,  i  Arthur  y  rha- 
mantau  Ffrcngig.  Yng  ngwaith  Nen- 
nius,  a  ysgrifennwyd  yn  yr  wythfcd 
ganrif.  ymddcngys  Arthur  fel  cymeriad 
hanesyddol,  yn  ymladd  mewn  deuddeg 
brwydr.  Yn  y  ddouddegfed  gaîu-if 
cdrychai  pobl  Cernyw  arno  fel  arwcin- 
ydd  y  Celtiaid,  ao  ni.  chredent  ei  fod 
wedi  marw.  Yn  y  rhamantau  Ffren- 
gig,  cawn  ef  yn  bennaeth  byd  rhamant 
a  tîifalri.  heb  sicrwydd  am  derfynau  a 
dacaryddiaeth  ei  wlad.  Yn  y  ddwy 
chwedl  hyn,  nid  yw  na'r  naill  na'r  llall. 
Y  mae  ei  awdurdod  a'i  allu  yn  sicr. 
Tebyga'r  disgrifiadau  o  urddas  ac  an- 
rhydc<ld  ci  lys  a'i  arfcrion  i'r  rliamant- 
au  Ffrengig.  Ato  ef  yr  aeth  Rulhwcli 
i  ymofyn  cymorth  i  cnnill  Olwen,  a 
chafFai  yntau  yno  yr  hyn  a  ofynnai. 
Eto.  y  mae  ei  wlad  yn  adnabyddus,  a 
gellir  olrhain  helfa'r  Twrch  Trwyth  o 
le  i  le.  Arwr  Prydain  yw  Arthur,  u'T 
pennaeth  gwlad  niwlog  o  ddychymig 
rhamant.  Er  hynny,  dygir  i  mewn  i'w 
osgordd  gymeriadau  chwcdlonol,  megis 
tculuocdd  Don  a  LlyT,  yn  gymysg  a 
chymdeithion  Arthur  hanesyddol  v 
chwcohcd  ganrif.  SacRoniaid.  Daniaid, 
Normaniaid.  mab  brcnin  Ffrainc,  ac 
hyd  yn  oed  Concholx>r  fab  Ness,  un  o 
arwyr  chwcdlonol  y  Gwyddyl.  Y  mao 
yn  anodd  meddwl  nad  oes  pcth  o  ddy- 
lanwad  y  rhamantau  Ffrcngig  ar  ystori 
Kidhwch,  ac  nad  oes  f^an  y  rliai  sv'n 
dal  mai  o  Lvdaw  y  daeth  y  chwcdlau 
am  Arthur  dir  da  dan  cu  traed.  Eto. 
ni  cheir  yn  ohwcdl  Tíulhwcli  ddim  sôn 
am  arwyr  diweddarach  y  rhamantau 
Arthuraidd,  megis  Tiancelnt,  Galahad, 
Bors.  Saigrcmoro,  ac  crcill.  cr  bod  y 
chwc<llcuwr,  fcl  y  mae'n  borffaith  ©glur. 
yn  tynnu  cynifor  âg  a  allai  o  cnwau  i 
mewn  i'w  rwyd.  ao  hyd  yn  oed  yn  dy- 
ohmygu  rhai.  Cvmeror  enwau  y  gwýr 
a  dynghedodd  Kulhwch  i'w  gynorthwyo 
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i  chwilio  am  Olwen  yn  engrhaifft  o 
hynny.  Y  mae'n  nodedig  hefj'd,  fel  y 
sylwodd  Alfred  Nutt,  gymaint  y  sydd 
yn  chwedlau  Kulhwch  a  Ehonabwy  yn 
eu  cysylltu  o  ran  nodwedd  â'r  chwedl- 
au  Gwyddelig. 

"  We  possess,"  medd  Mr.  Nutt 
["  The  Mabinogion,"  London :  D.  Nutt, 
1902],  "a  considerable  number  of 
Irish  romantic  eagas,  notably  the 
'  Desfcruetion  of  Da  Derga's  Hostel,' 
the  '  Drunken  Foray  of  the  Ulstermen,' 
'  Bricriu's  Feast,'  which  betray  the 
Bame  characteristics  as  the  two  Welsh 
tales :  fondness  for  enumeration,  triadic 
grouping,  bravura  descriptive  passages, 
and,  notably  in  '  Bricriu's  Feast,'  a  dis- 
tinct  eemi-parodistic  tone.  All  these 
are,  in  their  present  foi*m,  products  of 
the  elevnth  century  at  the  very  latest, 
and  probably  were  redacted  substantial- 
ly  m  we  have  them  in  the  tenth  cen- 
tury.  We  have  also  later  tales  ftwelfth 
ami  thirteenth  centuries).  in  which  we 
fìnd  fluch  traits  afi  the  giant  stature  of 
the  old-time  heroes  and  their  wonder  at 
latter-day  dogeneracy,  and  finally  a 
masterpipce  of  parody.  '  MacCon- 
plinne's  Vision,'  in  which  all  the  ele- 
menta  I  have  indicated  are  exaggerated 
with  Ruch  rolliclîing  exuhe.rance  and 
Ruch  artistic  sl<ill  as  to  yipld  the  fìnest 
«pecimen  in  all  literaturc  of  Rabelais- 
ian  humour  before  tho  (rrpatest  pro^e- 
writer  of  France  produced  Pantagruel." 

Gellid  ychwanegu  bo<J  pcrthynas  y 
fam  a'r  mab  yugbyfraitli  hcfyd  yii 
bwnc  cyfFredin  yii  y  chwedlau  Gwydd- 
elig ;  I)íxl  rhai  o'r  cylîelybiaethau  yn  nis- 
grifiad  Ülwcn,  a  ddyfynnwyd  eisoes,  i'w 
cael  mown  chwedlau  Gwyddeleg;  jwî 
mai  gair  Gwyddííleg  yw  "  cariawun  " 
(ceanubhí'in — bog-rlown,  cotton-down),  a 
geir  yn  yr  un  dÌHgriíiad.  Y  mu«  Mr. 
Nutt  yn  crybwyll  Ixk1  Gruff^dd  ap 
Gynan  wedi  trculio  ei  icucnctid  yn 
Iwerddon,  ac  mai  iniIwjT  oddiyno  oo<ld 
ganddo  yn  enniU  Gwyrnyld.  "  Ifc  ìh  al- 
rnost  certain,"  meddai,  "  that  hc  would 
wfìlcomc  repreHcntrttiveB  of  tho  ^frcat 
IrÌHh  school  of  imfiginstive  proeo. "  Er 
mai  diwe/ldar  yw'r  copiau  hynbyH  o'r 
yicth  a  clwir  "  YHtatnfl  rtruffudd  ap 
Cynan,"  yn  rhcoli  cerdd  rlafod  a  chcrdd 
dant,  nid  oofl  ambfiificf  h  nad  yw'n 
Beiliedig    ar    waith    fíruffudd    yn    dwyn 


gwŷr  wrth  gerdd  i'w  ganlyn  o'r  Iwerdd- 
ou.  Credaf,  felly,  fod  Mr.  Nutt  yn  ei 
Is  wrth  dybio  fod  dylanwad  Gwyddelig 
ar  chwedlau  Kulhwch  a  Rhonabwy,  ond 
bod  hela'r  Twrch  Trwyth  a  hanes  brain 
Owain  yn  llawer  hŷn  na'r  adeg  yr  ys- 
grifennwyd  y  chwedlau.  Am  "Freudd- 
wyd  Rhonabwy,"  y  mae  Madawg  ac 
lorwerth,  meibion  Maredudd,  a  ddygir 
i  mewn  ar  y  dechreu,  yn  gymeriadau 
haneeyddol.  Bu'r  naill  farw  vn  1159 
a'r  llaU  yn  1165.  Tebyg  felIy''ddarfod 
ysgrifeainu'r  yetori   tua'r   adeg  honno. 

Os  o  Lydaw  y  daeth  y  traddodiadau 
am  Arthur,  gallasai  enwogrwydd  ei  enw 
gj'Traedd  i  Gymru  cyn  bod  manylion  y 
rlaamantau  Ffrengig  yn  ddigon  hysbys 
'  liwio'r  chwedlau  Cymreig;  ac  ni  bydd- 
ai'r  dyb  mai  hynny  a  ddigwyddodd 
ymhell  oddiwrth  egluro  paham  y  mae'r 
ddwy  chwedl  yr  ydym  yn  sôn  am  dan- 
ynt  yn  gwahaniaethu  oddiwrth  y  Ped- 
air  Cainc  ar  un  tu  ac  oddiwTth  y  rha- 
mantau  Ffrengig  ar  y  Uall. 

(c)  Chwedlau  Hanes  Rhamantaidd. 

Ym  "  Mreuddwyd  Maxen  "  a  "Chyf- 
ranc  Lludd  a  Llcvelys,"  cawn,  ond 
odid,  ol  dylanwad  arall  a  datblygiad 
gwahanol  ar  ddeunydd  cyffelyb  i  beth  o 
gynnwys  y  Pedair  Cainc  a  rhannau  o 
Gulhwch  ac  Olwen.  Tebyga'r  ddwy 
chwedl  hyn  i  bethau  a  geir  yn  hanoa 
rhamantaidd  Siefîro  o  Fynwy.  Cyn- 
nwys  "  Breuddwyd  Maxcn  "  yw  hancs 
Maxen,  ymherawdr  Rlnifain,  yn  breudd- 
wydio  gwelc<l  caer  odidog  ar  lan  afon,"*^ 
ac  yn  eistedd  yn  y  gacr,  y  rhinin  decuf 
a  wdodd  crioed.  Dcnfyn  genhadon  i 
chwilio  am  y  gaer.  Teitiiiant  hwythau 
hyd  Gaer  Saint  yn  Arfon,  a  gwclant  y 
forwyn,  fel  y  gwelHui'r  ymherawdr  hi 
drwy  ci  hun.  Gwalioddant  hi  i  Rufain. 
Etyb  hithau  mai  gwcll  i  Faxcn  ddyfod 
yno  i'w  gwclcd  hi.  Daw  yntaii,  ao 
ennill  yr  ynys  od<Iiiir  Bcli  fab  Mynogan 
rt'i  fcibion.  Priodir  Maxcn  nc  Elcn. 
Yng  ngwrthgcfn  MHXcn,  cyfyd  Rluif- 
ain  yn  e.rbyn  ci  awdurdod.  Dychwcl 
yntaii  yno  i  aniddifîyn  ci  hawl.  Gwar- 
cliHcir  Rliiiíiiin  iiiii  Haifh  inlyncrld  hcl) 
allii  ei  thrcchii.  Yna.  d:iw  brndyr  Elcii 
yno,  a'i  diiro«twng  i  FiiyiMi   vn  rlnwdd. 

('ynnwy«  "  (-yfriuw  Llndd  a  Llcy- 
elyH  "  yw'r  mo<l<l  y  gwnrcdwyd  tair  gor- 
rncK  oddinr  ynys  Hrydiiin.  yn  Mrniu'r 
breiiin  a  clwir  I.Iiidd   fiili  Bili.        Y  fiiir 
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gormcs  oedd  cenedl  y  Coraniaid,  uad 
ellid  cadw  cyfrinach  rbagddyut ;  diasbad 
a  sb'^^id  büb  Calaiiinai,  ac  a  yrrai  ar- 
sw.yd  a  dil'rod  ar  bawb;  a  dwyn  mewn 
un  noswaith  bob  darpariaetli  o  lys  y 
brenin,  pa  t'aint  bynnag  a  fyddai  yno. 
Aeth  Lhidd  i  ymofyn  á'i  frawd,  Lleyel- 
ys,  yu  Ffrainc,  pa  í(xid  y  gwaredid  y 
tair  gorraes.  Ehoes  hwnnw  ryw  bryfed 
iddo  i'w  briwo  a'u  cymysgu  â  dwtr,  a 
thrwy  daenellu'r  dwtr  ar  bawb,  Uadd- 
wyd  y  Coraniaid.  Eglurodd  Lleyelys 
hefyd  mai  dwy  ddraig  yn  ymla<ld  â'i 
gilydd  oedd  yu  achoei'r  ddiasbad;  ac 
mai  drwy  gloddio  pwU  jTighanol  yr 
ynys,  gosod  cerwyn  yn  y  pwU  a'i  llenwi 
â  medd,  a  dodi  Uen  o  bali  ar  ei  hwyneb, 
y  delid  hwy.  Gwnaed  hynny.  Syrlh- 
iodd  y  dreigiau  i'r  gerwyn ;  yfatäant  y 
medd  a  chysgasant;  yna,  rhwymwyd  y 
llen  am  danynt,  a'u  eladdu  mewn  cist 
faen  yn  y  lle  cadarnaf  a  wyddid,  sef 
Dinas  Enu-ytí.  Yna.  caed  heddwch. 
'Am  golli'r  bwydydd  o'r  llys,  dywedodd 
LIevelys  mai  dewin  grymus  oedd  yn  eu 
dwyn,  a  chynghorwyd  Lludd  i  wylio'r 
nos,  a  chael  dwfr  oer  wrth  law  i'w  gadw 
yn  effro  drwy  fyned  iddo  pan  ddeuai 
gwsg  arnò.  Gwnaeth  felly ;  daliodd  a 
threchodd  y  dewin,  a  chafwyd  gwared 
o'r  tair  gormes. 

Cyffclyb  y  chwedlau  hyn,  o  ran  natur, 
i  lawer  o  ddeunydd  Sieffre,  ac  y  mae 
eu  bod  ar  gael  \ti  awgrymu  mai  o  dra- 
ddodiadau  tebyg  y  lluniodd  yntau  ei 
"  Hanes,"  ac  nid  o'i  ddychymig  ei  hun. 
Diau  fod  atgof  am  enwogrwydd  Rhu- 
fain,  a'r  cyrchu  a  fyddai  yno  gynt,  ym 
"  Mrouddwyd  Maxen,"  fel  yr  aw- 
grymodd  Mr.  Nutt.  Yn  chwedl  Lludd 
a  LIevelys,  cawn  yr  hud  a'r  Iledritli  sydd 
yn  Tiodwedd  eilraddo!  ar  gymeriadau'r 
Pedair  Cainc,  ond  nid  oes  ar  y  cymer- 
iadau  yn  y  naill  chwcdl  na'r  llail  un- 
rhyw  gynneddf  yn  eu  cye^dltu  á'r  haen 
chwe<llonol. 

(d)  Rhamantau  a  Dylanwad  Ffrengìg 
Arnynt. 

Pa  faint  bynnag  o  seiliau'r  rhamant- 
au  ag  ôl  dyìanwad  Ffrengig  arnynt  a 
allai  fod  yn  Gymreig,  a'u  cymryd  fel^  y 
maent,  ni  ddaliant  gymhariaeth  â'r 
Pedair  Cainc  a'r  chwediau  ereill  y  son- 
iwyd  eisoes  am  danynt.  Y  maent  yn 
llawer  tebycach  i'w  gilydd.  Rhydd  y 
crynhodeb  isod  o  gynnwys  ystori  "  larll- 


CK  y  Ffynnon  "  syniad  am  gynnwys  a 
duli  y  tair  chwedl: — 

Egyr  yr  ystori  yng  Nghaerlleon  ar 
Wysg,  Ue  y  mae  Arthur,  Owain  fab 
Urieu,  Cynon  íab  Clydno,  Cai  fab 
Cyuer,  a  Gwenhwyfar  gyda'i  gilydd. 
Yn  Ue  adrùdd  chwedl  ei  hun,  cais  Owain 
gan  G.^Tion  ddywedyd  ei  hanes  yn  gynt- 
af.  Edrydd  Cynon  yntau  fel  yr  aeth  i 
wledydd  tramor,  ac  y  daetli  i  ddyffryn 
hardd  a  chastell  ynddo.  Cafodd  groeeo 
yn  y  Castell  a  chyfarwyddyd  pa  fodd  i 
gyfai-fod  âg  antuiiaethau,  yn  òl  ei 
awydd.  Aeth  ymaith  drannoeth,  ac  fel 
y  dywedwyd  wrtho,  daeth  at  bren  a 
fíynnon  tano.  Yno,  gwelodd  farchog 
mewn  gwisg  ddu  yn  dyfod  tuag  ato. 
Gorfu  hwnnw  ef  i  ddisgyn  o'r  cyfrwy,  a 
dug  ei  farch  oddiarno.  D.ychwelodd 
yntan  yn  ei  gywilydd  i'r  CaBtelI,  a 
chafodd  farch  i  fyned  oddiyno  dran- 
noeth.  Wedi  clywed  yr  hanes  hwn,  di- 
ílannodd  Owain  o  lys  Arthúr  i  chwilio 
am  y  ffynnon.  CyrÌiaeddodd  y  dyffryn, 
a  digwyddodd  yr  un  pethau  iddo  ag  a 
ddaethai  i  ran  Cynon ;  ond  rhoes  Owain 
ergyd  angeuol  i'r  marchog  du.  Gwel- 
odd  gaer  wedi  hynny.  Aeth  i  mewn. 
C&eodd  y  drws  ar  ei  farch,  nes  ei  dorri'n 
ddeuddarn.  Daeth  morwyn  a'i  henw 
Luned  at  y  drws,  ac  wedi  ymddiddan  âg 
Owain,  addawodd  wneud  ei  goreu  erddo. 
Rhoddee  iddo  fodrwy  a'i  gwnai'n  an- 
weledig.  Drannoeth,  gwelodd  Owain 
angladd  y  marchog  a  glwyfasai,  ac 
lariles  y  Ffynnon  yn  cerdded  gyda'r 
dorf.  Carodd  hi  pan  welodd  hi  gyntaf. 
Anogodd  Luned  yr  larllee  i  gael  march- 
og  i  amddiffyn  y  ffynnon  yn  llo'r  gŵr  a 
laddwyd.  Derbyniodd  hithau'r  cyngor 
o'r  diẅedd.  Ni  thalai  neb  at  y  gwaith 
ond  un  o  deulu  Arthur.  Cymerth  Luned 
arni  fyned  i  lye  Arthur  i  chwilio  am  un, 
ond  treuliodd  .yr  amBer  gydag  Owain,  ac 
yna  dywedodd  wrth  yr  larliea  fod  gan- 
ddi  farchog  i  gadw'r  ffynnon.  Priodwyd 
Owain  a  Luned.  a  thrigodd  Owain  yn  ^ 
Uys  dair  blynedd.  Yna,  aeth  Arthur  a  i 
w.Ŷr  i  chwilio  am  Owain,  ac  wedi  ymladd 
âg  ef  wrth  y  ffynnon,  adnabu  Gwalch- 
mai  ef.  Wedi  gwledda  dridiau,  cafodd 
Owain  fyned  i  Brydain  am  dri  mis,  ond 
arhosodd  dair  blynedd.  Un  diwmod, 
daeth  merch  i  lye  Arthur,  a  chipiodd  y 
fodrwy  oddi  ar  Owain,  gan  ei  alw  yn 
fradwr.  Aeth  yntau  i  grwydro  hyd  eith- 
afoedd  y  byd,  yn  ddrwg  iawn   ei  lun. 
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Gofelir  am  dano  yn  ei  drueni  o'r  diwedd 
yng  nghastell  gwraig  weddw.  Dygasai 
rhyw  larll  eíddo  honno  oddi  ai'ni.  Ym- 
laddodd  Owain  âg  ef,  a'i  drechu,  fel  y 
bu  raid  iddo  yntau  adfer  ei  heiddo  i'r 
weddw.  Yua,  aeth  Owain  ymlaeu,  a 
daeth  i  goed,  Ue  ch"\vodd  dair  diasbad. 
Gwelodd  yno  sarfE  a  Uew  yn  ymdrechu 
â'i  güydd.  Lladdodd  y  sarfE,  a  chaiilyn- 
odd  y  Uew  ef.  Cafodd  yntau  mai  Luned 
oedd  vn  llefain  vn  y  coed,  a  darfod  ei 
eharcharu,  a'i  bod  i'w  llosgi  ymhen  deu- 
ddydd,  am  amddiffyn  ei  enw  da  ef  yn  ei 
gefn.  Aeth  Owain  i  ryw  gastell  i  letya, 
a  thrwy  gymorth  y  llew,  lladdodd  ryw 
anghenfil  oedd  yn  blino'r  iarll  a  drigai 
\"no.  Wedi  hynny,  achubodd  Luned 
rhag  ei  bwrw  i'r  tân,  ac  yn  y  diwedd, 
aeth  â  hi  i  lys  Arthur,  a  phriododd  hi. 

Tebyg  iawn  o  ran  natur  y  digwydd- 
iadau  yw  cynnwys  chwcdlau  Geraint  ac 
Enid  a  Pheredur  fab  Efrawc,  ond  bod  yr 
ymladdau  a'r  marchogion  a'r  cewri,  oe 
yr  un,  yn  amlach  ac  anferthach  rag 
yma.  Er  bod  gweithredoedd  y  march- 
ogion  yn  fynych  yn  rhai  amhosibl  i  ddyn- 
ion  eu  gwneuthur,  eto,  ni  pherthynant 
i'r  un  dosbarth  â  gw€Ìthredoedd  cymer- 
iadau  chwedlonol  y  Pedair  Cainc,  nag 
ychwaith  i'r  hud  a'r  Uedrith  sydd  o 
gwmpas  Arthur  yn  chwedlau  Rulhwch 
a  Rhonabwy.  Nid  yw'r  cewri  eydd  yn  y 
rhamantau  hyn  yn  cyfranogi  o  natur  yr 
hen  chwedloneg  ychwaith.  Nid  oes 
iddynt  I^ersonoliaeth  fel  y  sydd  i  Fran, 
er  engrhaifît ;  nid  ydynt  ond  awgrym 
iadau  anolwig.  Etyb  y  cymeriadau  yn 
hynny  o  beth  i  ddaearyddiaeth  ansior  a 
niwlog  y  rhamantau.  Un  o'r  profion 
Bicraf  o  hynafiaetli  y  Pfdair  Cainc,  yn 
gystal  ú  sylwedd  y  chwedlau  ereiU,  yw'r 
gwahaniaeth  hwri  rhyngddynt  â'r  rham- 
antau  Fírangaidd.  Gwir  niul  yw'r 
rhamantau  h}TJ  hol)  ddisgrifiaíiau  tlyfl- 
ion,  megÌH  Iiwnnw  o  fliwcd!  Percdur,  Uo 
disgrifir  yr  olwg  a  wílodd  y  marchog 
ryw  fore,  wfsdi  oysgu'r  noH  yng  iighudfl- 
igl  y  meudwy :-- 

"  Trannooth  y  boro.  of  a  g>fo<l(*  f)díl- 
yno.  A  phaii  (Maoth  allan,  ydoedd 
gawa^l  o  oiry  gwodi  ry  rx\\  y  non  gynt, 
a  fTwalch  wylit  wodi  llndd  liwyod  yii 
nhâl  y  cuddigl.  A  cliftii  dwrf  y  marí-li, 
ciliaw  o'r  walch,  a  di.sgyn  hrún  nr  gig 
yr  edoryn.  Ref  a  orug  Porodiir,  Hffyll 
a  chyffelybii  diioíl  y  fn'in,  n  gwynder  yr 
©iry,  •  choched  y  gwuod,  i  wnllt  y  wriiip 


fwyaf  a  garai,  a  oedd  cyn  ddued  â'r 
muchudd;  a'i  chnawd,  oedd  cyn  wyu- 
ued  a'r  eiry;  a  chochter  y  gwaed  yn  yr 
eiry  i'r  ddeufan  gochion  oedd  yn  ei 
gruddip.u." 

Xid  yw'r  rhanìantau  ychwaith  heb 
gymeriadau  syml  a  hoffus,  megis  Luned 
ac  Enid.  Disgrifir  eiddigedd  mab  a  ffydd- 
londeb  merch  yu  effeithiol  yn  chwedl 
Geraint.  Wedi  priodi  Enid,  y  mae  Ger- 
aint  yn  rhoi'r  goreu  i'w  orchestion  mil- 
wrol,  ac  yn  cuel  anglod  o'r  herwydd. 
Wrth  weled  hynny,  a  meddwl  mai  o'i 
phlegid  hi  y  collai  ei  glod,  wyla  Enid; 
syrth  ei  dagrau  ar  ei  fynwes  gan  ei 
ddeffro  o'i  gwsg.  Tybia  Geraint  mai  am 
ei  bod  hi  vu  caru  rhywun  arall  vr  oedd 
yn  wylo,  ac  yn  ei  eiddigedd,  cymer  hi 
i'w  ganlyn  ar  daith,  gan  beri  iddi  farch- 
ogaeth  o'i  flaen,  a  pheidio  â  siarad  gair 
ág  ef.  Eilwaith  a  thrachefn  y  mao  hi- 
thau  yn  ei  rybuddio  o'i  berigl.  Un  tro, 
daw  pedwar  marchog  o'r  coed  i'w  cyfar- 
fod,  a  chlyw  Enid  eu  hymddiddan.  Ad- 
roddir  yr  hanes  yn  syml  ac  effeithiol : — 

"  Ac  yn  dyfod  o'r  coed  allan  y  gwel- 
ynt  bedwar  marchog  arfog.  Ac  edrych 
a  orugant  arnynt,  a  dywodyd  a  orug  un 
o  honynt.  '  Tjlyma  le  da  i  ni,'  eb  ef, 
'  i  gyinryd  y  ddeufarch  raco  a'r  arfau  a'r 
wraig  hefyd,  a  hynny  a  gaffwn  yn  segur. 
er  yr  un  marchog  pendrwm,  go-athrist 
raco,  llibin.'  A'r  ymddiddiin  liwnnw  a 
gigleu  [a  glywoddj  Enid.  Ac  ni  wydd- 
iad  hithau  both  a  wnai  rhag  ofn  Goraint, 
ai  dywedyd  hynny  ai  tewi.  '  I")ial  Duw 
arnaf,'  ob  hi,  '  onid  dowisach  gcnnyf  fy 
angeu  o'i  law  ef  nag  o  law  neb;  a  chyd 
ymladdo  n  ini.  nii  a'i  dywodaf  iddo,  rhag 
gweled  arigou  arno  cf  yn  ddyfryd.' 

Felly,  drwy'r  ystori,  disgrifir  tristwch 
a  dioddcf:iÌMt  Enid  yn  gynnil  a  modnis 
Y    inao    caini)    licfyd    ar    .v    oyfcrbyniad 
rhwng  tymor  afrywiog  Cai  a  mwyndor 
l)onhoddig   Gwalchinai. 

Os  cyfìeithadaii  yw'r  rliamantaii 
Cymraog,  fel  y  mynnai  rliui.  nid  o  waith 
Chróticii  do  Trí>yo8  y  <'yíìcitliwvd  hwy. 
holh  bynn.'ig;  ao  on  o'i  gcrddi  cf  y  oym- 
hwyswyd  liwy,  yna  yr  ocild  v  oyinhwyB- 
wyr  yn  llawcr  amgennoh  chwcdlonwyr 
nng  cf,  i'iìu  011  l)od  wcdi  tíiulacl  allfiii  gy- 
mfiint  o'i  droaflnii  dian;jlionr:iid,  ci  nnfr 
hy«<ondrrnii,  a'i  MÌlndroddindnii.  Y 
tohyg  yw  fod  Clir/'ticn  n'r  «wdiiron 
Cymroig,  fcl  y  crcdiii  Cinnfori  Pnrin,  vn 
honthyoa   o   wiitli   chwodlfiiwyr   Anglo- 
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Normanaidd,  a  bod  y  Cymry  lieíyd  yn 
defn.yddio  mauylion  o'r  heu  draddudiud- 
au  cartref,  a  laddwyd  yn  y  diwedd  gan 
Y  gwaith  newydd.  l*a  wedd  bynnug, 
uid  oes  amheuaetb  gan  bwy  yr  oedd  y 
fpreSt  oreu. 

(e)  Hanes  Taliesin. 

Nid  oes  gopi  cyuiiarach  na  diwcdd  yr 
unfod  ganrif  ar  bymtheg  ar  gael,  liyd  y 
gwyddis,  o'r  chwedl  lion,  ac  y  mac'r 
riiau  sydd  mewn  iaith  ry(kl,  o  leiuf,  yu 
dungos  ynddi  ei  hun  ei  bod  yn  Uawer 
diweddajach  na'r  chwedlau  a'r  rham- 
antuu  ereiU.  Cynnwys  yr  "  Hanee  " 
fel  y  mae  yw  bod  Ceridwen  yn  "  berwi 
pair  o  awen  a  gAvybodau  "  i'w  mab, 
Afagddu,  er  mwyn  bod  arno  ryw  gamp, 
rhiig  hagrcd  ydoedd.  Dodes  W'ion  Bach 
i  cdrych  ar  ol  y  pair.  Disgynnodd  tri 
defnyn  rhinweddoî  o'r  drwyth  ar  fys 
Gwion,  a  tlirwy  iddo  yntau  ddodi  ei  fys 
yn  ei  enau,  tro«glwyddwyd  yr  aweu  iddo 
ef.  YmUdiodd  Ceridwen  ar  ei  ól.  Ym- 
rithiodd  yntau  yn  wahanol  greaduriaid, 
a  hithau  o  hyd  yn  ymrithio  i'w  ganlyn, 
nes  o'r  diwedd  ei  ddal  pan  oedd  ef  yn 
rhith  gronyn  gwenith,  a  hithau  yn  rhith 
iûr.  Wedi  ei  bod  hi  naw  mis  yn  feichiog 
arno,  ac  esgor  o  honi,  ni  allai  hi  ar  ei 
chalon  ei  ladd,  rhug  mor  deg  ydoedd. 
Dododd  ef  mewn  croen  a'i  fwrw  i'r  môr. 
Cafodd  Elffin  ap  Gwyddno  hyd  iddo,  a'i 
feithrin,  a  dug  yntau  gyfoeth  ac  anrhyd- 
edd  i  Elffin  trwy  ymryson  â'r  beirdd  a'u 
trechu  yn  Uye  Maelgwn  Gwynedd. 
Diau  fod  gwreiddyn  y  chwedl  yn  hen, 
canys  y  mae'r  cerddi  a  briodolir  i  Dal- 


iesin  yn  cyíeii'io  at  ddigwyddiadau  tebyg 
i'r  rhai  a  edrydd  yr  ystori.  At  liynuy, 
ccir  truwsft'ui'fiadau  cyflelyb  mewn 
cliwedluu  Gwyddehg  a  Llydewig.  Y 
tebyg  yw  fod  rhywun  yn  y  bymthegfed 
neu'r  unfed  ganrif  ar  bymtiieg  wedi 
llunio'r  chwedl  hon,  fel  y  mae,  gyda'r 
amcan  o  fawrhau  swydd  y  bardd. 

Ni  ellir  yn  yr  yegrifau  hyn  roddi  mwy 
na  rhyw  grynhodeb  fel  hyn  o  gynnw;  á 
y  chwedlau  a'r  rhamautau,  ac  aw- 
grymu  eu  tarddiad  a'u  twf.  Y  mae  eu 
gwreiddiau  yn  ddiameu  yn  cyrraedd 
ymhell  yn  ol,  i'r  cyfnod  pryd  yr  oedd  y 
lK)bioedd  Geltaidd  yn  un;  a  rhydd  eu 
manyhon  ini  beth  o  hanee  hen  dduwiau 
ein  hynafiaid.  Safant  rhwng  byd  cynt- 
efig,  rhyfeddol,  hen  lenyddiaeth  odidog 
y  Gwyddyl  â  byd  mwy  cynefìn  caer  u 
chastüll  y  rhamautau  Ffrengig.  CoUas- 
ant  beth  o  ragoriaeth  cyntefig  y  chwedl- 
au  Gwyddehg;  llaryeiddiẃyd  eu  helfen- 
nau  gerwinaf  gan  foes  Crietionogaeth; 
ni  cheir  ynddyut  odid  ddim  o  gi'eulon- 
deb  gwaedlyd  y  chwedlau  Gogleddig; 
gwrthodasant  wendidau  celfyddyd  y 
rhamantau  Ffrengig.  Hyny,  yn  ddiau, 
a  barodd  eu  Uwyddiant.  Ni  chynhyroh- 
odd  y  Cymry  ddim  cystal  â  hwy,  ar  bob 
ystyriaeth.  Dangho&ant  fireinder  moes 
ac  urdduB  arferion  bonheddig.  Y  mae 
ôl  diwylliant  ar  ou  hiaith,  a  modr  ar  eu 
celfyddyd.  Blodeuasant  cyn  colli  o'n 
hynafiaid  eu  hanibyniaeth.  Yna  duoth 
y  cwymp  a'r  ormes.  Daeth  dylanwad- 
au  ereill.  a  mwy  nag  un  gelfyddyd  new- 
ydd.  Ond  collwyd  y  cawg  aur  a  roes 
win  Rhamant  i  wledydd  Cred. 
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(a).  Dylanwadau     AUanol. 

Gwelsom,  wrth  sôn  am  y  Rhamant- 
n\i.  fel  yr  aeth  truddodiadau  Cyntru  ar 
led,  uc  fel  y  daeth  dylanwa<l  estron  i 
mewn  i'w  hywyd  a'i  llenyddiaeth  hith- 
au,  trwy  ddyfod  y  Normuniaid ;  ac  wrth 
astudiü  gweithiau  Beirdd  y  Tywysogion, 
gwelsom  fel  yr  oedd  geiriau  a  eyniad- 
au'r  ohwodluu  yn  dcchrou  lliwio  on 
corddi  hwythau  erbyn  y  bedwaredd 
ganrif  nr  ddeg.  Pan  ddarfu  am  hen 
waroiddiad  Groog  a  Rhufain,  o  fîaen 
y  barhariaid,  daoth  adog  ddu  ar  Ewrop. 
Rhood  diben  ar  hon  ddiwylliant  Groeg. 
ei  barddoniaoth.  ei  hathroniaeth,  a'i 
ohelfyddyd  odidog,   ac  ar  gyfreithiau   a 


gwleidiadaeth  Rhufain  hithau.  Nid 
yw'r  clasuron,  fel  yr  adwaenom  ni,  oud 
darnau  a  ddihangodd  rha^  y  difrod.  Y 
mae  arddorchocach  gweithiau  celfydd- 
yd  yn  Rhufain  nag  y  sydd  mewn  un- 
rhyw  dref  ar  y  ddaear  heddyw.  Oddi- 
eithr  mown  dyfeisiau  ymarferol,  nid 
ydym  odid  cystal  à  Groeg  eto.  Cyf- 
roithiau  Rhufain  yw  ein  patrwm  o  hyd. 
Dyagu  Groog  a  Llaílin  yw'r  gorcu  o'n 
moddion  addysg  fyth.  Wedi  darfod 
am  yr  hon  ddiwylliant,  bu  raid,  megis, 
ddochrou  yn  y  pen  eilwaith.  Daeth 
Cristionogaeth  yn  lle'r  hen  grefyddau. 
Parhaodd  yr  ymdrech  rhyngddynt  yn 
hir.  Chwalo'dd  yr  hen  Ymherodraôth 
Rufeinig,    on'd    daeth    Rhufain    eto    yn 
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ben  diiîas  gwledydd  Cred.  Dechreu- 
odd  ymdrech  y  Pabau ;  tyfodd  y  trefi ; 
datbíygodd  y  crefftau ;  daeth  arian 
treigl  yn  ddull  cyfoeth  yn  Ue  tiroedd  a 
da  byw ;  magwyd  hawHau  pobloedd  a 
dosbai'thiadau ;  bu  ymladd  drostyut; 
gosodwyd  seiliau  cymdeithas  fel  y  mae 
heddyw.  Casglwyd  cyfoeth;  dechreu- 
odd  dysg.  Trwy  ymdrechion  yr  Egl- 
wys,  cyfodwyd  PrifysgoHon  yn  yr  unfed 
ganrif  ar  ddeg  a'r  ddeuddegfed,  yn 
Salerno,  Bologna,  Paris.  Yn  yr  ysgol- 
ion  hynny,  ceisiwyd  cysoni  Eheeymeg 
âg  athrawi^ethau  crefydd.  Tarddodd 
Ysgolheigiaeth  —  dechreuad  gwjddor 
ddiweddar.  Aeth  yr  Eglwys  yn  gyf- 
oethog,  ac  yr  oedd  ei  hiau  yn  drom  ar 
ddynion.  Cyfodasai  yr  Urddau  myn- 
achaidd  cyn  y  ddeuddegfed  ganrif,  a 
chawsant  ddylanwad  mawr,  hyd  nes 
eu  myned  hwythau'n  oludog,  a  dyr- 
chafu  o'r  beirdd  yn  eu  herbyn.  t)e- 
chreuodd  ymryson  y  bardd  a'r  offeir- 
iad.  Yn  Lladin  yr  ocdd  Uenyddiaeth 
yr  Oesau  Canol,  oddigerth  ymhhth  y 
cenhedloedd  "  barbaraidd,"  megis  y 
Gwyddyl,  rhai  o'r  bobloedd  ogloddig, 
a'r  Cymry  i  r%w  fcsnr.  Yn  y  ddeu- 
ddegfed  ganrif  a'r  drydcdd  ar  ddeg,  de- 
chreuodd  yr  ieithocdd  diweddar  dyfu,  a 
throes  y  beirdd  i  ganu  ynddynt  gerddi 
serch  ysgafn  a  thlws.  Caeth,  neu  deg- 
an  dyn  oedd  merch  yn  yr  oe«au  tywyll. 
CoUcsid  duwiesau  yr  hen  Baganiaeth. 
Hhoed  Mair  yn  eu  llo.  Aeth  CrÌBt, 
dan  ddwylo'r  diwinyddion,  ymhcll  oddi- 
wrth  feibion  dynion.  ond  yr  oedd  Mair 
yn  agos  a  dynol.  Tarddodd  chwedlau, 
fel  y  "  Transitus  >ínri£p,"  omvnau  fel 
y  ""  Stabat  Mator."  ac  nwdlau  i  Fair, 
fel  eiddo  Gruffudd  ap  Maredudd  yn 
Gymraeg — 

Scrcn  yw  bi, 
Nod   goleuni, 

Nid  gelynol ; 
Lloer  cngylion 
A  gwcryddon, 

Aig  warcddawl ; 
Mam  tangnrfcdd 
A   thrugarcdd, 

laitli  rnjorawl ; 
Tcml   i'r  Mab  Rhaíl, 
Nrriadd    gariad 

Nawdd   ag   ciriawl." 

Rhyddbawyd  llawrr  ar  gyflwr  morch 
trwy  addoli  >îair.     Yr  ooAtÌ  nfn   uffrm 


ar  bobl — nid  beb  acbos  yn  aml.  Yb- 
griíennwyd  gweledigaethau  a  cherddi  yn 
ei  disgriíio.  Gwelsom  íel  yr  ofnai'r 
hen  feirdd  Cymreig  rhagddi,  tua  di- 
wedd  eu  bywydau  gwylltion,  cynhyrf- 
us  Yn  erbyn  y  syniadau  hyn,  yn 
erbyn  rhyfeloedd  dibaid  y  Pabau  á'r 
brenhinoedd,  cyfododd  ymdrech;  de- 
chreuodd  eyfraith  dyfu  o'r  aBrhefn,  ac 
o  hynny,  daeth  deffroad  llenyddol. 
Dechreuwyd  astudio'r  hen  glasuron ; 
cafodd  Plato  ei  le  mewn  fliloeoôì,  dym- 
chwelwyd  athroniaeth  yr  Ysgolheigion, 
ac  o'r  diwedd,  dysgwyd  aetudio  medd- 
wl  dyn  wrth  ddeddfau  naturiol  yn  hyt- 
rach  nag  wrth  synnwyr  bawd.  Ond  hir 
fu'r  dysgu,  ac  nit?  gorffennwyd  eto. 
Sonnir  am  flodeuad  y  twf  hwn  fel  "  Y 
Dadeni,"  ac  yn  gyffredin  cyfeirir  ato 
fel  peth  a  ddigwyddodd  yn  bennaf  yn 
yr  unfed  ganrif  ar  bymtheg.  Ehy'dd 
ereill  ei  ddechreuad  nodedig  yn  liô'ô. 
pan  feddiannwyd  Caer  Gystcrìnyn  gau 
Mohammed  II.  Ond  yr  òedd  y  dylan- 
wadau  a  barodd  y  Dadeni  ar  waith  cyn 
hynny.  Y  pcth  a  ẁnaeth  goruchatìaetli 
Mohammed  oedd  gyrru  ysgolheigioii 
Groeg  i  Ewrop,  a  deffro  hofftei-  at  ddysi: 
glasurol  yno,  yn  onwedig  yn  yr  EidaÌ. 
Mewn  gwirionedd  hedyn  Tieu  gnew-yll- 
un  yr  hen  wareiddiad  Grocgaidd  a 
Rhufcinig  oedd  wrth  wraidd  y  Dadcni, 
ac  effaith  Cristionogaeth  ar  hwnnw. 

Yn  y  ddeuddcgfed  ganrif  a'r  drydcdd 
a'r  ddeg  y  dcchreuodd  boirdd  Provoncc 
ganu  g>-ntaf  yn  iaith  y  wlad — Lladin  y 
bobl  gyffrcdin,  iaith  Icfn  felyp.  Dilyn- 
wyd  Ìiwy  gan  fcirdd  Ffrainc  a'r  Eidal. 
Daetl)  dylanwad  y  Dwyrain  arnynt 
trwy'r  Sarasininid,  a  chancnt  rîimant 
bywyd  a  thlynni  natur,  rliyfoloodd,  an- 
turiactbau,  cariad.  "  Troubadours  " 
V  gclwid  V  beirdd  hvn  vn  Provoncc. 
"  Trovatori  "  yn  yr  "Eidàl.  a  "  Trou- 
vèrcs  "  yn  Ffrainc.  Yr  un  pflh  oodd 
eu  troddodiad  i  gyd.  Ymlododd  cu  dy- 
Innwad  ymhcU,  ac  yn  ci  dro,  dacth  i 
Gynu'u. 

(b).  V  Traddodiad  Cyinrcîjî. 

Fol  y  gwclfiom  wrtli  nsfmlif»  'jwaith 
Bcirdd  y  Tywy.wgion  a'r  Rliîiniîititan. 
yr  ofMld  yng  Ngliymrn  «lrad<lodifid  Ilon- 
yddol  nÌBocB.  D>wod  ysgrifcnwyr  p\ai^- 
nrol  fod  bfirdd  yniblifb  \r  lion  bobl- 
o<vld  Goltaidd,  ac  odrydd  Diodorun  on 
bod  jn  clodfori  ac  yn   mclltithio — duii 
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brif  ganu'r  C^'mry  oesau  weUi  bynny, 
beth  bjnnag.  Ceir  Uawer  am  saíîo  a 
(Ijiedswydd  y  beirdd  yng  Kghyfreithiau 
Hywel  Dda,  ac  yr  ocdd  yn  ei  adeg  eí 
íwy  nag  un  dosbarth  o  honynt.  Yn  ol 
*'  Dosbarth  Edem  Dafod  Aur,"  a  ys- 
grifennwyd  fel  y  niae  rywbryd  yn  y 
bedwai'edd  ganrif  ar  ddeg,  cawn  fod  tri 
dosbarth  o  feirdd,  sef  (1)  Beirdd  pen- 
corddaidd ;  (2)  Teuluwyr ;  (3)  Clerwyr. 
Canu  mawl  a  marwnad,  a  choffhau 
gwcithredoedd  gorchcstol  ocdd  dyled  y 
Bcirdd  pencerddaidd.  Canai  y  Teuhi- 
wjT  gerddi  serch.  Nid  ocdd  wiw  i'r 
Clerwyr  wneuthur  dim  ond  ymiscnnu  a 
duchanu.  Gwelsom  eisoes  pa  beth 
oedd  torreth  deunydd  cerddi'r  boirdd 
hyd  tua  dechreu'r  bedware<ld  ganrif  ar 
ddeg.  Tylwythol  ocdd  y  deunydd 
hwnnw  yn  y  ddau  gyfnod  cyntaf; 
canu  i'r  lîrcnin,  y  Tywysog,  a'r  Pen- 
Tmeth  yr  oedd  y  beirdd,  a  phynciau  o 
bwys  a  dyddordeb  i'r  gencdl  nou'r 
llwyth  oedd  eu  testunau ;  Uawenydd  a 
gahir  y  Uwyth  a'r  genedl  oedd  eu  llaw- 
onydd  a'u  galar  liwythau.  Gyda'r 
Pilianiantau,  dactli  dylanwadau  new- 
yddion  i  mcwn.  Nid  nad  oedd  yr  hen 
dcimlad  tylwythol  yno.  Ef,  yn  wir, 
ocdd  y  deunydd  oddi  tan  y  cwbl.  Ond 
ymglymai  syniadau  newyddion  o  gwm- 
pas  hcn  enwau,  ac  aont  yn  gymysg  û 
lien  draddodiadau.  Ti-a'r  ocdd  llonor- 
ion  y  Dr>  yn  ysgrifonnu  chwcdlau,  yr 
oedd  beirdcí  y  Gogledd  yn  dal  i  gami  ar 
yr  hcn  fosurau,  yn  yr  hen  ddull.  Oud 
yr  ocdd  aniítcr  newydd  yn  .igoshau,  ac 
o'r  De.  yn  ôl  pob  tobyg,  y  dactli  y  gân 
nowydd.  Awdnr  y  gân  lioimo  oedd 
Dafydd  ap  Gwilym. 

(c).  Hancs  Dafydd  ap  Gwilyra. 

Nid  oes  hyd  yma  sicrwydd  ond  am  y 
ncsaf  pcth  i  ddim  o  liancs  Dafydd  ap 
Gwilym,  cr  ninint  a  fu  ei  glod  yng 
Nghymru  ar  hyd  yr  oesau.  Dywcd 
Pughc  ("  Bnrddoniactli  Dafvdd  ap 
G\yilym."  Llundain,  1780).  "bod  yn 
debyg  ei  eni  o  leiaf  cyn  gynarcd  â  1340, 
ac  nad  oe«  amheuaoth  na  hu  farw  tun 
1-100.  Soiliai  ei  dyb  ar  y  petìinu  liyn  : 
— Bod  Dafydd  wedi  canu  awdl  i  Hvwel 
ap  Tudur,  deon  Bangor  rhwng  13;")0  a 
1370;  ei  fod  yn  eôn  mown  cywydd  arall 
nm  Rys  Gwgan,  a  noth  gydag  Edward 
ITI.  yn  gapten  ar  drichant  o  Gymry  i 
Ffrainc,   ac   na   allapai  Dafydd   fod  yn 


ddigon  hen  i  ganu'r  cywydd  hwnuw  cyn 
adeg  dechreu'r  olaf  o  ryleloedd  Edward 
ili.  yu  Jj'írainc,  sef  1309;  bod  lolo  üoch 
v\edi  cauu  marwimd  Dalydd,  yu  ol  pob 
tebyg,  cyn  dechreu  Bhylel  Uuam  ülyn 
Dwr,  ac  y  buaeai  Daiydd  yn  debyg  o 
fod  wedi  canu  i  Owain  pe  buasai  íyw 
adeg  y  rhyíel.  Os  Dafydd  a  ganodd  yr 
awdl  a'r  cywydd  a  nodwyd,  y  mae 
casgliadau  Pugho  yu  debyg  o  lod  yn 
safadwy.  Ar  y  llaw  arall,  dywcd  Dr. 
Davies  ["  AntiquiE  Lingu;c  Britan- 
nicns,  Äc."],  a  hen  awdurun  creill,  bod 
Dafydd  yn  blodcuo  tua  1100.  Edrydd 
Pughe  y  traddodiad  bod  Dafydd  yn 
pfnder  i  Ifor  Hael.  Cafodd  Mr.  'j. 
II.  Daries,  Cwrt  ]\íawr,  allan  fod  mam 
lior  Hael  yn  ddibriod  yn  1331,  ac  na 
anwyd  Ifor  cyu  1334.  Ond  nid  vm- 
ddengys  fod  dim  i  brofí  fod  Ifor  yn 
ewytlir  i  Ddafydd. 

Gaued    Daíj'dd,     medd     Pughe.     yra 
Mro    Gynin,    ym     mhlwyf    LlaTibadarn 
Fawr,   sir  Abertoifì,   a     mab    ydoedd     i 
Wilym  Gam,     disgynnydd    o    Lywarch 
ap  Bran.  un  o  Bymtheg  Idwyth  Gwyn- 
odd.       Ardudful,  chwaer    Llywelyn    ap 
Gwilym  Fychan  o  Emlyn,  ocdd  ei  fam. 
Y  mae'n  wir  bod  Dafydd  yn  galw  Lly- 
welyn  ap  Gwilym  yn  ewythr,  ac  yn  ei 
alw  ei  hunan  yn  nai  iddo  yntau,   fel  y 
mao'n  debyg  mai  nid  noddwr  yn  unig 
a    feddyliai   ^^Tth    "  ewythr."     '  Dywed 
traddodiad  bod  teulu  Ardudful  yn  erbyn 
iddi    briodi    Gwilym    Gam,    ac    niíii    or 
ochr  y  ffordd,  ar  ol  ei  throi  oddi  cartref, 
y    ganod     Dafydd.       Cymodwyd     hwy, 
mcdd    Pugho,    a    meithriuwyd    Dafydd 
gan  ei  cwythr,  Llywelyn    ap    Gwilym. 
Dychwelodd   at   ei   rieni   pan   oedd    tua 
pliymtheg  ood,  ond  mcthodd  â  dyfr^Tn- 
od  â  hwy,  ac  acth  at  Ifor  Hael  i  Fw^'î- 
alcg.     Yno.  gwnawd  cf  yn  nlhro  i  fcrch 
Ifor  ac  yn  "  faer  oi  dda,"  sof  yn  oruch- 
wyliwr  iddo.     Aeth  yr  athio  a'r  fcrch  i 
gnT'u,  a  danfonwyd  hithau  i  lciandy  ym 
Môn.        Aoth   Dafydd   ar    ei    hol,    ond 
siwniai    scithug    a    fu,     a     dychwelodd 
yntau  i  Ddeheubnrth,  llc  cnfodd  groeso 
eilwaith       gan       Tfor.       Lladdwyd       ei 
ewythr  TdywclyTi   n\)  Gwilym,   gan  lof- 
rndd.    a   chanodd    yntau    farwnad    iddo. 
Bu  Tfor  a'i  wroig,  Ncst,  hofyd  fcirw  o'i 
flaon,   a  chanodd   farwnnd   iddynt  hwy- 
thnu.       Ymhlith  ci  gyfeillion    ereill,    yr 
nodd  Teuan  o  Fôn.  louan  Llwyd  o  Fu- 
allt  a'i  wraig  Angharad ;  Phydderch  ab" 
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leuan  Llwyd,  Gogerddan;  Grufíydd  ab 
Adda  ap  Dafydd,  bardd,  a  laddwyd  yn 
Nolgellau,  o  gylch  1390,  meddir;  Ehys 
ap  Tudur,  telynor;  ^Madog  Benfras  a 
Gruff^-dd  Gryg,  beirdd.  Bu  ymrysou 
rhyngddo  â  Gruffydd  Gryg,  ond  cymod- 
wyd  hwy  drwy  i  rywun  ddywedyd  wrth 
y  naill  bod  y  llall  wodi  marw  ac  iddynt 
hwythau  ganu  marwnad  bob  un  i'w  gil- 
ydd.  Canodd  Dafydd  hefyd  farwnad  i 
Fadog  Beníras,  wedi  clywed  "  chwedl 
anwir  "  am  ei  farw,  ond  os  gellir 
crcdu'r  teitlau,  bu  Madog  a  Gruffydd 
Gryg  fyw  i  alaru  o  ddiírif  am  Ddafydd. 
Crybwyllir  Pihys  ^leigen  íel  gelyu  iddo, 
a  dywedir  bod  hwnnw  wedi  syrthio'n 
farw  wrth  glyv.-ed  awdl  dduchan  Dafydd. 
Cyfeirir  at  y  traddodiad  hwn,  neu  ryw- 
beth  tebyg,  yn  un  o  gywyddau  ymrys- 
on  Grufíydd  Gryg.  Ar  air  Sion  Brad- 
ford,  dywedir  mai  yn  Nhal  y  Llychau 
y  claddwvd  Dafvdd.  ond  dan  vr  vwon 
"  ger  mur  Ystrad  Ffliir  a'i  phlas  "  y 
cwsg  yu  oî  cywydd  Gruffydd  Gryg. 

Anodd  dywcd^-d  pa  faint  o'r  pethau 
hvn  svdd  vn  wir.  Y  mae  vu  agos  i 
Fro  Gyuin  heddyw  graig  a  clwir  "  Cad- 
air  Dafydd  ap  Gwilym,"  ac  y  mae'r 
hen  dŷ  yn  furddyu,  oud  ui  eill  bo<ì  dim 
o  hono  yn  aros  er  y  bedwaredd  gaiuif 
ar  ddeg.  Soiuu'r  yn  y  cywyddau  a 
briodolir  i  Ddafydd  am  Faosaleg,  a 
chymerir  bob  amser  mai'r  lle  yn  sir 
Fynwy  y  sydd  bellach,  yn  unol  âg  iaith 
fás  y  trigoliou,  wodi  ymdaoogi  yu 
"  Basc  l»'g,"  oíídd  y  lle.  Darganfûm 
bwlair  blyucdd  yn  ôl,  sut  bynnag,  bod 
yn  arda!  7îro  Gyniu  ffrwd  fechan  a 
elwir  hoddyw  "  Salom,"  oddiwrtli  ouw 
rhyw  gapcl,  oud  a  elwid  jryut  "  Salog," 
modd  \r  hou  drigolion.  "  Salog 
hcfyd  yw'r  ffnrf  ar  fap  Spood.  Yu  ôl 
hen  wraig  o  Bonrliyn  Coch,  oodd,  bed- 
air  blyuodd  yu  ol  dro«  oi  ph(>d\var  iií;ain 
oed.  JT  oodd  porllaw'r  pontrof  hwnuw 
ddôl  a  olwid  "  Dól  Maos  Salog  '  pan 
oedd  hi'n  blontyn.  Cnnodd  Tndnr 
I'eullyn  c;ywydd  i  Fercdydd  ap  Llywol- 
yn  o  Ku.au 'r  Glvn,  a  geilw  f!Ì  dŶ  yu 
'"  Srlor  Dyffryn  Mysalog."  T)ynn 
braw  folly  fod  >t  onw  yno  yn  ooh  v 
Tiidnriuid.  Y  mao'n  bosibl  und  noth 
Macsalog  Dafydd  mor  fús  wedi'r  owbl ! 
Pa  wodd  bynnap,  onwir  nid  yohydiír  n 
looodd  yn  Sjr  Abortoiíì  yn  y  oywyddan 
ft  briodolir  iddo.  nr  nid  nuliobyg  na 
chcir  oto  ragor  o  olonui  ar  y  malor. 


Ychydig  0  hanes  Dafydd  a  geir  yn 
ei  gj'Wyddau,  os  na  chyduabyddir  bod 
hanes  dyn  fwy  yn  ei  deimlad  a'i  brofiad 
nag  yn  y  fíeithiau  gweithredol  y  galler 
eu  hadrodd  am  dano.  üs  Uuniwn  i  ni 
syniad  am  Ddafydd  oddiwrth  ei  gerddi, 
nid  rhaid  i  ni  gw^no  bod  ei  hanes  mor 
brin.  Dysgodd  ei  gelfyddyd  yn  ar- 
dderchog.  Wrth  hynny  gweíwn  y 
rhaid  ei  fod  o  deulu  lled  dda  cyn  y  caw- 
sai'r  cyfle,  ueu  ynteu  ddigwydd  ei  noddi 
gan  ryw  bendeíig.  Gesyd  rhai  traddod- 
iadau  ansicr  ei  dad  allan  fel  amaethwr 
Iled  ddi-sut.  Gallai  hynny  fod,  ond  v 
tebyg  yw  mai  drwy  fraint  ei  eni  y  caf- 
odd  Dafj-dd  ei  ddysg,  canys  y  mae  ei 
awdlau  yntau  i  gyd  o'r  un  natur  â 
gwaith  beirdd  y  cyfnod  cynt — yr  un 
deunydd,  yr  \xn  geiriau  cyfansawdd,  a'r 
un  gynghanedd.  Cafodd  ei  ddysg  yu 
ol  yr  hen  draddodiad,  a  hwnnw  yn  deb- 
ycach  i  draddodiad  Gwynedd  nag  i  dra- 
ddodiad  ÍMorgannwg.  Ond  y  mao  ôl 
dylanwad  y  cyflwr  a  ffyrmai  ym  Mor- 
gannwg  a  rhannau  Normanaidd  ereiU 
o'r  Doheubarth,  ar  ei  ddatblygiad,  fel 
y  cawn  ddangos  eto.  Y  mae'r  ddeu- 
bcth  hyn  yn  ddiau  yu  cefnogi'r  dyb  mai 
o'r  wlad  ganol  rhwng  De  a  Gogledd  yr 
hanoedd. 

Oud  rhaid  bod  Dafydd  wedi  ymwrth- 
od  yn  llcd  gj-nnar  â'r  hcu  gauu.  Yu 
yr  ymrysou  rhyngddo  â  Gruffydd  Gryg. 
cawn  Iluffydd  yu  oi  gyhuddo  o  gaiui 
cordd  ft'ug  a  ohordd  newydd,  ac  ynlau 
yu  edliw  i  lìuffydd  hen  gordd  Gwyu- 
cdd.  A  newydd  oedd  cordd  D(Iafvdil 
o'i  chymharu  â'r  heu,  o  rau  donuydd  :i 
dnll.  Diflanuodd  y  {reiriau  cyfansawdd 
o  honi,  a  chymcrth  morch  a  natur  lo 
pob  testun  arall.  Ni  cUir  di'^^'y  nn- 
rhyw  ddyfaÌH  ddodi  ci  gorddi  yu  nhrcfn 
vu  hamser,  fol  y  gwolom  ç^tíì  cu  twf 
a'u  hauos,  oud  gollir  on  brnR  ddos- 
barthu  yu  ól  fol  yr  yniglymant  â'i  ^'il 
ydd.  Ni  chafwyd  Iiyd  ynia  siorwvdd 
hanofiyddfìl  miu  yr  nu  o'r  luorohod  y 
(•aiiodd  Dîifydd  iddynt,  nr  os  astndir  oi 
wnith  yn  fanwl,  y  onnglind  inwynf  nnt- 
iiriíjl  yw  fod  oi  brofìad  cyda  Ilawor  nn 
ao  mo-wu  llaw<T  lli^  yn  dyfod  i  inown  i 
y«tori  Morfiidd  a  Dyddgu. 

(ch).  V    F-ynachcs. 

Yn  <S1  yr  yHtori,  noth  moroli  Ifdr  IÎíioI 
yn  fyniiolio«.  n  rhanlynodd  D.'ifydd  lii 
i  F()n,  ond  nid  och  diin  yii  y  cyu'ydduii 
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yii  profi  hymij,  oddieithr  bod  uu 
cywydd  yii  crybwyll  bod  yn  hyspys  y 
ba  ef  yn  "  was  myneich  "  yin  Mòn. 
Yn  argrafíiad  Pughe  ac  Owaiu  Myfyr, 
g(.'l\\ir  y  seithícd  cywydd  yn  gywydd 
"  1  wuilt  nierch  Ifor  Hael,"  ond  nid 
oes  ynddo  ei  liun  ddim  i  ddangos  mai 
nierch  Ifor  oedd  lii.  Canwyd  amryw 
o'r  cywyddau,  sut  bynnag,  i  fynaches 
au  Pihydd  y  bardd  enw  un  o  honynt 
— Gwenonwy. — ac  y  mae'r  testun  yu  cyf- 
iawnhau'r  teitl,  "  na  welsai  [y  bardd] 
oiid  oi  liwyneb  gan  ei  chrcfyddwisg. " 
Ymhlith  holl  br\dfcrthwch  disgi-ifìadau 
nicrchcd  gan  feirdd  y  cywydd,  byddai 
anodd  gael  dim  tlysach  na'r  llinellau 
hyn :— 

"  Deuliw  nyf  [eira],  nis  dylai  neb 
Duo  hon,  ond  ei  hwyneb; 
A'i  tliäl   [talcen] ,  mi  a'i  dyfalwn 
(Och !     Dduw     tad,     na     chuddiwyd 

hwn !) 
Mcgis  o  liw — mcgais  lid — 
Myr.  eiry,  neu  faen  mererid, 
Mwyn  y  gosodes  lesu 
.\m  eiry  dâl  y  mwrai  du ; 
Dwyael  geimion,   delw  gymwys, 
Deuwrym  lân  ar  y  drem  Iwys. 

M\vyah:hod   teg  ym  mylch   ton, 
Mcntyll  didywylí  duon 
Dwj'  ffynnon  wirion  warae, 
FjU  dwyn  ucli  meindrwyn  y  mae ; 
Gwreichion  aur,  grechwen  araul. 
Gwedi  rhoi  mewn  gwydr  a  haul: 
Amrant  du  ar  femrwn  teg. 
Fal  gwcnnol  ar  fol  gwancg ; 
Diliau  rhos.  dail  o  aur  rhudd. 
A  doiTwyd  ar  ci  deurudd : 
Grannau   cwyr   mcv."n   gryniau   calcli, 
Grav/n  gwiiic:oed  ar  grocn  gwyngalch ; 
Ceiriocs   aeddfed,    cwrs   addfwyn, 
Cwrel.   Uiw   criawnl  llwyn  ; 
Dwv  sêl  o  liw  grawn  colyn, 
Dngrau  gwacd  ar  dcg  ciry  gw\Ti." 


"  I"r  Lleian  "  hcíyd  y  mae'r  naw- 
fcd  cywydd.  ìlc'r  cddyf  y  bardd  mai 
pwir  y  gair  iddo  ci  charu,  ac  mai  nef 
ci  cnaid  fuasai  ei  chael.  Yn  y  degfcd 
cywydd,  y  mae  cf  yn  coisio  gan  y  Tdeian 
yniwrthod  a'i  chrefydd.  gadael  y  bara 
a'r  dwfr,  y  berwr,  a'r  "  pader  main," 
a'i  ganlyn  yntau  yn  hytrach — 


"  Ka  fydd  Itóiiin  y  gwtinw.yn, 
Gwaeth  yw  Uoianaeth  na  llwyu; 
Dyred  i'r  fedw  gadöiriog, 
1  grefydd  y  gwydd  a'r  gogl" 

Yn  yr  unfed  cywydd  ar  ddcg,  denfyn 
latai  "  i  hudo  manaches  i'r  Uwyn." 
Oni  ddeuai'r  un  a  íynnai,  cais  gun  y 
Uatai  hudo  unrhyw  "  ddyn  deg  i'r 
coed,"  y  glochyddes  o'r  còr,  neu  yr 
abades  ei  hun.  Daw  enw  Morfudd 
hefyd  i  raown  i'r  cywydd  hwu.  Nid 
oes  yn  y  dcuddegfed  cywydd,  a  elwir 
yn  y  teitl  yn  gywydd  "  1  ymddiheuro 
(sic)  mcrch  Ifor  Hael,"  ddim  i  brofî 
mai  merch  Ifor  oedd  y  fenyw,  ond  gel- 
wir  hi  "  Y  ferch  o'r  fynachlog  facn." 
Y  mae'n  debyg  felly  mai  mynaches 
oedd.  O  hoU  gywyddau  Dafydd.  hwn 
yw'r  lledneisiaf  ei  deimlad,  ond  odid  : — 

"  Pa  wedd,  eithr  o  ryfeddod, 

Y'th  gawn,  loer  eglurwawn  glod, 

Heb  fod  un,  ddyun  ddeall, 

Gar  llaw  i  garu  y  Uall? 

Ni  bu,  garu  gywiroed, 

Dy  fìn  wrth  fy  min,  ermoed ; 

Na'th   anadl  gwan   pêr  annerch, 

Na'th   wyneb   wrth   f'wyneb,    ferch." 

Dengys  y  cywyddau  hyu,  pa  wedd 
byniiag,  pa  beth  oedd  osgo  Dafydd  tuag 
at  aríerion  ei  oes,  ae  nad  oe<id  ferch 
deg  na  chaiiai  iddi,  boed  leian  neu 
bcidio. 

(d).  Dyddgu. 

Canodd  amryw  gywyddau  i  Ddydd- 
gu,  a  clwir  yn  y  pe-dwerydd  cywydd  ar 
ddeg  0  argralhad  Pughc  yn  fercli  Icuau 
ap  Gruffudd  ap  Cuhclyn.  Dywed  yr 
awdur  ci  fyned  un  noswaith  i  dŷ  leuan, 
az  nad  liawdd  iddo  gysgu  bytii  wodyn 
oblegid  ei  gariad  at  y  ferch.  DÌHgi'ifia 
lii  fel  un  wallt-ddu,  a  dwg  i  mewn  i'r 
cywydd  gais  aflwyddiannus  i  fydru  darn 
o  cíiwcdl  Percdur  fab  Efrog,  scf  yr 
olygfa  wrth  dâl  cuddigl  y  meudwy,  a 
ddyfynnwyd  ci.soes.  Mcwn  cywydd 
arall,  cyffelylia'r  hardd  ci  hun,  yn  ei 
gariad  at  Ddyddgu,  i  longwr  ar  y  môr. 
Yn  y  ncsaf,  denityn  iwrch  yn  Uatai  ati, 
a  chrybwylla  am  "  Dowyn  dir  "  fel  po 
bac  ei  chartrcf  hi  yno.  Nid  ymddengys 
bod  cyflwr  y  bardd  cyn  dnsted  ag  y  dy- 
wcd.  canys  .yn  y  cywydd  nesaf-  enwir 
Dyddgu  yn  nn  o  bedair  o'i  gariadau,  nid 
amgcn   "  Morfudd   \vyl,    mawr    fcddyl- 
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iau,''  Eien,  -' Brenhines  arglwyddee 
gwlan  Bretiiyndai  bro  Eitliindan," 
Djddgu  ei  hun,  ac  un  arall  na  roddir 
ei  henw,  ond'  y  dywedir  bod  "  holl 
Wynedd  "  yn  ei  moli.  Yn  y  cywydd 
nesaf  i  Ddyddgu,  By'n  nodedig  am  ei 
gymeriad  llythrennol  —  pob  llinell 
ynddo  yn  dechreu  â'r  llythyren  D — dis- 
grifir  y  ferch  fel  "  Didaer  loer  o  Dudur 
Iwyth,"  a  chwyna'r  bardd  fod  ei  gyflwr 
yn  do6t  iawn  oblegid  ei  charu: — 

"  Dy  fardd  mad  yn  anad  neb, 
DigToenee  deigr  ei  wyneb!" 

Yna,  cawn  gywydd  "  Gwahoddiad 
Dyddgu  i'r  Deildy."  Gellid  tybio  mai 
yn  Sir  Aberteifi  jr  oedd  y  deildy,  canys 
dywed  y  cywydd: — 

"  Dy  wahodd,  drych  y  triphlwyf, 
I  Ddol  yr  Aeron  ydd  wyf." 

Ond  y  mae  Dol  "  yr  "  Aeron  yn 
amheus  iawn,  a  cheir  hefyd  ddarllen- 
iadau  ereill  o'r  llinell.  Eto,  y  mae 
hwn  yn  gywydd  da,  a'r  disgrifiad  o'r 
deildy  yn  dlws  iawn  : — 

"  Tra  fom  allan  dan  y  dail, 

Y  cynnes  fcdw  a'n  cynnail; 
Lle  cyrch  iyrchod  rywiog  ryw, 
Lle  cán  edn,  Ue  cain  ydy w  ! 
Eos  gefnllwyd  ysgaínllef, 

A  broníraith  ddigrifiaith  gref;  . 
Nawpren  teg  eu  hwynepryd, 

Y  sydd  o  goedydd,  i  gyd; 
Lloches  adar  i  chwarae, 

Llwyn  mwyn,  Uyna'r  Uun  y  mael 

I  waered  yn  grwm  gwmpas, 

I  fyny,  yn  plochdy  glas ; 

0  danyn     [danom?],     eiddun     [eidd- 

om?]    addef, 
Meillion  aur,  myn  Myllin  nefl" 

Sonnir  eto  am  Ddyddgu  yn  yr  ugeinfod 
cywydd,  fel  "  Hocrell  fain  ddiell,  fwvn, 
dda, "  a  parwld  y  bardd  "  cyn  o<ídran 
gwra  "  Dywcíl  ei  bod  hi  yn  "  gyflawn 
o'r  dawn  a'r  dysg  "  ac  yn  "  gai-ifwi  di- 
anwadal."  Amheus  iawn  yw  darlleniad 
argrafRad  Puerhe  o  gymharos  y 
llinell  olaf — "  Yn  Inth  aur.  yn  loyw  oi 
thâl."  Nid  yfigTÌfenafiai  Dafvdd  "  yn 
lath  "  yn  lle  "  yn  llath."  Wfyii  can- 
mol  DvddtriJ  fpl  hvn.  try'r  bardd  i  n/^n 
am  Forfudd,  fpl  un  wahanol  iawn.  "  yn 
ORru  rhai  a'i  ocryddl.'-  Dywed  ei  bod 
hi  hiìfj^ 


"  Yn    berehennog,    barch    uniawn, 
Tŷ  a  gẃr,  yn  ddyn  teg  iawn." 

Ymhellach  ymlaen,  sonia  am  ei  gŵr 
yn  curo  ei  ddwylaw  ac  yn  Uefain — 

"  Llef  beunydd  a  rydd  rwyddchwant, 
A  bloedd  am  ddwyn  mam  ei  blant.'- 

Nid  yw,  fodd  bynnag,  ynghorff  y  oy- 
wydd  yn  galw'r  gẃr  yn  "  Eiddig,"  nag 
ychwaibh  yn  dodi'r  llysenw  "  Bwa 
Bach  "  arno,  fel  yr  awgrymir  ei  fod  yn 
y  teitl.  I  ddiweddu,  penderfyna'r 
bardd   ddal   at   Ddyddgu — 

Dewis  yr  wyf  ar  ungair 
Ddyddgu  i'w  charu,  o  chair." 

Ni  ddigwydd  enw  Dyddgu,  os  nad  o 
ddamwain,  yn  yr  un  o'r  cywyddau 
ereill. 

(dd)    Morfudd. 

Canodd  Dafydd  liaws  o  gywyddau  i 
Forfudd — saith  a  saith  ugaiu,  yn  ôl  teitl 
un  cywydd  yn  argraffiad  1789: — 

"  Saith  gywyddi  Forfudd  fain, 

Seth  hocwgorÔ',  a  eaith  ugain." 

Prin  y  mae'r  testun  ei  hun  yn 
gwneutliur  yn  eglur  mai'r  ystyr  yw  ei 
tod  wodi  canu  cynifer  o  gywyddau  i 
Forfudd,  ond  y  mae  yn  y  Uyfr  tua  hau- 
ner  caut  o  gywyddau  lle'r  enwir  hi  yn  y 
testun.  Dywedir  yn  y  teitlau  am  oddeu- 
tu  hanner  cant  arall  mai  iddi  hi  y  can- 
wyd  hwy.  Dengys  cynnwys  rhai  o 
honynt  bod  yn  debyg  mai  e,  ond  gallai 
y  rhan  fwyof  o  honynt  er  hynny  fod  wodi 
eu  canu  i  ryw  ferch  neu  ferchod  ereill. 
Nodir  mewn  un  cywydd  mai  un  o  Ddy- 
fed  oedd  y  ferch  y  canwyd  ef  iddi,  ond 
ceir  enw  Morfudd  yn  y  teitl  uwch  oi 
ben. 

Geilw'r  bardd  hi  yn  fercli  Madog 
íiawgam,  oiid  nid  oes  dim  o  hanon 
hwnnw  yn  hysbyH.  Disgrifia  hi  fcl  "  Y 
fun  o  Eithinfynydd,"  eithr  iii  wyddÌH 
ain  le  o'r  enw,  a  chofier  fod  Dafydd 
hefyd  yn  galw  un  o'i  gariadau  oroill-  - 
Elen — vn  "  frenhines  brothyiidai  lii-o 
líithindan."  Am  Forfudd  dywcdir 
mewn  mwy  nag  un  cywydd  niai  "  n 
Wynedd  yr  henyw;"  ond  mcwn  eroill, 
danff)nir  iJalai  nti  i  Tianbadnrn ;  dy- 
wodir  fod  y  bardd  yn  ei  chriaio  "  goria 
Llys  Ifor. "  fto.  woíli  ci  gwelod  wrth  Woid 
y    Talwm.       Awgrymir    niai    ar    "  firor 
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D.yfi  "  yr  oedd  lii  yn  byw  ar  ól  ei  phriodi 
â'r  "  liwu  Bacli;"  ac  wrth  gwyno'r  hel- 
.ynt  íu  arao  am  ei  dwyu,  dywed  y 
bardd — 

"  Ym  Myuyw'r  wyf,  ddyn  hoywfar, 
iYm  Mûu  yr  hacddaist  fy  mûr. " 

Gellid  casglu  oddiwrth  uu  cyfeiriad  ati 
mai  llcian  oedd  hi.  Yu  un  o  gywyddau 
Dyddgu,  fei  y  gwelsom,  sonuir  am  dani 
t'isoes  íel  gwraig  briod.  Fclly,  digon  an- 
sicr  yw  pob  sòn  am  ei  chartrcf  a'i  hancs 
yu  y  cywyddau  eu  hunain,  er  mor  ben- 
dant  yw'r  teitlau  y  gT\eIwyd  yn  dda  eu 
dodi  uwch  (3U  peainau.  Eto,  gcllir  ca.sglu 
ystori  am  Forfudd  o'r  cywyddau.  Peth 
arall  yw  pa  faint  o'r  ystori  sydd  wir,  a 
pha  gyfran  sy  ddychymig,  pa  faint  o 
Ìioni  sydd  waith  Dafydd  ei  hun,  a  pha 
l)ethau  a  chwanegwyd  ati  gan  gopîwyr. 
(iwnaed  hynny,  yn  ddiameu,  canys  y 
mae'r  copîau  diweddaraf  yn  aml  yn 
ìlawnach  na'r  rhai  cvTiaraf.  Hyd  oni 
chaô'cr  yr  holl  gj'wyddau,  o  bob  Uaw- 
ysgrif  at  ei  gilydd  a'u  cymharu,  bydd 
y  testun,  o  ran  ffurfìau  gramadcgol  ac 
ystyr,  yn  gwbl  an^icr,  a  boiniiadaeth 
fanwl  a  safadwy  ar  yr  iaith  a'r  cyn 
nwys,  fel  gwaith  Dafj'dd,  yn  amhosibl. 
Yma,  ni  cheisir  oud  rhoddi  syniad  am 
gynnwys  a  gwerth  y  pothau  a  briodolir 
iddo,  fel  Uenyddiaeth ;  eithr  yn  y  dyfyn- 
ladau,  derbynnir  o'r  Uawysgrifau  rai 
darllouiadau  a  ystyrrir  yn  well  na'r 
hyn  a  geir  yn  argraiîìad  1789. 

Efallai  nad  oedd  Morfudd  ónd  enw  a 
roddai'r  bardd  ar  lawer  merch  a  dynnai 
ei  sylw.  Eto,  fel  y  dywedwyd,  yn  y 
cywyddau  lle'r  emvir  hi,  ac  mewn  ereiil 
nad  yw  ei  henw  yuddynt,  ond  y  sydd 
fel  po  baent  yn  awgrymu  rhyw  gysyllt 
iad  â'r  lleiU,  ceir  math  ar  ystori  sy'n 
ymglymu  am  ei  henw.     Dilynwn  honno. 

Edr^dd  Dafydd,  ynteu,  ei  hanes  yn 
gTveled  merch  hardd  yn  Rhosyr,  neu 
Niwbwrch,  ym  Môn,  ar  ddydd  gwyl 
Bedr.  Nid  yw'n  ei  henwi,  ond  y  mae'r 
amgylchiadau  yn  ddechrcuad  da  i'r  _>-b- 
tori.  Yr  oedd  y  ferch  honno  yn  myncd 
i  ryw  lofft  yn  y  dref.  a'r  bobl  yn  e^rych 
ami  mewn  syndod,  Dafydd  yn  eu  plith. 

"  Rhyfedd  fu  gan  y  lluoedd, 
Rhodd  0  nef,  y  rhyw  ddyn  oedd," 


meddai.  Prynodd  yutau  wiu,  a  gyrrodd 
yu  rhüdd  iddi.  JSi  fynnai  hithau  mo'r 
gwin,  eithr  tywalltodd  ef  am  beu  y 
gwas.  Yu  uesuf,  gwelodd  hi,  ond  odid, 
"  yn  aur  o'r  pen  bwygilydd," 

"  Yu  gwrando  ar  salm  Balchnoe 
Yng  ughor  Bangor  Ddeiuiol,  ddoe." 

Gwnaeth  rhai  "  Falchuoe  "  yn  gerdd- 
or  enwog  ar  bwys  y  cyfcii-iad  hwn,  oud 
y  mae'r  darlleniaíl  yn  amheus  iawn. 
Ceir  "  balch  noe  "  yn  uu  o  englynion 
Gruffudd  ap  Maredudd  ap  Datydd  i 
ddydd  Sul,  ond  ei  ystyr  yno  yw  "  Noe 
(ueu  Noaii)  falch."  Bcth  bynnag  am 
hynuy,  cwyna  Dafydd  ci  boeu  o  blegid 
y  ferch  a  wclodd,  gan  ddywcdyd  nad 
oedd  derfyn  ar  ei  hiraetii  am  dani : — 

"  Hwy  trig  na  môr  ai"  y  traeth 
Herwr  Gwen  yn  ci  hiraeth." 

Càn  i'w  gwallt  a'i  phenwisg  hi,  neu 
ryw  fcrch  arall,  ac  i'w  hai-ddwch  di- 
gyffelyb :— 

"  Ei  chlaerwin  fiu  chwerthinog, 
A'i  grudd  fel  rhosyn  y  grog." 

Aeth  ei  ddillad  yn  llcicion  am  dano 
ohcrwydd  ei  hiraeth,  ac  o'r  diwedd,  den- 
fyn  yr  wylan  yn  Uatai  ati.  Y  mae  mwy 
0  gamp  ai'  ei  ddisgrifiadau  o'r  wylau  nag 
y  sydd  o  angerdd  yn  ei  gariad.  Meddai 
wrth  yr  aderyn  : — 

Dilwch  yw  dy  de<gwch  di, 
Darn  fel  haul,  dyrnfol  heli; 
Ysgafn  ar  don  eigion  wyd, 
Esgudfalch  edn  bysgodfwyd; 
Yngo'r  aet,  wrth  yr  angor, 
Lawlaw  a  mi,  lili  môr; 
Llithr  unwaith,  llathr  ei  hannwyd, 
Lleiíui  ym  mrig  Uanw  môr  wyd." 

Yna,  cyffelyba'r  fereh  i'r  tair  rhiain 
odidog  gynt,  Policsena,  Diodema,  a 
líelen,  a  the^ach  byth  yw  hithau: — 

"  Chwaer  yw  hon,  lon  oleuloer, 

Uudad  i'r  Ileuad  a'r  Iloer, 

A  nith  i  des  ysbleunydd, 

A'i  mam  oedd  wawr  ddinam  ddydd." 

Sonia  ara  "  aredig,  hau,  medi,  a  chy- 
wain  serch,"  a  chwyna  anwa<Ialed  oedd 
y  forch  n  eilw  "  Fy  nuwics  addfwyn  ieu- 
anc.  "  O'r  diwodd,  disgriíìa  ef  ei  Ìiun  yn 
torri  ei  galon  o  gariad,  ac  yn  marw,  a'r 
raodd  y  cleddid  ef: — 
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*-  Minnau  mewn  bedd  a  gleddir 

iYm  mysg  dail  a  maswgo&d  îr; 

Arwjl  o  fedw  irion 

Yfory  a  g'af,  dan  frig  onn; 

'Amdo  wenwisg  amdanaf, 

A  Uiain  hoew  feillion  haf 

Ac  yegrin  i  geisio  gras 

Im  o'r  irddail  mawr  urddas, 

Ac  elor  o  wyth  gwialen, 

A  blodau  llwynau  yn  llen; 

Y  mae  gwylanod  v  mór 

A  ddon'  fil  i  ddwyn  f'elor." 

0  "  lyfrau  dail  "  j  darllenid  y  g^'as- 
anaeth;  ym  medw  Gwynedd  y  byddai'r 
bedd;  canai'r  gôg  rhag  ei  enaid — 

"  Ar  irgoed  fal  yr  organ, 
Paderau  ac  oriau'n  gall, 
A  llaswyrau,   llais  arall ; 
Fferenau  a  phêr  annerch 
A  gaf,  fis  haf,  gofwy  serch; 
Aed  Duw  i  gynnal  oed  dydd 

1  baradwys  â'i  brydydd!" 

A  chymryd  popeth  at  ei  gilydd,  dyma 
un  o'r  rhai  goreu  o'i  gywyddau  soi-ch. 
Er  ei  ysgafned,  oawn  ynddo  rywfaint  o 
lawnder  ac  undod,  gyterbyn  â  chwteu- 
rwydd  digyewlit  cymaint  o  honynt.  Y 
mae'r  un  peth  yu  wir  hyd  fesur  llai  am 
y  cywydd  sy'n  dÌBgriíio  pererindod  y 
íorch  o  Fôn  i  Fynyw  i  gcisio  maddeu- 
ant  "  am  ladd  ei  gwas  dulas  dig,  Poen- 
ydiwr  cul,  poene^Jig."  Mynegir  ba 
fíordd  yr  âi,  ac  erfynnir  ar  bob  afon  a 
groesai  fod  yn  fwyn  wrthi.  Anfynych  y 
daw  Dafydd  mor  agoH  i  ledneisrwydd 
canu  serch  ei  ganrif  ar  ei  oreu,  fel  y 
oeir,  er  engrhuitft,  yn  sonedi  Dante  neu 
Petrarca.  Yii  hytrach  na  dymuno  drwg 
iddi.  fel  y  jfwna'n  fynych,  y  rnae  yma'n 
barod  i  íaddou  : — 

"  Maddeuant  Mair,  neddair  nawdd, 
I'm  lleddf  wylan  a'rn  Uaddawdd , 
Diau  mae  im  a'i  diaur, 
Minnau  a'i  maddau  i'm  haurl" 

Y  cam  nefiaf  yn  yr  ystori  yw  fod  Mor 
fudd — enwir  hi  yn  v  cywydd  hwn — wodi 
ymjfrodu  û'r  barda,  a  chawn  fwy  nag 
arfer  o  ang<:rdd  yn  ei  eiriau  wrf.h  íyn- 
egi  ei  lawonydd.  Toimlui  "  yrddwaow 
o  aerch,"  a  gwoli  j^indflo  Iw  Morfudd 
na  phoh  rhodd  arall .- 


"  Cred,  Eluned  oleuni, 
A  roes  da  ei  moes  i  mi, 
0  drefn  ei  llaw  fodrwyfaicb, 
O  ddyhewyd,  bryd,  a  braieh, 
Y  car  fì,  rhi  rhywogaetb, 
0  char  yr  âb  ei  mab  maeth. 

Ys  gwaedwng  yw-,  os  gwedir; 
Ys  gwyn  fy  myd  yw,  os  gwir! 
Ni  feddais  fudd  o  gwbl-fodd, 
Erioed,  er  pan  rhoed  y  rhodd, 
C^'Etal  ei  gael  gan  hacl,  hwn, 
Od  ydyw'  yn  rhodd  didwn; 
Nid  gem  ofered  gymwyll, 
Nid  bedw  glyn,  nid  dillyn  twyll 
Eurychwaith ;  Mab  Mair  uchaf , 
A'i  law  wnaeth,  drwy  olew  Naf, 
Sel,  a  Duw  a'i  hinseiliawdd, 
Yn  grair,  o'i  neddair  a'i  nawdd ; 
Llw  i  Dduw  o'i  Uaw  ddeau, 
Llyna  od  gwn  llw  nid  gau!" 

Yna,  yn  rhediad  yr  ystori,  gellid 
gosod  nifer  o  gywyddau  yn  adrodd  hanes 
cariad  y  ddau.  Y  maenfe  yn  Uawu 
prydferthwch  o  bob  math,  ac  o  gynefin- 
dra  rhyfeddol  û  natiu*  wyllt.  Yr  oedd 
gwallt  y  ferch — ni  choir  enw  Morfudd 
yn  y  cywydd — fel 


"  Aur  melyn  am  ewyn  môr, 
Tresi  mân  tros  ei  mynwor ; 
Bargod  haul  goruwch  brig  ton, 
Llurig  euraid,  Iliw'r  gorou." 


Disgrifir  Morfudd  yn  "  chwaro  cnau  '•'■ 
i'w  law,  ac  yn  plethu  torch  fedw  neu 
dalaith  o  blu  paun  iddo'n  anrheg.  Mell- 
tithia'r  niwl  a'i  Uuddiodd  rhag  dyfod  i'w 
gyfarfod,  gydng  afradlon  ftanHÌ  a  medr—- 
V  niwl  yn  cuddio'r  wlad  fel  "  ennaint 
gwrachîod  annwn,"  ac  yntau'n  ym- 
Iwybro  trwyddo, 

"  Lle'r  ydoedd  ymhob  gobant 
Ellyllon  mingeimion  gant!" 

Ymbilia,  bryd  fU"!iJI,  â'r  don  ria  ludd- 
iai  ef  at  ci  garia<I,  a  chuwn  gnnddo  gy«- 
tal  darn  o  farddoniaeth  y  uiór  ag^  a  gan- 
wyd  nomor  dro.     ])yw(^i  ani  y  don  : — 

"  Ni  bu  organ  na  thelyn, 
Na  thafawd  difeiwawrl  dyn, 
Duwicsliw,  nad  gwcll  d'onlof, 
l'"ordwy  glu.s,  u'th  fuwrdcg  lofl'* 


$6 


LLBNYDDIAETH    Y   CYMUY. 


Yria,  duchana'r  daran  a  ddychrynodd 
y  iercli.  Üeilw  hi  yn  bob  enw.  Cawu 
.yma  bob  arwydd  o  barhad  y  canu  mell- 
tith,  o'r  melltithio,  y  dyfyd  Diodorus 
am  dano  ymhlith  y  Gahaid  gynt,  hyd 
íelltithion  y  beirdd  GwyddeUg  s  duch- 
anu  ac  ymsennu'r  glêr  Gymreig: — 

"  Twrf  a  glyw  pob  tyrfa  glau, 
Tarw  oryg  yn  torri  creigiau ; 
Gwiddon  gocli  yn  gweiddi'n  gau, 
Gwraeh  hagr,  dan  guro'i  chawgiau ; 
Rhegaiu  gann  rhyw  gẃn  gormes, 
llhugl  groon  yn  rhoi  glaw  a  gwree ; 
Nid  gwaeth  wrth  fyned  o'i  gwàl 
Er  bremain  o'r  wybr  wamal, 
Oni  bai  faint,  mewn  braint  braw, 
Ofn  deuddyn  a  fai'n  dyddiaw  1 — 
Arw  fleiddiaet,  oerfel  iddi 
Am  ysgar  meinwar  a  mi!" 

Eto,  ynghanol  yr  hoU  felltithio  i  gyd, 
ni  fedrai'r  bardd  beidio  ûg  edmygu 
mawredd  y  daran.  Nid  o  fregedd  y 
canwyd  llinellau  nerfus  fel  hyn : — 

"  Taro  a  wnaeth,  terwyn  oedd, 
Trwet  taran  tros  y  tiroedd, 
A  ffrydiaw  croewlaw  creulawn, 
A  phoeri  mellt  yn  ffrom  iawn  1 
Tiaran  a  ddug  trinoedd  yn, 
Trwst  arfau  wybr,  tros  derfyn; 
Tân  aml  a  dŵr  tew'n  ymladd, 
Tân  o  lid,  dwr  tew'n  ei  ladd; 
Clywais  fry,  ciHais  o  fraw, 
Cawrlais  utgorn  y  ourlaw ; 
Canu  trwmp  o'r  wybr  g^smpaa, 
Curo  glew  ar  bob  craig  las; 
Creglef  yn   dryllio   creiglawr, 
Crechwen  o'r  fiurfafen  fawr!" 

Odid  fawr  gael  erioed  mewn  geiriau 
gymaint  o  sẃn  ac  yebryd  y  Daran. 
Cymharer  eto'r  cywydd  i  yrru'r  Gwynt 
yn  Uatai.  Y  mae  hwnnw  yn  llawn  o'r 
un  afìaith  ysblennydd,  gwaith  gẃr  a 
wyddai  p^ydymdeimlo  â  phob  cynneddf 
ar  Natur : — 

"  Yr  wybrwynt,  helynt  hylaw, 
Agwrdd  drwst,  a  gerdda  draw, 
Gwr  oerias  wyd,  garw  ei  sain, 
Drud  byd,  heb  droed,  heb  adain; 
Uthr  wyd,  mor  aruthr  y'th  roed, 
O  bantri  wybr,  heb  untroed, 
A  buaned  yr  hedy 
Yr  awron  dros  y  fron  fry ! 
Noötbud  twyn,  cyd  nithud  dail, 


Ni'tli  dditia  ueb,  ni'th  atuil 
Na  llu  rhugl,  na  Uaw  rhaglaw, 
Na  llafn  glae,  na  lUf,  na  glaw  ! 
Ni'th  wyl  drem  i'th  wûl  dramawr, 
E'th  glyw  mil,  nyth  y  glaw  mawr; 
Rhad  Duw  wyd  ar  hjd  daear, 
Rhuad  bUn  doriad  blaen  dár!" 

A  mawredd  diamcu  pethau  fel  hyn, 
cymharer  ^isgafn  dlysineb  ei  ddisgritiad- 
au  o  goed  a  blodau  ac  adar.  Y  mae'r 
Uwyn  fel  plas — 

"  Tyfìad  heb  naddiad  neddyf, 
Tŷ  ar  un  pUer  y  tyf." 

Gwêl  y  Uwyn  baiìadl  dan  ei  âodau 
goludog — "  Barrug  haf  ydyw  brig 
hwn!"  meddai.  Nid  oedd  fodd  nad 
angel  a'i  gwnaeth — 

"  Angel  mwyn,  yng  ngwely  Mai, 

0  baradwyB  a'i  brodiai!" 

Weithiau,  byddai'r  ysgyfamog  neu'r 
bugail  yn  dychrynu'r  ferch,  a'r  bardd 
yn  eu  meUtithio  â'i  hoU  egni.  Bryd 
araU,  danfonai  yntau  ei  lateion,  y  Cy- 
fîylog,  yr  Eog,  unrhyw  greadur  gwyUt. 
Disgrifia  hwy  gyda  ffansi  doreithiog; 
rhydd  iddynfc  negesau  mewn  geiriau  na 
wëwyd  erioed  eu  cywreiniach — 
"  Gofyn  oedd  gyfiawn  iddi, 
Ddyn  fain  deg,  ddwyn  f'enaid  i!" 

Byddai  ar  hrydiau  yn  curo  wrth  ddrws 
tỳ  ei  gariad  yn  yr  ia  a'r  oerfel,  dro 
arall  yn  edHw  ei  hanwadalrwydd  mewn 
UineUau  digyffelyb.  Ymha  iaith  o'r  byd 
y  dywedid  hyn  cystal  âg  yn  Gymraeg? — 

"  Gweniaith  brydferth,  a  oliwerthin, 

Erioed  a  fu  ar  dy  fin !" 

Cynghorai'r  Brawd  Llwyd  ef  ym- 
wrthod  â'i  garu  a'i  ganu,  er  mwyn  ei 
enaid.  Meddai  hwnnw,  o'i  ofal  am 
dano : — 

"  Ymogel  drawB  magl  draserch, 
Ymogel  mwy  maglau  merch!" 

Ond  ni  fedrai'r  bardd  ymryddhau,  pe 
mynasai.  Pa  fodd  y  byddwn  rydd  o'r 
fagl,  meddai,  "  A  minnau  ....  ynddi 
yn  gweiddi  yn  gaeth'?" 

O'r  diwedd,  daeth  y  Gôg  â'r  newydd 
iddo  briodi  Morfudd  âg  araU.  Ni  chred- 
ai  yntau  hynny.  Oni  phriodwyd  Mor- 
fudd  âg  ef  yn  y  coed  pan  Fadog  Ben- 
fraa?— 
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"  Taw  a'm  gwatwor  am  forwyn — 
y  Uais  ni  chredaf  i'm  Uwynl 
E'm  rhoddes  liw  tes  Iw  teg 
Na  chawrr  gan  unferch  chwaneg; 
Llw  a  chred,  myn  y  bedydd, 
I  mi  dan  ganghenni  gwŷdd, 
A  rhwyníaw  llaw,  yn  y  llwyn, 
Yn  ddiddig  â'i  bardd  addwyn, 
Myn  Mair !  a  bu  offeiriad 
Madog  Benfras,  mydrwas  mad!" 

Ond  ymddengys  mai'r  Gôg  oedd  yn 
iawn.  Piiodwyd  Morfudd  â  Chynfrig 
Cynin,  "Y  Bwa  Bach."  Eto,  ar  dro 
yn  unig  y  eeir  dim  tcbyg  i  leferydd  BÌom 
drist  yng  nghanu  Dafydd,  er  maint  ei 
gwyno.  Cawn  ryw  iae  o  hynny  yn  y 
neges  a  rydd  i'r  Cyffylog  i'w  dwyn  at 
Forfudd:— 

Mynag,  ednan  o"r  mynydd, 
Fy  mraw  caeth,  fy  mriwiau  cudd. 
Nid  llai  y  cerid  ei  llun 
A'i  glwysfryd  ar  y  glasfryn, 
Mwy  na  phan  fu  gu  ei  guedd 
Yn  forwyn  deg,  dan  fawTedd." 

Ymbilia  hyd  yn  oed  ar  Ddwynwen — 
hen  dduwies  Serch  a  aeth  yn  Santes, 
feallai — ei  gynorthwyo.  Ceir  uu  cy- 
wydd  yn  disgrifio  pa  fodd  y  dug  For- 
fudd  oddi  ar  ei  gẃr,  pan  oedd  y  tylwyth 
wedi  meddwi,  ond  y  mae'n  ddigt3n  sicr 
na  chanodd  Dafydd  y  cywydd  hwnnw, 
o  leiaf  yn  y  Uun  sydd  amo  yn  y  copi  ar- 
graffedig.  Eto,  ei  dwyn  a  wnaeth,  yn 
ól  cywyddau  ereiU,  ac  y  mae  gorfoledd 
g\vr  wedi  gwneuthur  camp  foUy  yn  y 
llinellau  hyn : — 

"  Fy  myd  wen  !  mi  yw  dy  ŵr, 

A'th  wafi  i'th  hurlas  bariwr; 

Dy  wely  yw'r  ilawr  deiliog, 

Dy  organ  u  fydd  cân  côg ; 

Dy  loches  cynneíi  yw'r  coed, 

Tegan  wyt  ti  mewn  tewgoed  ! 

A'th  drwfi,  ail  Fonws  feinir, 

Feddal  wi«g  o'r  hafrldail  îr ; 

Olwysbryd  wisg  o  ddail  glasbren 

A  fu  wÌBg  i  Efa  wen, 

Coi  dithau,  wên  heulwen  ha, 

Olofaidd   wÌBg,   ail  íìfa ; 

Efo  wyd,  y  ddyn  wiw  fau, 

Adda,  f'annwyl,   'ddwyf  íìnnau!" 

Ond  nid  hir  y  pory  pethau  fel  hyn  yn 
V  bvd  drwg  lihopd  cyfrnith  ar  DfÌa- 
fydd.  medd  y  teitlau  yn  y  Ilyfr.  Y  mae 
peth  sail  i'r  caHgliud  hwnnw,  foallai,  yn 


y  cywydd  ei  hun,  ond  y  mae  Dafydd, 
erbyn  hyn,  ymhell  oddiwrth  ledneia- 
rwydd  yr  adeg  yr  ymgredodd  Morfudd 
âg  ef.  Y  mae  bellach  yn  addef  mai  fíol 
oedd  iddo  ei  dwyn,  ac  yn  dechreu  ofní 
am  ei  groen : — 

"  Ys  diriaid  nad  ystyriais, 
O'th  gael  y  bu  annoeth  gais; 
Ni  bu  anrheg  na  neges, 
Eithr  fy  lladd,  waeth  ar  fy  lles!" 

Dyniia  godwm  gwaethaf  Dafydd. 
Ond  hwyrach  mai  dyna'r  praw  fod  yr 
ystori'n  wir!  Eto,  ni  fedr  jmwrthod  à 
Morfudd  ychwaith,  canys  gof yn  : — 

"  Oes  i'm  obaith  fyth  weithion 
O'th  weled  ti,  wvtliliw  ton?" 

Gorfu  iddo,  medd  yr  hanee,  ei  hedfryd 
i'r  Bwa  Bach,  ac  ymddengj'e  bod  un 
cywydd  yu  cadarnhaAi  hynny.  Yn 
hwnnw,  y  mae  yutau  beth  yn  nes  i'r 
ystad  briodol  ar  feddwl  carwr  mor  gywir 
âg  y  mynnai  ef  ei  fod,  canys  dywed  fel 
hyn :— 

Dos,  fau  enaid,  yji  gwbliach, 

A  Duw'n  borth  it,  y  dyn  bach; 

Dos  yn  iach,  gadaa'naeh  ged, 

Dengwaith  gwao  fì  o'r  dynged!" 

Y  mae  cywydd  arall  yn  dangos  mai'r 
gyfraith  a  ymyrrodd  yn  y  mater,  ac  y 
bu  raid  i'r  bîuxld  dalu  iawn  am  ei  woith- 
redocdd,  onid  oedd  "  Heb  ddyn,  heb 
dda,  'n  gla  mewn  glyn."  Yn  ol  y  teitl- 
au,  talodd  gwŷr  Morgamiwg  y  ddirwy 
drosto,  a  chanodd  yntau  gywydd  yn 
danfon  yr  haul  i  Forganuwg  i'w  ben- 
dithio  am  eu  caredigrwydd.  lihydd  glo<I 
uchel  i  Forgannwg,  y  niae'n  wir,  ond 
nid  yw'n  crybwyll  dim  ani  y  ddirwy  yu 
y  cywydd.  Cawn  rai  cywyddau  i  For- 
fudd  wc^li'r  ddryglani  uflio<l.  Yn  un  o 
honynt,  sydd  dra  amheuH,  ceir  y  Uinell- 
au  hyn,  a  ddodir  vng  ngenau  Mor- 
fudd  :— 

"  Mwy  narwn  ôl,  mewn  dolgood, 
Dihrudd   drin,   dy   ehrwydd   droed, 
Na'm  godlawd  ŵr  priawd  prudd 
Ne  a  ddciryd  i'w  dfleurndd  ; 
Fo  yw'r  hriddcll   ddiclicUddu, 
Dithau'm   henaid  cannaid   cii!" 

Yn  y  darn  a  oilw'r  Ilyfr  yn  "  gywydd 
olaf  i  Forfudd,"  y  mae  pf  yn  ndoIyRu'- 
helvnt,  a/^  yn  gofyn  i  Dduw  ac  lesu 
faddeu  iddo: — 
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"  Y  Drindod,  cyn  cydfod  cv\\vn, 
Mawr  ferw,  a  Mab  Mair  I'ow.yn, 
A  faddeuo  'ngham  drauiuy, 
Amcn.  ac  ni  clianaf  m\vv!" 

Ceir  yn  yr  "  îohwancgiad  "  ar  ddi- 
wedd  y  Uyfr  amryw  gywyddau  ercill  i 
Forfudd,  ond,  a  chaniatau  mai  DafydJ 
a'u  ííwnacth,  ni  chwane/^ant  ddini  at  ein 
fîwybodaoth  ain  y  fcrch  y  cauodd  gy 
maint  iddi. 

(e)    Cywyddau    Ereîll. 

Ceir  yn  y  Uyfr  nifer  o  gywyddau  i 
ferched  ereill,  ond  nid  oes  fodd  olrhaiu 
hanes  un  o  honynt.  Enwa  rai  bcirdd  y 
gwyddis  rywbeth  am  danynt,  megis 
Mab  y  Cyriog,  a  chyfeiria  at  liaws  o 
enwau  o'r  lihamaiitau  a  buchcddau'r 
Saint.  CaÌB  fydi'u  rhai  darnau  o'r 
Rhamantau,  megi«  hanes  Peredur  a'r 
frân,  a  hanes  troi  Blodeuwedd  yn  dyllu- 
an ;  ond  ni  ddeil  ei  waith  i'w  gymnai'u 
am  funud  â  symledd  iaith  rydd  y 
chwedlau.  Cwta  a  charpiog  yw,  a  Uawn 
geiriau  llanw  sy'u  andwyo'r  ystori.  Cy- 
foiria  at  ddefodau'r  Eglwys  yn  fynych, 
n  chawn  gyfîes  ei  fîydd,  gydíi  golwg  ar 
fywyd,  yn  ei  dda^ìl  â'r  Brawd  Llwyd. 
Cynghorodd  y  Brawd  ef  i  beidio  â  charu 
morch.     Mcddai  wrtho  : — 

■'  Llaosa  boen  y  dydd  a  ddaw, 
Lles  yw  i'th  enaid  beidiaw ; 
A  thewi  â'tli  gywyddau, 
Ac  arfer  o'th  baderau; 
Nid  or  cywydd  nag  englyn 
Y  prynodd  Duw  enaid  dyn." 

Nid  ffìlly  y  tybiai  Ddafydd.  Crodai 
nad  oedd  Duw  mor  greulon  a  cholli 
onaid  gŵr  mwyn  am  garu  merch,  ac  mai 
dywedyd  celwydd  yr  ocdd  yr  offeiriaid, 
gan  "  ddarllain  lien  grwyn  dofaid." 
Fel  hyn  yr  amddiffynnai'r  bardd  ef  ei 
hun  : — 

"  Tri  pheth  a  gerir  drwy'r  byd, 
Gî^rraig,  a  hinon,  ac  iechyd ; 
Merch   fvdd   decaf  blodeuyn 
Y'n  V  nef,  ond  Duw  ei  hnti! 
O'r  ncf  cad  pob  dierifwch, 
Ac  0  ufîern  bob  tristwch. 
Cyn  rheitied  i  mi  brydu 
Ag'  i  tithau  bregethu. 
Pan  fo  cystal  gan  bob  dyn 
Glywed  pader  âg  englyn, 
A  chan  fcrwynion  Gwynedd 


ülyued  eywydd  o  faewedd, 
Mi  a  ganaf,  myn  fy  llaw, 
Y  piuder  fyth  heb  peidiaw ; 
Hytl  hynny,  mefl  i  Ddafydd 
0  chân  bader  ond  cywydd!" 

Ychydig  o'r  canu  a  briodolir  iddo  sydd 
yn  y  mcsur  hwn,  a  elwir  yn  "  draethod- 
yn,"  ac  a  arferid  yn  ddiau  gan  y  Glêr, 
ond  y  mac'u  nodcdig  mai  ar  y  mesur 
hwn  y  mae  rhai  o'r  pethau  tebycaf  a 
geir  yn  ei  waith  i  goxdd  hanes.  Eto,  y 
mac'n  amheus  ai  ef  a'u  canodd  i  gyd. 
Sonnir  yn  un  o  honynt  ("  Y  Ceiliog 
Rhedyn  a'r  Grugionyn  "),  am  Foel 
Eilio,  Eryri,  a  Pharc  y  Glyn,  sef  parc 
Glyn  Llifon,  yn  ddiau,  a  elwir  folly  hyd 
heddyw.. 

Càn,  fel  y  dywedwyd,  i  adar  ac  ani- 
feiliaid  gwylltion  lawer;  yn  wir,  bywyd 
yr  awyr  agored  a  ^ir  yn  ei  weithiau. 
Nid  yw  61  foes  mor  firain  â  moes  y 
Rhamantau,  ac  nid  yw'n  difigrifio 
gwisgoodd  mor  fanwl  à  hwy.  Ei  ddis- 
grifiadau  o'i  brofìad  mewn  lletyau  oy- 
ffredin  yw'r  unig  bcthau  sy'n  manylu 
rhywEaint  ar  arfcrion  bywyd  tan  do,  a 
phorthyn  sylwedd  y  cerddi  hynny  i  rai 
o'r  chwodlau  bras  a  adroddes  Boccaocio 
a  Chaucer.  Crybwylla  rai  o  chwareuon 
ei  oes,  megis  "  chware  drag%vn," 
"  chware  cnau,"  a'r  ddawns  haf  yn 
Llanidloes.  Ducliana'r  "  delyn  ledr  " 
hefyd,  fel  peth  newydd,  anheilwng  i'w 
gymharu  â'r  delyn  rawn,  oedd  glod- 
fawr  yng  "  Nghymru  ddigi'if  gynt." 
Bardd  iouenctid,  hajddwch,  llawcnydd. 
a  chariad  ydoodd,  a  phcnnaf  dristwch 
henaint  ac  angau  iddo  ef  ydoedd  eu 
bod  yn  dwyn  y  pethau  hynny  oddiarno. 

Ni  ellir  yn  awr,  a  dichon  na  ellir  byth. 
fod  yn  berffaith  sicr  ai  ef  a  ganodd 
bopoth  a  briodolir  iddo.  Y  mae  llawer 
peth,  yn  enwedig  profion  iaith,  a  di- 
weddarwch  y  copîau,  yn  awgrymu  nad 
ef  oedd  awdur  rhai  o'r  darnau  tlysaf 
sydd  tan  ei  enw.  Er  hynny.  dengv8  v 
glod  a  gafodd  drwy'r  oesau  faint  ei  ddv- 
lanwad.  Ni  ddichon  mai  ef  a  luniodd 
ac  a  l^rffeithiodd  y  cywydd,  er  na  cheir 
engrhaifft  ddiameu  o'r  mesur  hwnnw 
cyn  ei  aniRer  ef.  Eto,  y  mae'r  ymrvfion 
â  Gruffydd  Gr>-g,  yn  gystal  â  cijyfeiriad 
Dr.  Gruffydd  Roberts  at  v  gosod  a  fu 
amo  ef  ac  ereill,  am  dorri  ar  draws  /r 


y  CTWÌDD^yYR  CYNARAF. 


69 


hen  draddodiadau,  yn  profi  na  bu  iddo 
glod  bob  amscr  vm  mysg  y  beirdd,  ac  yn 
dangos  ei  fod  yn  awdur  pethau  newydd- 
ion.  Y  teSyg  yw  fod  Uawer  o  lenydd- 
iaeth  cyfnod  y  newid,  rhwng  cwynip 
I.lywelyn  ap  Gruíîudd  a  chyfodiad 
Dafydd  ap  Gwilym,  wedi  colli,  a  bod  yn 
y  c.^fnod  hwnnw  symudiad  graddol  oddi- 
wrth  yr  hen  safonau,  o  rau  deunydd  a 
mesur.  Awgi-ymir  hynny  gan  nodwedd 
yr  engi-hei£Etiau  o'r  mesurau  a  roddir  yn 
y  gramadeg  a'r  rheolau  a  olwir  ar  enw 
Edem  Daíod  Aur.  Er  bod  yng  ngweith- 
iau  Dafydd  ami-yw  bethau  tebyg  i  ddull- 
iau'r  Trofaduriaid,  prin  y  geliir  dywed- 
yd  ei  fcd  wedi  benthyca  yn  ddigyfi-wng 
oddi  arnynt,  ac  nid  efîeithiodd  eu  mesur- 
au  hwy  ar  farddoniaeth  Gymraeg  o 
gwbl,  gan  na  ddaeth  yr  acen  wastàd  i 
mewn  hyd  oni  chynefinodd  y  Cymry  â 
phrydyddiaeth  Saesneg.  Dengys  iDal- 
edi'r  unfed  ganrif  ar  bymtheg  eu  bod 
yu  methu  meietroli'r  acen  reolaidd. 

Nodwedd  leuyddol  amlycaf  Dafydd 
yw'r  fîanisi  doreitìiiog  ar  ddawn  jà 
ddaeth  i'r  golwg  yn  llenyddiaeth  Lloegr 
yn  yr  unfed  ganrif  ar  bymthcg,  yng 
ngweithiau'r  rhai  y  gellid  eu  galw  yu 
Ysgol  Gymreig — Donne,  oedd  o  deulu 
Cymreig;  Herbert  a  Yaughan,  a  aned 
yng  Ngíiymru,  ac  a  fedrai  Gyraraeg;  a 
Traheme,  yntau,  yn  ol  pob  tebyg,  yn 
Gymro.  Nid  yw  Dafydd,  y  mae'n  wir, 
mor  ddifrif  â  hwy;  ond  yn  eu  hawydd  i 
fynegi  syniad  trwy  wrthrycJi,  ac  yn 
nawn  eu  Uinellau  diaiheboi,  tebygant  i 
Ddafydd  a'i  ddisgybliou  yn  enwedig. 
Sonia  ysgrifennvdd  yn  y  "  Ctmibridge 
Modem  History  "  (Cyf.  IV.  t.d.  770), 
anri  osgo  Yaugíian  tuag  at  natur.  Dy- 
we<l  mai  addurn  i  fywyd  dyn  oedd  natur 
gan  feirdd  Seisnig  oetì  Elizah)ptli,  ond 
ei  bod  pi  llawer  mwy  i  Yanghau. 

Yuuglian,"  meddai.  "  never  non- 
sciously  expros3Ps  hucIi  a  do<'frinft  of  the 
independenco  oí  nutun-.   as   laler  poots 


have  expres8ed.  iYefc  hie  poetry  is 
fillcd  with  unconscious  espressions  of 
that  indepeudence.  He  can  write  thus 
for  instance  of  a  faUen  tree : 

"  Sure  thou  didst  flourish  once;  and 

many  springs, 
Many    bright    mornings,   much  dew, 

many  showers 
Passed    o'er    thy   Jiead;    many    light 

hearts  and  wings, 
Which  now  are  dead,   lodged  in  thy 

hving  bowei's.'' 

True,  the  poem  goes  on  to  trace  a 
faiìciful  couiìection  between  the  tree  aud 
a  murdered  mau ;  yet  its  real  inspiratioa 
comes  from  Yaughan's  sense  of  the 
tree  as  somethiug  to  be  loved  and 
pitiod,  like  a  human  being." 

Cymhíu-er  cywydd  Dafydd  i'r  Fedwen 
a  dorrwyd  i  fod  yu  bawl  haf  yn  rJauid- 
loes  â'r  dyfyniad   uchod : — 

"  Ijlety  i  mi  a'm  Uatai 

Oedd  dy  glos  ym  mernos  Mai, 

l'au  oedd  wrth  gyngor  morwyn 

D'annedd  cr  Uynedd  yn  Uwyn! 

Ni  chw&g  aderyn,  ni  chân 

Meinlef  ar  dy  írig  mwynlan. 

Ni  cheli  rin  cyfrinaoh 

I'th  WîMsgod  is  bargod  bach. 

Ni  ddaw  cof  it  ymofyn 

Ai  dy  glych  adar  y  glyn!" 

Ceir  yr  un  peth  yn  y  cywydd  i'r 
Murddyn,  heb  sôu  ani  yr  hoU  gj-wydd- 
au  Ue  y  mae  Dafydd  yn  siarad  â  chread- 
uriaid  a  gwrthrychau  naturiol  fol  po 
baont  l)Pi>;onau  megis  yntau.  Pan  or- 
fferuio  boirniadaoth  â'i  waith,  hwyrach 
y  bydd  raid  i  iii  nowid  pcth  ar  ei)i  medd- 
wl  ain  Ddafydd  ap  Gwilyui.  Eto,  nid 
am  ddim  y  cafodd  y  glod  a  roee  yr  oea- 
au  iddo.  Yn  ei  law  of  y  gorfu'r  gelfydd- 
yd  nowydd  ar  yr  heti. 
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Fel  j  gwelsom,  nid  ocr  ongrliaifft  ddi- 
ameu  o'r  Cywydd  i'w  chai^l  cyn  amHcr 
Dafydd  ap  Gwil^m,  nc  eto,  yii  y  iruiHur 
hwnnw  y  mae  torroth  y  gwaith  a  briod- 
olir  i  Ddafydd.  Anodd  rrfylu  mai  of  a'i 
dyfeiaioíld  ac    a'i   píjrfíoithiodd.      Yn    y 


gr.iniadog  a'r  rhoolau  renld  a  geir  yn 
Llyfr  Coch  FfcrgoHt,  Hnniiir  nm  dri  uiath 
ar  Gywydd.  Y  traddodiad  yw  niai 
Edem  Dafod  Aur  a  yHgriíonno<Kl  y 
gramadog  a'r  rlioolaii  hynny,  tun'r 
fîwyddyu    1270.       Yn    y    Llyfr   Coch   y 
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mae'r  copi  cjnaraf  y  gA\ yddis  am  dauü. 
Ysgiifennwjd  j  Llyfr  Coch,  yn  ol  baru 
Dr.    Gwenogyryn   Evane,    tua   chwarter 
olaf  y   bedwaredd   ganrif  ar   ddeg,   neii 
ddechreu'r  bymthegíed,  ond  nid  oes  yn- 
ddo  sòn  am  enw  Edern  o  gwbl,  a  phriiì 
y  gall  y  gwaith  fod  cyn  hyued  a  1270. 
Y    tebyg   yw    raai   tyb   ddiweddar   oedd 
ei  briodoli  i  Edem.       Y  niae  agos  bob 
gramadeg   a   rheolau   cerdd   a  ysgrifen- 
nwyd   ar  ei   61   yn   ddyledus   iddo,   ond 
bod  llawer  wedi  ei  chwanegu  at  ei  pyn- 
nwys  ynddynt,  megis  yn  nawfed  Llaw- 
yrsgrif  Coleg  yr  leeu,  a  gyhocíldwyd  yn 
1856  gan  Ab  Ithel  tan  yr  enw   "  Dos- 
barth    Edeyrn    Dafod    Aur."      Un    o'r 
ychwanegiadau  hynny,  y  mao  yn  debyg, 
oedd  ei  alw    yn    "  ddosbarth    Edern." 
Pan    Boniom   am   reolau'r   Llyfr   Coch, 
ynteu,  sôn  y  byddwn  am  beth  a  gopî- 
wyd  gan  ryw  ysgrifennydd  anhysbye  o'r 
bedwaredd    ganrif    ar     ddeg.       Dengys 
cynnwys  ac   arddull    yr    engrheifftiau  a 
rydd   o'r   gwahanol   f(«urau   eu  bod  yn 
perthyn   i'r  cyfnod  rhwng  hynny   a  di- 
wedd  y  drydedd  ganrif  ar  ddeg. 

Yn  y  Llyfr  Coch,  fcl  y  dywedwyd, 
sonnir  am  dri  math  ar  Gywydd,  sef 
Cywydd  Deùair,  Hirion  a  Byrion,  Cy- 
wydd  Llosgyrnog,  ae.  Awdl  Gywydd. 
A'r  Cywydd  Deuair  Hirion  y  mac  a 
wnolom  yn  awr.  Ehydd  y  Llyfr  Coch 
engrhaifift  o  hwnnw,  a  honno  yw'r  eng- 
rhaifft  g\Tiaraf  y  gwyddis  am  dani. 
Wele  hi:— 

"  March  ff^Tf  archgnm  byrr  ei  flew, 
Llyfn,   llygadrwth,  pedreindew." 

Mewn    ysgrifau    diweddarach,    ac    yn 
argrafiGad  Ab  Ithel,  ychwanegwyd  at  y 
ddeufraich  hyn  bedair  UincU  arall,  digon 
tebyg    iddynt    o    ran    ardduii.      Sylwcr 
nad  oes  g^nghanedd  o  gwbl  yn  yr  eng- 
rhaifft  uchod,  er  y  ceir  yn  gyftrodin  yn 
enghreifftiau  ereill  y  Llyfr  Coch   gyng- 
hanedd    o'r    un    natur    ag   y   eydd    yng 
ngweithiau   Beirdd   y   Tywysogion.      Yn 
y  cerddi  a  argraffwyd  yn  y  "  Myyyrian 
ArchíEology,"  ni  cheir  yr  un  engrhaifft 
ddiameu    o'r    Cywydd    Deuair    Hirion. 
Ceir  yma  ac  acw,  yn  y  gwoithiau  a  bri- 
odolir  i  Daliesin,   rai  llincUau   sydd  yn 
ateb   i  rcolau'r  Cywydd,  o  ran   hyd   ac 
odl,     ond    rhan   o   fesurau    ereill    unodl 
vdvnt.      Y   mae  deufraich   olaf  Englyn 


rheol,  ond  nid  eiU  bod  pwys  ar  hynny 
gan  hyned  yw'r  mesur  hwnnw.  YÛ 
"  Englynion  y  Misoedd,"  y  mae'r  ddwy 
linell  olaf  yn  debyg  i  ddeufraich  Cy- 
wydd,  ond  yn  ddigynghanodd.  Ceir 
hefyd  linellau  tebyg  i'r  Cywydd  yng 
nghanu  Meilyr  Brydydd,  CynddcL"v 
Brydydd  Mawr,  Owain  Cyfeiliog,  Pryd- 
ydd  y  JMoch,  Dafydd  Benfras,  Einion 
V/ann,  Elidir  Sais,  Llywelyn  Fardd, 
Bleddyn  Fardd,  y  Prydydd  Bach,  y 
Brawd  Fadawg,  Casnodyn,  ao  ereilí, 
ond  ar  ddiwedd  Englynion  Unodl  Un- 
ion,  neu  mewn  Awdl  Gywydd  y  maent 
i  gyd.  Sylwer  hefyd  fòd  gan  y  beirdd 
a  enwyd  yn  fynych  englyn  yn  diweddu 
â  dwy  linell  wyth  sillaf  bob  un,  a'r  uaill 
a'r  Ilall  yn  gorffen  gyda  sillaf  ddiacen. 
Felly,  gwelwn  nad  oes  ar  gael  un  cng- 
rhaifft  Bicr  o'r  Cywydd  Deuair  Hirion 
cyn  oes  Dafydd  ap  Gwilym.  Wedi 
hynny,  dyma'r  mesur  oedd  hoffaf  gan  y 
beirdd.  Y  mae'n  hawdd  deall  pa  ham. 
Dyma'r  melysaf  a'r  goreu  o  fesurau'r 
beirdd  Cymreig. 

Y''mhlith  y  beirdd  cynaraf  y  celr  cy- 

wyddau     wrth     eu     henwau,      heblaw 

Dafydd  ap  Gwilym  ei  him,  y  mae  Gru- 

ffudd  Gryg,   Llywelyn  Goeh  ap  Me\irig 

Hen,  ac  lolo  Goch,  ac  ynglyn  û  Dafydd 

a  hwythau,  y  mac  dau  l>eth  yn  nodedig, 

sef  bod  y  cywyddau  a  briodolir  iddynt, 

a'u    cymi'y'd    drwodd    a    thro,    yn    dra 

thebyg  i'w  gilydd,  a  bod  ar  gael  beth  o 

waith  pob  un  ohonynt  sydd  yn  hŷn  ei 

ddull  na'r  cywyddau. 

Danghoswyd  oisoeG  bod  awdlau  Daf- 
ydd  ap  Gwilym  yn  pei'thyn,  o  ran  sylw- 
edd     ao     ardduli,    i'r   hen    draddodiad. 
Ceir  yn  y  Llyfr  Coch  ac  yn  y  Myvyrian 
ArchíBology     un     awdl     a     briodolir     i 
Ruffudd  Gryg,  sydd  yn  perthyn,  o  ran 
geiriad,    i'r   im   traddodiad,   ond   bod   ei 
chynghanedd    yn   fwy    rheolaidd.      Per- 
thyn    Awdlau    lolo   Goch    i'r    hen    dra- 
ddodiad   o   ran   geiriad   a  chynghanodd. 
Ceir    yn    y    Llyfr    Coch    a'r    Myvyrian 
Archaeology    chwe    awdl    gan    Lywelyn 
Goch  ap  Meurig  Hen,  ac  y  mae  eu  geir- 
iad  a'u  cynghanodd  hwythau  yn  cytuno 
â'r  hen  draddodiad. 

Gwolwn  oddiwrth  y  pethau  hyn  bod 
Gruffudd  Gryg,  Llywel.vn  Goch  ap 
Meurig  Hen,  ac  Inlo  Goch,  yn  perthyn 


Müwr,  hefyd,    yn    fynych    yn    ateb  i'r  |  i'r  un  cyfnod  â  Dafydd  ap  Gwilym.     At 
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hjnnj,  fe  gofir  j  bu  jnu'json  rhwng 
Grrufíudd  a  Dafjdd,  &  bod  Grufíudd  ac 
lolo  wedi  canu  marwnadau  iddo.  Un 
arall  a  enwir  gan  Dafjdd  jw  Madog 
Benfras,  ac  j  mae  peth  o'i  waith  jntau 
ar  gael.  Cjmerwn  j  rhai  hjn,  jnteu, 
fel  V  Cjwjddwjr  cjnaraf. 

MADOG    BENFEAS. 

Ni  wjddom  odid  ddim  o  hanes  Madog. 
Djwed  jr  hanes  a  jsgrifennwjd  jm 
Morgannwg  am  j  "  Tair  Eisteddfod 
Dadeni,"  ei  fod  jn  un  o  "  dri  brodjr 
Marchwiail,"  ac  iddo  ennill  "  cadair  a 
chae  bedw  am  rieingerdd  "  jn  eistedd- 
fod  Maelor  jm  Mhowje.  Xid  oes  gofion 
am  jr  Eisteddfodau  honedig  hjn  ond  jn 
jr  lolo  MSS.,  ac  jsgrifennwjd  jr  hanes 
hwnnw  o  ieiaf  ar  ol  djfeisio  Gorsedd  v 
Beirdd.  Nid  jw'n  anhebjg  j  bjddai 
beirdd  j  cjfnod  hwn  jn  cjfarfod  â'i 
giljdd  i  jmrjEon  canu,  ac  j  mae 
Dafjdd  ap  Gwiljm,  ac  hjd  jn  oed 
Ddafjdd  Nanmor,  }ti  sòn  am  "  anrheg 
o  gae  bedw  " — dealler  mai  jstjr 
"  cae  "  oedd  torch  neu  bleth — fel  nad 
oes  dim  amhosibl  jn  j  djwediad  bod 
Madog  wedi  ennill  gwobr  fellj  mewn 
rhjw  jmrjson  neu  giljdd.  Ond  pa 
faint  bjnnag  o  sail  a  allai  fod  i'r 
"  hanes  "  hwn,  fe'i  gwnaed  jn  ddi- 
werth  gan  j  dychmjgion  a  wthiwjd 
i  mewn  iddo  gan  ei  jsgrifenwjr.  Y 
cwbl  a  wyddom  am  Fadog  Benfras  jw, 
fod  Dafjdd  ap  Gwiljm  jn  sòn  am  dano 
fel  j  sawl  a'i  pricdo<Jd  ef  a  Morfudd  jn 
y  llwjn,  ac  wedi  canu  cjwjdd  i'r  "  Cao 
bedw  a  modrwj  a  gawsai  Madog  Ben- 
frae  gan  ei  gariad  ;"  bod  ar  gacl  gjwydd 
"  a  ganodd  Dafydd  ap  'Twiljm  pan 
gljwüdd  chwedl  anwir  am  /arw  o'i  gy- 
faill  Madog  Benfras  j  bardd;"  bod 
hefyd  ar  gacl  íarwnaíl  a  ganodd  Madog 
ar  61  Dafydd  ap  Gwilym  ci  hun,  a  bod 
mewn  Uawjsgrifau  rai  cjwjddau  úg 
enw  Madog  wrthjnt.  Pa  un  bjnnag  u 
íu  Madog  ai  peidio  jn  chwaro  prioíli 
Dafydd  a  Morfudd  yn  y  llwyn,  nid  yw'r 
awgrymiad  jn  grocs  i  ysi^ryd  iiwyfus  yr 
oe«  honno,  ac  arfcrion  oi  beirdd.  Ÿr 
ocdd  canij  míirwrind  i  ddyn  ryn  ci  farw 
jn  ddigrifwf-h  a  hîirliaodd  lijd  j  ddou- 
nawff'd  ganrif,  o  Iciaf,  fi-I  j  dí'ngjH 
"  Cjwydd  ?\Inrwnad  Dnfvfld  np  Wiliam 
Rg  ynto  yn  íjw."  gan  Sion  I'rvH  o'r 
Ooíirddinen.  Am  wfìithiau  Madog 
Benfras,  j  mae  o  l(!Ìaf,  ryw  bcd- 
war    pcth     a     briodolir      iddo      mcwn 


llawjsgrifau  a  welais  i.  Yn  Liaw- 
jsgrifau  Peniarth  49,  81,  a  97, 
ceir  j  cjwjdd  marwnad  i  Ddafjdd 
ap  Gwiljm,  a  argrafiwjd  gan  Owain 
Mjfjr  ("  Barddoniaeth  Dafjdd  ap 
Gwiljm,"  1789,  t.d.  xxxvii).  Yn  llaw- 
jsgrifau  Peniarth  51,  54,  a  57,  ceir  cj- 
wjdd  merch  tan  ei  enw.  Y  mae  Peu- 
iarth  54  jn  dodi  ei  enw  wrth  ddarn  o'r 
"  Cjwjdd  i  un  o'r  Brodjr  Llwjdion," 
sjdd  jn  dechreu  â'r  geiriau,  "  Cosbwr 
j  marwol  bechod,"  ac  a  briodolir  jn  ar- 
grafi&ad  1789  i  Ddafjdd  ap  Gwiljm 
(gwel  t.  d.  432).  Nid  jw'r  cjwjdd 
jn  j  llawjsgrif  ond  tua  hanner 
j  maint  sjdd  iddo  jn  j  lljfr  print.  Y 
mae  Peniarth  112  hefjd  jn  dodi  ei  enw 
dan  gjwjdd  arall,  a  briodolir  jn  ogjB- 
tal  i  Í5dafjdd  Nanmor,  eef  hwnuw  sjdd 
jn  dechreu — 

"  Os  heddjw  i'm  diswjddir, 
Y  djdd  ojntaf  o'r  haf  hir." 
Pihoir  rhjw  ddau  gjwjdd  arall  iddc 
mewn  jsgrifau  diweddarach.  O'r  peth- 
au  a  nodwjd  uchod,  nid  oes  ond  ei  farw- 
nad  i  Ddafjdd  ap  Gwiljm,  a'i  gjwjdd 
i  Fjfanwj  heb  enwau  ereill  wrthjnt. 
Cjwjdd  serch  jw'r  olaf,  ac  o  ran  ar- 
ddull,  j  mae'n  ddigon  tebjg  i'r  cywjdd- 
au  a  briodolir  i  Ddafjdd  ap  Gwiljm.  I 
ddechreu,  j  mae'r  bardd  yn  canniol 
tegwch  Mjfanwj,  gan  ei  chjfíeljbu  i 
wjnder  jr  eira,  i  ewyn  j  don  friw,  ac  i'r 
trochion  ar  flaen  rhaeadr.  Y  mao  ei 
ciriau  cyfauBawdd,  megis  "  Iliwod," 
"  rhaeadrflaen,"  a  "  sjndalwe,"  vn 
debyg  iawn  i  rai  Dafydd,  ond  ceir  adlaia 
tcrmau  yr  hen  feirdd  jn  ei  gjfeiriad  afc 
j  ferch  ar  ei  "  bjlchtwr  maen  ": — 
"  Bjlchdon  brjd,  rjd  raeadrflacn, 
Balchder  mcrch  o'i  bjlchdwr  maen." 

Yna,  di.sgrifia  lii  jn  galw  ara  j  drjch 
i  odrych  ynddo,  ac  i  orffen,  trj  i  ddu- 
chanu'r  drjch  ri  hun.  l'erthjn  i  ddos- 
barth  y  cywjddau  "dyfalu,"  neu  ddis- 
grifio,  j  mac'r  cywydd,  ac  fcllj,  rhydd 
Fadog  ynihlith  y  Touluwjr,  fel  Dafydd 
ap  Gwilyni  yntau.  'robyg  jw'r  ddau 
gjwjdd  sorch  arall  a  briodolir  iddo. 

GRUFFUDD  GRYG. 
Ychydig  iawn  oto  a  wjddorn  nin 
Rufîiiíld  Gryg,  a  liyniiy  yn  bünnnl  o'r 
cywyddau  jmryson  rhyuírddo  a  l)nf;<li| 
ap  Gwilym.  Cosglwn  oddi  wrthynt  inni 
un  o  Fôn  oodd  Gruffndd,  n  luu]  rlisw 
(Mrwg  ar  ei  lofcrydd,  fcl  j  gclwid  cr  jii 
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Gryg.  Canodd  lolo  Goch  gywydJ 
duclian  i  Ruffudd  Gry;^-.  Teitl  hwnnw 
vn  V  copi  sydd  vn  v  lîritish  Mutsouni 
(Adilit.  MSS.,  Ì49G4),  yw  "  Cywydd 
Duchan  Gwyddjclyn,"  ac  ar  ddiwcdd  y 
cywydd  ccir  y  geiriau,  "Gwyddclyu  otdd 
Grutíydd  Gryg,  '  Gwyddelyu  march 
oregyn  cryg,'  medd  lolo,  Marwnad 
Jthel  Ddu."  Dywedir  mai  merch  i  ryw 
Ithcl  Ddu  o  Leyn  oedd  mam  Gruffudd, 
ond  Tthel  Ddu  o  Fòn  y  gelwir  y  gẁr  y 
canodd  lolo  ei  farwnad.  Y  mae'r  cy- 
feiriadau  hyn,  sut  bynnag,  yn  cadarn- 
hau'r  dyb  mai  un  o  Fòn  oodd  Gruffudd, 
fel  y  mae  ei  wcithiau  ef  ei  hun.  Dywcd 
Dafydd,  yn  ei  gywydd  >  mryson  cynt- 
af,  mni  Cynfrig  ocdd  enw  ci  dad,  a  dis- 
griíìa  ef  fcl  un  o  Wynedd — 

"  Gruffudd,   ddigudd  ymddygiad, 
Ab  Cynfrig,   Wyndodig  dad." 

Wrth    ei    atcb,    y    mae   Grufíudd    yn 
edliw  iddo  yntau  ci  gampau  ym  Älangor 
ac  yng  Ngwynedd,    a  Daíydd   drachei'n 
yn  sôn  am  llufíudd  fel  un  o  Fòn.     Yn 
yr  olaf  o'i  gywyddau  ynu'yson,   dywed 
Gruffudd  íod  iddo  .saith  o  gyfcilh"on  am 
l)ob   un   i  Dihifydd,    yn    AÌjerfíraw,   ym 
Môn.     Ni  ddywed  traddodiad  pa  fodd  y 
dechreuodd  yr  ymr;)iîon  rhwng  y  ddau, 
ond    cdrydd     sut     y     cvmodwvd    hwv. 
Wedi  i'r  ddadl  bai'liau  am  gryn  aniBcr. 
dywedodd  rhyw  ŵr  a  elwid  Bola  Baiol 
y  medrai  ef  eu  cymodi.     Aeth  i  Wyn- 
edd,  a  thacnodd  y  chwedl  bod  Dafydd 
ap     Gwilym     wcdi     mai'w.        Clywodd 
Grufíudd   Gryg,    anghoíìodd   y   ddadl,    a 
chanodd  farwnad  ardderchog  i  Ddafydd. 
Trofnasai  Bola    riaiol   i   daenu'r  chwcdl 
yn  y  Do  fod  Grufíudd  (iryg  yntau  hefyd 
wedi  marw.       Clybu  Dafydd  honno  yn 
ei  dro,   a  chanodd  yntau  farwnad  Gru- 
fîudd.      Enwir    ]3ola   Baiol    gan    rai    o'r 
beirdd  ar  ôl  hyn,  fcl  y  mae'n  rhaid  fod 
y  chwedl  hon  ncu  ryw  chwedlau  ereiU 
am  dano  yn  hy.<bvs,  a  dengys  y  marw- 
nadau  naill  ai  Ijod  y  peth  wodi  digwydd, 
ncu  yntcu  fod  rhywun  wcdi    dyfeisio'r 
ystorr,    a   chanu'r   cywyddau  i  atcb  iddi. 
Dywed   \\w   fraddodiad   mai   yni   Mòn   y 
hu  Dafydd  farw,   a  bod  Gruffudd  wcdi 
dwyn     ci     gorff     i     Ystrad     Fílur    i'w 
gladdu. 

Y  mao  amryw  gywyddau  a  briodolir 
i  Ruffudd  Gng,  heblaw'r  cywyddau 
ymryRon,  ar  gncl.  Yn  Llawysgrifau 
Ì'cniarth  77,  97.  a  09,  coir  tau  ei  cnw 


Ci\wydd  ^larwnad  Ilhys  ap  Tudur  o 
Fôn."  Yn  un  o'r  ysgrifau,  gelwir  ef 
"  Khys  ap  Tudur  ap  Gronw,  ewythr 
íruwd  i  dad  i  Owcn  Tudur."  Rhydd 
hyn  i  ni  ryw  syniad  am  amscr  Gruffudd. 
Ccir  cy\\y(ld  mawl  arall  o'i  waitJi  yn 
ysgrifau  Peniarth  81,  a  90,  i  feibion 
Icrwerth  ap  Gruffudd  o  Fùn.  Env.a 
saith  o  honynt — lerwerth,  GruÔudl, 
Cynfrig,  Llywelyn,  Rhys,  Ilywel,  a 
Mcredydd.  Yn  yegrifau  Peniarth  72  \x 
112,  priodolir  iddo  gywydd  i  Dduw,  llü 
ccir  y  llinellau  tlysion  Ìiyn  i  Griet: — 

"  Dwyn  gofal  ynial,  enuyd. 

Cyn  'i  loes  dros  bumoes  byd : 

Rhoi  am    y    tâJ    [talcen],    rhwymiad 

dif 
^w  gwmpas,  drain  yn  ganpig, 
A  gwaedu  pob  pigoden, 
A  briwo  iâd  mab  Mair  wen ; 
A'i  gorff  oll  yn   archollion, 
Gyda'i  friw,  a  gwaedu'i  f ron ; 
Am  Grimt  yno  bu'r  tristedd, 
Pan  roed  hcb  ocd  yn  y  bedd, 
Ag  eilwaith,   pedwar  gelyn 
Ocdd  yno'n  gwylio  Duw  gwyn. 

Tjlawcn  a  fu  lu  i  wlad 
O  Fair,  cadarn  fu'r  codiad, 
A  ninnau  oU  yn  unod, 
Llawen  fyth  y  gallwn  fod." 

Y'n  ei  gywydd  moliant  i  ferch,  LIuw- 
yisgi'if  rcniarth  112,  ceir  llawer  o  linell- 
au  prydferth  iawn,  megis  y  rhai  isod, 
yn  disgrifio  tlysincb  y  fcrch  a'i  "  deu- 
naw  haf  " — 

"  Mae  ar  v  tâl  mawr,  araul, 
^MciIlion,  calch,  hoelion  cylch  haul; 
Edef  sidangorn  ydiw 
Dwy   acl  Gwcn  ar  dàl  gwiw ; 
Dwyn   hefyd  dcuuaw  hafocdd 
Golygon  dduon  ydd  ocdd, 
Muchudd  0  liw,  gjMiw  gcd, 
Moreiddfyw   mwyar   addíed." 

Ond  i  natur  y  canai  GruíTudd  orcu. 
Cüir  cywydd  i'r  Lleuad  ganddo  yn  Ys- 
grifau  Pcniartli  51  a  04,  ac  wa  arall  i'r 
Don  yn  Ysgrifau  54  a  78.  Lleuad 
Ebrill  ocdd  y  Ileuad  y  canodd  iddi,  a 
than  honno,  bu  agos  ci  foddi  cf  a'i  was 
yn  y  mór.  Duchana  leuad  Ebrill,  íryda 
holí  afìnith  duchanau  Dafydd  np  Gwil- 
ym  :— 


T  CYWYDDWYR   CYNARAF. 
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"  Symudaw  Iliw  somedig 

A  wnei  bob  dydd,  wjneb  dig; 

Cochi  cyn   gwynt,   bjnt  bjntiaAv, 

Llwyd  a  glas,  a  llidio  glaw;, 

Cron  dr^-mlaw,  crawen  dremlwyd, 

Criaw  'dd  wyf,  ai  caru  'dd  wyd? 

Clwt  awyr,  clod  it  dewi. 

Ai  claf  wyt,  furseu,  elyw  fi  ! 

Pwy  o'th  genedl,  rwystrehwedl  restr, 

A  gollaist,  fflwring  gallestr? 

Nid  oes  dydd,  un  dremydd  drych, 

0  ruddiau  ia  na  roddych, 
Awch  nidr,  o  ucheneidiau, 
Ai  mil  ai  teirmil,  o'r  tau; 
Pob  uchenaid  rynnaid  ran, 
A   dorrai  graig  yn  deiran!" 

Yna  trydd  i  erfyn  am  leuad  Mai,  ac 
i  ganmol  honno  a'i  mis  gyda  chymaiut 
o  aftaith  ag  a  ddengys  wrth  ladd  ar  v 
Ilall :— 

"  Deuruddloyw  fis  dewisaf, 
Dyred  a  r  haiil,  daradr  haf, 
Dwg  unllong  i  deg  iawnllwybr 

1  bill  yr  Ebrill  oer  wyln-, 
A  Mai  hudgai  ehedgoed, 

p]r  mwyn  fy  nghcrdd  it  ermoed ; 
Dwg  fi,   uniownffordd,  dcg  fís, 
Dwg  elw  Sain  Siam  dy  Galis; 
Llonydd  heb  EbriII  anardd, 
Llouad  Fai,  Ilywia  dy  fardd!" 

Yn  ei  gvwvdd  i'r  Don  cawn  hcfvd 
linellau  rhagorol,  lle  di.sgi-itia  wylltin- 
eb  y  môr  gyda  mwy  o  graôtí-r  a  phroiiud 
nag  a  ddanghofiodd  odid  neb  o'r  beirdd 
Cymreig: — 

"  Ei  mwng  a  fwrw  am  aiigor 
Yra  mynydd  mcrwerydd  njòr; 
Y  mae,  neidr,  a  mi'n  edrycb, 
Tjlid,  oer  ei  gwrid,  ar  ei  gwrych  ; 
Yna  daeth   enaid  y  don 
A  dyíroedd  am  ei  dwyfron, 
I'm  cyrchu'n  uthr,  drilluthr  dwyll, 
Megys   sarff,   ymgaÌH   orffwyli ; 
Rhestr  o  boer,  rhwystr  ubíirocdd, 
RhocR  hwrdd  i'm    llong,    rhocH    ílong 
floedd." 

Ond  wwli'r  cwbl,  cawn  mai  fcniiad 
nto  f)ddi  wrth  fi  gariad  ocdd  y  don  an- 
f"rth  hoiino!  Yna  f-awn  d'liirn  »<ydd  yii 
lluwn  o'r  cyfcrbyniad  niwyaf  i'i  fíyniig- 
rwydd  y  don.  Dcngyg  yn  nrbcnnig  fod 
llawcr  o  hyfrydwch  prydyddti  i  ff^irdd 
Cymru  yn  y  cyfno<l  hwn  yn  h_>'frydwf}i 
celfyddyd  cyfcrbyniadau  nydyn,  a  dwyn 


y  rbai  hynuy  i  mewn  i  swn  a  synnwyr 
y  geiriau.  Ac  ar  y  gelfyddyd  honno, 
ymddoagys  fod  Grutíudd  Gryg  yn 
feistr. 

LLYWELYN   GOCH  AP   MEUIUG 
HEN. 

Dengys  arddull  y  gweithiau  a  briodol- 
ir  i  Lywelyn  Goch  ap  Meurig  Hen  ei  íod 
yntau'n  pertliyn  i  daosbartii  y  Cywydd- 
wyr  cynaraf.  Canodd  lolo  Gccü  ei 
farwnad,  a  dywed  ynddi  eu  bod  ill  dau 
.y^  gyfeillgar  iawn  u'i  gilydd.  Gau  fod 
Ìolo  yn  ei  ddisgriüo  ei  bun  fel  "  cleir- 
iach  "  yu  ei  gywydd  i  Sycharth,  ac  nad 
oes  sôn  am  Owaiu  Glyn  Dwr  yug 
ngweithiau  Llywelyn  Goch,  y  tebyg  yw 
ei  fod  ef  yn  hŷn  nag  lolo,  ac  felly  yn 
ddolen  gynarach  yng  ngliysylltiad  yr 
hcn  do  a'r  newydd.  Ceir  chwe  awdl  tan 
ei  enw  yu  y  "  Myvyriau,"  yn  bennai  ar 
fesurau  Toddaid  a  Phroest  Cyi'uewidiog. 
Moliant  i  wŷr  mawr  yw  pump  o  honyut, 
a'r  Uall  yn  awdl  i  Dduw.  O  ran  geir- 
iau,  cystrawen,  a  chynghanedd,  cytun- 
ant  â  gwaith  beirdd  rhan  olaf  cyfnod  y 
Tywysogion.  Ond  y  mae  hefyd  ar  gael 
ryw  banner  dwsin  o  gywyddau  y  dy- 
wedir  mai  ef  a'u  canodd,  a'r  rhai  liyniiy 
yn  yr  un  arddull  â  chywyddau  Dafydd 
ap  Gwilym.  Priodolir  un  o'r  cywydd- 
au  hyn  ("  Cywydd  y  Llafurwr  ")  befyd 
i  lolo  Goch,  ac  o  herwydd  pwysigrwydd 
y  Ilafurwr  yn  ^-r  amgylchiadau  y  canai 
lolo  ynddynt,   fol  y  cawn  ddangos  eto, 

V  mae'n  debycach  mai  ef  a'i  gwuaetli. 
O'r  Ileill,  y  niae  un  yn  "  Gywydd 
Gotvn  Milgi"  (LlawYsgrif  Peniarth  93), 
un  yn  "  Dyfalu'r  Eira  "  (Pen.  78  a  97), 
un  yn  Gywydd  Mawl  (Pen.  57),  un  yn 
(îywydd 'Serch  (Pen.  57),  a'r  llall  yn 
Gywvdd  Marwnad  ("  Y  Flodeugordd 
Newydd,"  W.  J.  Gnilîydd).  Y  goreu  o 
ddigon  o'r  rhai  hyn  yw'r  olaf,  a  clwir 
"  ('ywyild     Marwnad    TjIcucu     Tjlwyd." 

Y  traddo<Iiad  >"w  fod  Llywelyn  Goch  yn 
byw  yn  Nannau,  gcr  I3olgrllau,  a'i  fod 
vn  caru  Tiloucu,  nicrch  o  Rcnnal,  ar  laii 
Dyfi.  Ni  fyiinai  oi  tboulii  iddi  ci  briodi. 
a  thra'r  oedd  yntau  yn  y  De,  dywodwyd 
wrtlii  oi  briorli  âg  nn  nrall.  Torrodd 
lilo.ucu  ei  ohalíjii  n  bii  farw.  Y  inao'ii 
ainheus  ai  gwir  yr  \-Htori.  Yn  oi  "  Awdl 
i  Dduw  "  (Myv.  Aroh..  t.d.  5.'{2),  nyf- 
f)ddyf  y  hnrdd  nì  beohodaii,  ac  y  mnf>'n 
euwi  canu  cywydd  LIcucu  yn  ou  plitli. 
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Cyn  belled  â^  3-  gellir  bod  yn  sicr  am 
^styr  y  geiriau,  yr  awgrym  yw  mai  dy- 
chymifç  oedd  y  gerdd.  Nid  oes  amhou- 
aeth  ychwaith  nad  aeth  canu  "  Marw- 
nad  Merch,"  neu  "  Farwnad  Cariad," 
yn  draddodiad,  fcl  canu  Cywydd  Gofyn 
neu  Fawl.  Pa  un  bynuag,  y  mac'r 
cywydd  ei  hun  yn  un  o'r  rhai  goreu  yu 
yr  iaith,  ac  yn  cin  hargyhoeddi  o  gj'wir- 
deb  tcimlad  ei  awdur.  Y  mac'n  anodd 
dyfynnu  o  hono,  gan  ei  ragorcd  trwy- 
ddo.  Dywcd  y  bardd  fod  yr  haf  a'r  byd 
vn  llwm  iddo  bellaeh :  nid  ocdd  yng 
Ngwyuedd  "  na  lloer,  7ia  llcwych,  na 
lliw,"  er  pan  rocd  y  fcrch  oodd  cyn 
deced  á'r  Ilocr  yn  ei  bedd.  Yna,  trydd 
i  siarad,  mogis,  û  Lleucu  ei  him,  a  geilw 
hi  "  Y  ícrch  wcn  o'r  ddcrw  brcnnol." 
Argraffwyd  y  ddau  air  olaf  fwy  nag  un- 
waith  fc'Ì  pe  bacnt  cnw  llc — Y  Dderw 
Brcnnol,  ond  ystyr  "  prennol  "  hyd 
heddyw  mcwn  rliai  lleocdd  yn  y  De  yw 
"cist,"  ncu  "flwch,"  feìly,  "  aroh 
dderw  "  yw  meddwl  y  geiriau.  Mcdd- 
ai'r  bardd  wrthi: — 

"  Y  ferch  wen  o'r  dderw  brennol, 
Arfaeth  ddig  yw'r  fau,  o'th  ôl; 
F'enaid,   cyfod   i  fyny, 
Agor  ý  ddaearddor  ddu, 
Gwrthod  wcly  tywod  hir, 
A  gwrtheb  f'wyneb,  fcinir. " 

Disgrifia  ef  ei  hun  uwch  bcn  ei  bedd, 
yn  "  wr  Ilwm  ei  wyneb  "  hebddi,  ac 
yn  amddifad  tra  byddai,  ar  ei  liòl,  a 
hithau'n  "  dawedog,  ddwysog,  ddi- 
serch  "  yn  y  ddaear.  Dywed  ei  bod  hi 
wedi  addo  ci  aros  o'r  Deheudir,  eithr  ei 
bod  wedi  torri'r  amod.  Ond  cddyf  yn 
ebrwvdd  mai  fcl  arall  \t  oedd — mai  hi 
ocdd  "  ar  y  gwir,"  ac  yntau  "  ar  gel- 
wydd  tragyw^'dd  trist."  Ni  wyddai 
bcth  a  wnai : — 

"  Mi  af  0  Wyncdd  hcddiw — 
Ni  wn  i  ble,  loywlc  liw ; 
Fy  nyn   fonlicddig  ddigawn, 
Duw'n  fach  [h.y.,  yn  ícichiau] ,  pctud 
iacli,   nid   awnÌ" 

"  Dyred,  fiion  oi  dcurudd, 
I  fyny  o'r  pridd-dy  prudd." 

(Ffìon — bysedd  cochion,  bysedd  y 
cwn,  "  Ffion  i  deurudd,'  un  a'i  grudd- 
iau  0  liw'r  blodau  hynny).  Dywed  fel 
y  rhodiai  0  gwmpaH  ci  bedd — 


"  Yn  bwhwman  rhag  annwyd 
Ynghylch  dy  dỳ,  Lleucu  Llwyd." 

"  Llcucu  dlo8^„_lliw  .  oawod  luwcl^," 
meddaî  am  daní.  Wyío3B',"meddai,  ncs 
bod  ei  ddagrau  "  ar  hyd  ei  wyneb  yu 
rhaff. "    A  dyma  fel  y  mae'n  diwoddu  : — 

"  Tithau,  harddlun  y  fun  íud, 

O'r   tewbwll  ni'm   hatebud; 

Pridd  a  main     [meini]     glain     [gem] 

galarcliwcrw, 
A  gudd  ei  deurudd,  a  derw, 
A    gwrynidir     [gwrym — tir]     ag    oer 

amdo, 
A  plirudd  grys,  a  phridd,  a  gro; 
Gwae  li  fod  arch  i'th  warchae, 
A  tho  main,  rhof  [rhyngof]  â  thi  niae; 
Gwae  iì,  ferch  wen  o  Bennal, 
JJreuddwyd  oer    briddo    dy    dàl    [tal- 

cen]." 
CIo  du  derw,  galarchwerw  gael, 
A  daear,  deg  ci  dwyael, 
A  thromgoed  ddor,  a  thrymgae, 
A  tho    macu,    rhof    [rhyngof]     â  thi 

mae, 
A  chlyd  fur,  a  chlo  dur  du, 
A  chlicied — yn  iach,  Lcucu!" 

O'r  cywyddau  "Marwnad  Canad," 
dyma'r  goreu.  Y  mao  hefyd  lawcr  o 
flansi  yn  nisgrifiadau  Llywelyn  Goch  o'r 
Milgi  a'r  Eira.  Ni  allai  ond  hcli\\r 
gauu'r  Uinellau  hyn  : — 

"  Nodwn  lle  mynnwn  fy  mod, 

Anhcddwn  yn  nhai  liyddod; 

Gwanwyn,  â  chorn  i  ganu, 

lechyd  i  ŵr  â  chi  du  ! 

Y  ci  dunos,  cedcnnog, 

Ag  osai  rudd,  gwaiá  yr  óg  .  .  . 

Medd-dawd  danhcddgnawd,  hyddguüi, 

Mellten  trum,  amwyllt,  yn  troi.  .  .  . 

Ei  ddaint  fel  y  nodwydd  ddur, 

A'i  cn  ydoedd     wniadur; 

Ni  mynn  i'r  gwyllt,  mwy  na'r  gwâr, 

Ddianc,  o  cerdd  y  ddaearl" 

Eto.  nid  oes  ball  ar  ci  ffansi  wrth  ddy- 
falu'r  Eira  yu  toi'r  ddacar: — 

"  Ocr  y  caid  llouaid  pob  Hwyn, 
Cnwd  mawr,  megis  cnawd  münv3'U, 
Er  pan  dynnwyd,  wynllwyd  wedd, 
Yr  hoel  0  fol  yr  hclcdd 
[  halltu  âg  eiry  hylltaith 
Tjawr  daear  fawr,  larder  faith  1 
Poll  o'm  bo<ld  im'  ci  ddioddef, 
PeiIIiaid  blawd  hyoafiaid  nef; 
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Nytbod  i'r  cribod,  a'r  crwybr, 
Nithlen  ni  âd  un  noethlwybr; 


I      Apgoel  dig  ar  gae  brig  brwvn, 

•      Oer  gi-wybr  ar  greiglwybr  gruglwyul" 
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Wedi  cwymp  Llywelyn  ap  Gruffudd, 
íel  y  gwelsom,  d-aeth  cyfnod  newydd,  a 
blodeuodd  y  fai'ddoniaeth  natur  a'r 
brydyddiaeth  serch,  na  chynyddasai  ne- 
mor  ddim  yn  ystod  cyfnod  Beirdd  y  Ty- 
wysogion.  Erbyn  dechreu'r  bymtheg- 
fed  ganrif,  yr  oedd  rhyfel  arall  wedi  dar- 
llaw,  a  thebyg  fod  a  wnelai'r  beirdd 
gryn  lawer  â  chadw  yr  ysbryd  anibynnol 
yn  fyw.  Cyfododd  üwain  Glyn  Dwr  yn 
1402,  ac  am  rai  blynyddoedd  bu'r  Cym- 
ry  yn  byw  yn  angherddol  a  pheryglus. 
Yr  oedd  gan  Owain  amcanion  eang  ac 
uchel,  ac  nid  rhyfedd  gael  y  beirdd  o'i 
gwmpas  yn  ei  gefnogi  âg  awen  ac  eirf. 
Ún  o'r  blaenaf  o  feirdd  Owain  ydoedd 

lOLO    GOCH. 

Mewn  rhai  hanesion,  disgrifìr  ef  fel 
"  Arglwydd  Llechryd,"  a  dywedir  ei  fod 
yn  byw  yng  Nghoed  Pantwn,  Llannef- 
ydd.  Enw  ei  dad  oedd  Ithel  Goch  ap 
Cynfrig.  Dywed  Grufîudd  Hiraethog 
mai  larlles  Lincoln  oedd  ei  fam.  Ob 
felly,  tebyg  mai  mab  ordderch  ydoedd. 
Cafodd  addysg,  meddir,  a  chymertli 
radd  yn  un  o'r  Prifysgolion.  A  rhoi  ei 
fod  yn  ddeg  ar  hugain  oed  pan  ganotld 
farwnad  Tudur  ap  Gronw  yn  1367,  gall- 
asai  fod  vn  fab  i  Alicia,  gwraig  Thoma.s, 
larll  Tjancaster,  a  ddaoth  trwyddi  hi  yn 
larll  Lincoln  ac  Arglwydd  Dinbych,  ac 
a  ddihenyddwyd  yn  1321 ;  ac  ni  buasai 
ond  deunaw  mlwydd  a  thrigain  oed  yn 
141/),  pan  gollwyd  Owain  Glyn  Dwr, — 
peth  hawR  i'w  gredu  na'i  fod,  fel  y  tyb- 
iai  Ashton,  wndi  oi  eni  "  yn  nefl  i  1310 
na  1335."  Gwelwn  ddiwodd  yr  hon  gyf- 
nod,  fel  yr  awgrymwyd,  a  dyfo<Iiad  y 
newydd,  yng  ngweithiau  lolo.  Perthyu 
í'i  awdlnii,  o  rnn  goiriau,  c>iRtrawcn,  a 
ohynghaiif'dd,  i'r  hr-n  gyfnod,  mogiíî 
nwdlau  Dafydd  ap  Gwilym,  Gruffudd 
Gryg,  a  Llywf;Iyn  Gooh  ap  Mfiurig  Hf;n ; 
ond  y  mae  torreth  ei  waith  yn  y  mesur 
cywydd.  Cf>ir  yn  Iilvfr  Crìc.h  Hprgpst 
pywvdd  s'^rf^h  a  bríodolir  iddo  O  ran 
geiriau  a  chy^trawpn,  y  mae  hwnnw'n 
tebyjfu  i  waith  Bf^irdd  v  Tywyfiogion, 
ond  y  mae  r-.i  gynghanfdd  yn  rheolnidd,  | 
a'i  crynnwy'í  yn  fytuno  û'r  crwyddn'i  i 
üprcli  diwcddarach.     DÌBgrifiodd   ini  (iiit  | 


yr  oedd  pethau  yiig  Nghymru  C3"n  rhyfel 
Üwain  (ìiyn  Dwr.  Meddai,  yn  ei  gy- 
wydd  i  Eys  Gethin: — 

"  Byd  caeth  ar  waedoliaeth  da  i 
A  droes  aml  o  drais  yma;  '' 

Lle  bu'r  Brython,  Saeson  sydd, 
A'r  boen  ar  Gymry  beunydd."      \\ 

Ehoe«  ini  hefyd  ddìâgrifiad  o  Sych- 
arth.  cartref  Owain,  fei  yr  oedd  cyn  y 
rhyfel.  Safai  ar  ei  dir  a  chylch  o  ddwtr 
o'i  gwmpas.  Yr  oedd  pont  tros  y  dwfr, 
a  phorth  eang  i  fyned  i'r  llys.  Gor- 
ffwysai'r  plas  a'i  gyplau  caboledig,  ei 
glochdy  Ffrengig,  a'i  gangell,  ar  bedwar 
piler  mawr.  Yr  oedd  ynddo  naw  neu- 
add,  gyda  Uofftydd  lawer,  wedi  eu  toi  â 
theils.  Ceid  yno  hefyd  eglwys  a  chapel. 
Gerllaw,  yr  oedd  melin,  a  cholomendy 
âg  arno  dŵr  main  gloew ;  pysgodlyn 
Ilawn  gwyiiiaid  a  phenhwyaid,  a  pheun- 
od  a  chryhyrod  o'i  gwmpas;  parc  yn 
llawn  cwnhingod  a  meirch.  Byddai  yno 
ddigon  o  weision  yn  dwyn  pob  rheidiau 
i  bawb,  "  blacndrwyth  ewrw  Amwyth- 
ig,"  gwirodau,  bragodau,  pob  llyn,  bara 
gwyn  a  gwin.  Ni  byddai  yno  byth  ball 
am  unpoth  : — 


"  Anfynych  iawn  fu  yno 
Weled  na  chlicied  na  chlo.  .  .  . 
Na  gwall,   na  newyn,   na  gwarth, 
Na  syched  fyth  yn  Sychnrth." 


Yno  y  trigai  Owain  Glyn  Dwr,  dyn 
mawr  a  da,  a  chanodd  Tolo  iddo,  gan 
ddangos  sut  un  ydoedd.  Di.sgynnai  o 
hen  linach  urddasol,  ac  ni  i)ii  ei  ddcwr- 
iìch  eriocd  : — 

"  Piarwn,  mi  a  wn  ei  ilch, 

Ni  1)11   harwn  bybyrach." 

"  Gair  mawr  am  fwrw  y  gŵr  march 

A    q:if;m,    piin    fii    gyfamh  ; 

■\  gwympodd  ef  yn  gnmfitis. 

î  hiwr  ûi  'i  BPsawr  [tarinn]  yn  us." 

Eto,  gŵr  mwyn,  carodig  ydoodd,  na 
wnnothai  niwpd  i  neb : — 

"  Ni  ddug  dpgan   o'i   nnfndd 

Gjin   fab,  onid  gan  ei  fo<ld  : 

Ni  jihorifl,  drwy  gis   \orír\-(]']   npu  gtir^ 

Iddaw  á'i  ddwylaw  ddolur." 


«« 
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Gwelsoch  ddjn  yn  cymryd  arno 
ddwyn  tegan  pleutyu.  Dyma  lun  da  o 
Üwain,  y  gŵr  a  garai  blant  bach  fel  na 
fynnai  eu  taifu,  heb  sôn  am  beri  dolur 
idd.ynt;  a  dyma  yn  sirr  beth  a  welodd 
yr  lien  fardd  û'i  lygaid  ei  hun.  Gaduw- 
odd  ini  hefyd  air  am  arglwyddes  Sych- 
arth,  a'r  plant : — 

"  A  gwraig  oreu  o'r  gwragedd, 
Gwyn  fy  myd  o'i  gwin  a'i  medd  !  .  .  . 
A'i  blant,  a  ddouant,  bob  ddau, 
Nythaid  teg  o  benaethau." 

Y  rnae'r  crafît«r  a'r  manyldeb  hwn 
yn  arbenigrwydd  ar  lolo.  Yn  Ue  mawl 
traddoíliadol  beirdd  y  Tywyeogion,  wedi 
ei  nyddu  o  "  eiriau  addum  "  wrth  reol, 
cawn  ganddo  olwg  ar  ei  arwr  ei  huu, 
drwy  rai  o'r  pethau  bychain  hynny  a 
ddengys  ddyn  fel  y  bo — pethau  na  all  yr 
un  rheol  ddysgu  bardd  i'w  gAveled  na'u 
disgrifìa. 

Ond  nid  hir  y  parhâi  tawelwch  y 
bywyd  hyfryd  hwnnw  yn  Sycharth.  Yr 
oedd  y  dymestl  yn  ymyl.  Buasai  lolo, 
a  Uawer  Cymro  arall,  yn  breuddwydio 
ac  yn  brudio  am  fyd  gwell.  Nid  hawdd 
penderfynu  pa  beth  fu  dechreu'r  Cy- 
wyddau  Brud.  Yn  hen  wlad  Gâl,  y 
mae'n  debyg,  ac  yn  Iwerddon  yn  ddi- 
ameu,  cyfrifid  bod  dawn  broffwydo  gan 
y  beirdd.  Ceir  yn  Gymraeg  liaws  o 
gerddi  brud,  na  cheisiwyd  eu  dehongli 
eto,  yn  pwrpasu  dywedyd  pa  beth  a 
ddigwyddai  yn  y  dyfodol.  Y  mao  yn 
ddiau  gysylltiad  rhyngddynt  h  chwedl- 
au  SieSre  o  Fynwy  am  broffwydoliaeth- 
au  Myrddin.  Ceir  hofyd  yn  Saesncg 
^rddi  brud  yn  dangos  ôl  yr  un  dylan- 
wad,  ac  y  mae  yn  un  o  gywyddau  lolo 
Goch  brawf  ei  fod  ef  yn  gwybod  am  dan- 
ynt.  Ond  ni  ellir  olrhain  hanes  y 
cerddi  Brud  yma.  Digoned  dywedyd 
bod  lolo.  fel  ereiU,  yn  breuddwydio  am 
fyd  gwoll,  am  adfer  anibyniaeth  Cym- 
ru: — 

"  Cael  arglwydd  llawn  arwydd  Uain 
O  honom  ni  ein  hunain." 

Pwy  onid  Owain  fyddai  hwnnw?  Yr 
oedd  yr  Arglwydd  Grey  yn  gormesu  ar 
ei  diroedd,  ac  yntau'n  anesmwytho. 
Daeth  seren  wib  i'r  golwg  yn  1402,  a 
manteifliodd  lolo  ar  y  digwyddiad  i  ddy- 


lanwadu  ar  ei  gydwladwjT,  Canodd  i'r 
Seren — Seren  Owain.  Gwelwyd  un, 
meddai,  pan  aned  Crist;  un  araU  yn 
amser  Uthr.     Dyma'r  drydedd — 

"  Yn   gannaid  ruddel  íelen, 
Yn  gadr  ei  phahidr  a'i  pheu." 

Holai  pobl  pa  beth  oedd  ystyr  y  eeren. 
Yr  hen  fardd  a  wyddai: — 

"  Myfi  a  ẃyr,  Iwyr  loewryw, 
Deall  hyn  oU,  diUyn  yw; 
Dur  yw  ei  phaladr,  neu  dân, 

A  draig  i'r  gẃr  darogan 

Brenin  hael  am  win  a  medd, 
Dewr,  a  ^awn  o  dir  Gwvnedd." 

Arwydd  oedd  hi,  moddai  lolo,  fod  y 
Cymro  a  ddisgwyUd — y  "  gẃr  darog- 
an  " — ar  ddyíod.  Gwyddai  Shalces- 
peare  am  yr  yetori  hon,  fel  y  dengys  y 
geiriau  a  ddodes  yng  ngenau  Owain. 
Cyfododd  Owain  yntau.  Tyrrodd  Cym- 
ry  ato  o  bob  cyfeiriad.  Y  mae  gorfol 
edd  yng  ngeiriau  lolo  beUach : — 

"  Llyma  fyd,   rhag  sythfryd    [traws- 

iter]   SaÌR, 
Mynyeh  iawn  y  dymunais.' 

Ac  yna,  y  mae'n  annog  Owain  i  ddial 
cam  ei  wlad.  Gelwir  un  o'i  g^'wyddau 
yn  "  î^reuddwyd  am  Owain  Glyn  Dwr. " 
Ar  ffurf  ymddiddan  y  mac,  rhwng  y 
corfî  a'r  onaid,  cynUun  a  ddaeth  i  fri 
ymysg  y  beirdd  trwy  ddylanwad  chwedl 
"  Gwidio  a'r  ysbryd,"  a  rhai  tebyg,  a 
drowyd  i'r  Gymrao^  rywbryd  yn  y  ganrif 
cynt,  y  mae'n  debyg.  Yn  wir,  ceir  yn 
yr  Additional  MS.  15,03-1,  yn  y  Gyw- 
reinfa  Brydeinig,  "  Ymryson  yr  Enaid 
a'r  Corff,"  a  drowyd  o'r  Lladin  i'r 
Gymraeg  gan  lolo  Goch  ei  hun,  meddir. 
Pan  oedd  Owain  fwyaf  ei  rwysg,  gweddî- 
ai  lolo  droeto: — 

"  Pedr  i'w  borth,  pa  dir  y  bo, 
Pwy  mwy'i  swydd?  puraoea  iddo!" 

Ond  aeth  seren  Owain  tan  gwmwl. 
CoUwyd  golwg  amo.  Ni  wyddid  paleyr 
oedd.  Canodd  lolo  iddo  eto,  gan  ei  an- 
nerch  a'i  alw  yn  òl.  Ni  ysgi'ifennwyd 
orioed  eiriau  mwy  angherddol  na'r  alw- 
ad  honno:-^ 
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'  l'  gwr  hir  ni'tb  gâr  Harri, 
Adfjd  aeth  !  a  wyd  îyw,  di? 
Ag,  od  w\t,  â  gwaew  o  dân, 
Dyred,  dangos  dy  darian ! 
Deigr  Cadwaladr  Fendigaid, 
Dyred,  a  dwg  dir  dy  daid; 
Dyga  ran  dy  garennydd, 
Dwg  ni  o'n  rhwym  dygn  ;yn  rhydd!" 

Y  mae  egni  a  rhuthr  ysblennydd  yng 
ngeiriau'r  cywydd  hwn  : — 

"  Dyred,   ẃr  a  draeturwyd, 

0  Fanaw  dir,  f'enaid  wyd ! 
Goreu  arwydd  gan  Wyddyl, 
Melyn  a  choch  ym  mlaen  chwyl; 
Urdda  bensel  Llywelyn, 
Arddel  hwy  a'r  ddeuliw  hyn; 

Galw     ger     bron — gwae     Loegr     o'i 

brad ! — 
Lu    Brytaen     [Llydaw],     a'i    Iwybr 

atad! 
Dere  i'n  gwlad,  dur  iawn  gledd, 
Deyrnaswr  dr^vy  ynyscdd; 
Cynneu  dân,  cyn  oed  unawr, 

1  oror  Môn,  ervr  mawr ! 
Cúr  gestyll,  caerau  gystudd, 
Cwncweria  wlâu  ewn  Caer  Ludd!" 

Felly  y  llafuriai'r  hen  fardd  i  gadw 
yfibryd  ei  gydwladwyr  yn  eiddgar.  Oníl 
o'r  diwedd,  acth  tynged  yn  erbyn 
Owain.  Diflannodd  fel  drychiolaeth,  na 
wybu  neh  byth  i  ba  le.  A  adawyd  yr 
lien  fardd  i  edrych  yn  ôl  ar  y  blynydd- 
oedd  cyuhyrfus,  ac  i  ganu  ei  oíid,  ni 
wyddys.  Mewn  ysgrif  sydd  yn  Llyfr- 
geH  Caerdydd,  ceir  ei  enw  wrfch  gywydd 
a  elwir  yn  "  farwnad  Owain  Glyndwr. " 
Mewn  ysgrifau  cynarach,  fodd  bynnag, 
enw  Gruftudd  Llwyd  ap  Dafydd  ab  í]in- 
ion  sydd  wrth  y  cywydd  hwnnw,  a  chy- 
wydd  mawl  yw  yn  hytrach  na  marw- 
nad. 

Soniwyd  fMSoefi  am  gywydd  y  Llaf- 
urwr.  Yn  hwnnw,  nlywir  noílvn  new- 
ydd  mewn  barddoniaftth  Gymraog.  Y 
rhwwm  ain  hynny  ydoodd  ddyfod  y 
Llafurwr  yn  ddyn  pwysicach  na  chynt 
yng  Nghymni.  Dan  yr  hen  gyfraith 
Gymreig,  yr  oodd  y  tnfo^ion  yn  agored 
i  orcliymvn  ou  hnrglwyddi.  Wfdi  dy- 
fod  yr  orraes  Seiflnic^,  o'u  gwirfodd  yr 
>'ralaíddont  trog  Owain.  Gwolodd  Toln 
eu  (fwerth,  a  nhanodd  ©u  clod.  Un- 
waith  eto.  rhvdd  i  ni  lun  rvwir  a  mnn- 
ylion  rraf!  nm  ddjnion  n  wnlodd.     G^^r 


tawel  oedd  Llafurwr  oes  lolo;  talai  ei 
ddegwm  i  Dduw  yn  ddirwgnach,  medd 
y  bardd ;  rhoddai  gardod  trwy  gy wir- 
deb,  ac  ni  nacâi  lety  i  neb.  Ni  buasai 
lun  ar  y  byd  hebddo  ef  a'i  lafur : — 

"  Ni  chair,  eithr  o'i  weithred, 
Aberth  Crist  [bara]   i  borthi  cred, 
Na  bywyd — pam  y  beiwn? — 
Pab  nag  ymherawdr  heb  hwn.'- 

Cawn  olwg  ar  ei  arferion  hefyd  yn  y 
cywydd  hwn — peth  prin  gan  y  beirdd 
Cymreig : — 

"  Ni     rydd    farn    eithr    ar    arnawdd 

[rhan  o  aradr] , 
Ni  chair  ar  ei  gyfair  gawdd  [llid] .... 
Aml  draw  y  canai  emyn, 
Dilid  [canlyn]  y  fondid  a  fyn.  .  .  . 
Gẃr    a'i  anfodd    ar   grynfaen    [maen 

crwn] , 
Gwas  a  fling  y  gẃys  o'i  flaen; 
E  fyn  ei  gyllell  a'i  fwyd, 
A'i  fwrdd  ar  fòn  ei  forddwyd.  .  .  . 
\  Llaw    Dduw    cun    [arglwydd] ,  goreu 

un  gŵr, 
Llaw  Fair  droe  bob  Ilafurwr'!" 

Canodd  lolo  lawer  o  gywyddau  mawl 
a  marwnad,  yn  eu  plith  rai  i  Dudur 
Fychan,  o  Benmynydd,  Môn,  a  fu  farw 
yn  1307,  ac  i'w  feibion ;  i  Ithel  ap  Ro- 
bert,  Dafydd  ap  Gwilym,  a  Llywelyn 
Goch.  Nid  oes  lawer  o  gamp  ar  ei  gyw- 
yddau  serch,  a  bras  iawn  yw  ei  gywydd- 
au  duchan.  Nid  oes  lawer  o  deiiyngdoíl 
yn  ei  gorddi  ar  destunau  amrywiol, 
megis  "Y  Farf,"  "Y  Llong,"  "I 
yrru'r  Bronrhuddyn  yn  llatai,"  ac  y 
mae'n  aunheus  ai  efe  biocdd  y  cwhl  o'r 
darnau  crefyddol  a  briodolwyd  iddo.  Y 
mae  yn  un  o'r  darnau  hyn  linellau  urdd- 
asol  i  Dduw  : — 

"  Arglwydd  dad  mad  mawr, 
Fiurgío  nef  a  llawr, 
ErgÌyw  fi,  bob  awr, 
Owawr  gwirionedd." 

Tehygai  lolo  o  ran  mfMldwl  i  Rion 
Cent — yr  oedd  yn  ddwysach  na  boirdd 
Cymreig  y  cyfnod  oynt.  Yn  ei  gyw- 
vdd  i'r  Byd,  dywcd : — 

"  Y  mnrw  ni  ŵyr  ymorol 

.4rn  a  wn«f>r/h — y  ninr^  yn  ôl ; 

Niil  r-dwvn  ^Ti  nododig 

N«  phlaid  trwm,  na  plila  y  trig" 
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Yr  oedd  y  byd  yn  ddyryswch  iddo 
hefyd.  "  l)im  ar  y  ddaear  y\v  dyn," 
meddai,  a  sofyi^^odd  oni  buaeai  well  pe 
naa  ganesid : — 

"  Myfyr  'rwy  yn  ymofyn, 

O  Dduw,  beth  orou  i  ddyn, 

Ai  'i  cni,  cr  llenwi  Uid 

Naws  f^wywnoeth,   ai  nae  genid?" 

Bardd  bywyd  a  brwydr  oedd  lolo,  a  i 
ragoriaeth  arbennig  yw  ei  graffíer  a'i 
gydymdeimlad.  Sylwodd  ar  arferion 
plant.  Cydnabu  fod  y  llafurwr  yn 
ddyn. 

GRUFFUDD   LLWYD   'AP  DAFYDD 
AB    EINION    LYGLIW. 

Canodd  Gruffudd  Llwyd  ap  Dafydd 
ab  Einion  Lygliw  yntau  amryw  gyw- 
yddau  i  üwain.  Yn  un  o  honynt  (Llaw- 
y.sgrif  Peniarth,  55),  disgrifia  druan 
gyflwr  ei  gydwladwyr  dan  ormes  y 
Saeson : — 

'     "  Cymry,  rhag  maint  eu  camrwysg 
'      Cenedl  druain,  fal  brain  brwysg.  .  .  . 
j     A  fu  isaf  6Ì  foesau, 

Uchaf  yw,  mawr  yw'r  och  fau ; 

A'r  uchaf,  cyn  awr  echwydd, 
I     Isaf  ac  ufuddaf  fydd.'-' 

Disgrifia  eu  rhwysg  a'u  Uwyddiant 
cynt,  a  gofyn  pwy  oedd  cu  tywyeog  bcll- 
ach.  Etyb  mai  Owain  Glyn  Dwr,  a 
rhydd  glod  i'w  achau,  ei  gyfocth,  a'i 
haelioni. 

"  Os  iach  a  rhydd  fydd  efô, 
Ef  a  ennill  pan  fynno," 

meddai.  Mewn  cywydd  arall,  edrydd 
fel  V  bu'n  fawr  ei  roet>o  yn  Ilys  Owain, 
ac  fel  yr  hiraethai  ar  ei  òl  pan  aeth 
ymaith : — 

"  Agos  i  hiraeth,  gaeth  gad, 
Am  dwyn  hyd  farw  am.  danad; 
,  Nid  aetli  dy  gof  drosof  draw, 
Aur  baladr,  awr  hob  wylaw." 

Yna  daeth  newydd  iddo  o  rywle  am 
orchestion  Owain,  a  gwnaeth  liynny  of 
yn  llawen  drachefn  : — 

"  Pan  oedd  wannaf  fy  ngafael 
Âm  danad,  fab  y  tad  hael, 


galon 


Cefais,  o  ben  rhyw  genuad, 
(Cof  o  ras  Duw,  cyfryw  etad  I) 
Gael     yn     yr     aer     [brwydr] , 

rwydd, 

0  honod  íowrglod,  f'arglwydd.     .     . 
Gwelas  pawb  draw,  i'th  law  lûn, 
Gwir  fowldaith  gwaew  rhyfeldan; 
Drylliaiet,  dcliaist,  ar  dalwrn, 
Dy  ddart  hyd  ymron  dy  ddwrn ; 
0  nerth  ag  arial  calon, 
A  braich,  ag  j-sgwydd,  a  bron, 
Peraist,  fy  naf,  o'th  lafur, 
Byst  mellt  rhwng  y  dellt  a'r  dur." 

Mewn  trydydd  cywydd,  cawn  gau 
Ruffudd  Llwyd  ddisgrifiad  o  Gymru  pau 
oedd  Owain  ar  goll.  Y  mae'n  amlwg 
bod  y  cywydd  hwn  ar  lun  ymddiddau 
rhwng  dau.  Gofynnir  i'r  bardd  gan  y 
UaU:— 

"  Mae  dy  ganuau,  gau  gâa? 
Mae'r  ddraig,  mae'r  mawr  ddarogan? 
Mae'r  Uongau,   mawr  oUyngiad? 
Mae'r  gwr  darogan,  mae'r  gad?" 

Etyb  yntau  y  deuai  Owain  yn  ôl,  fel 
y  deuai'r  Uanw  a'r  Uoer: — 

"  Addaa  yw  i'r  môr  glas,  glân, 
Tfeio  agos  i'r  traean, 
Trosodd  drachefn  y  treisia, 
Tros  fan  y  ddwylan  ydd  û; 
Yr  haul  degach  na'r  hoewloer 
A  gudd  ei  deurudd,  a  dioer, 
Yr  ail  awr,   eurwawr   wryd, 
I'r  lan  droe  bedwar  ban  byd." 

SION    CENT. 

Ceir  traddodiad  hefyd  yn  cysyUtu 
Sion  Cent  âg  Owain  Glyn  Dwr,  ac  un 
hyd  yn  oed  yn  dywedyd  mai  Owain  ei 
hun  ydoedd  Sion.  Y  mae'n  debyg. 
mai  achoe  hynny  fu  fod  Sion  yn  gy- 
meriad  â  rhyw  ddirgelwch  o'i  gwmpaa, 
a  bod  a  wnelai  â  thoulu  Scudamore,  o 
Kentohurch,  pentref  ar  ffiniau  Mynwy 
a  Henffordd.  Priododd  un  o  deulu 
Scudamore  ferch  Owain  Glyn  Dwr,  a 
thybir  mai  yn  Kentchurch  y  bu  farw 
Owain  ac  y  claddwyd  ef.  Dichon  mai 
oddiwrth  Kentchurch  y  cymerth  Sion 
ci  enw.  Dywcd  traddodiad  ei  fod  wedi 
ei  addysgu  yn  Rhydychen;  mai  athro 
diwinyddiaeth  oedd ;  bod  unwaith  gan 
deulu  Scudamorô  gopi  o'r  Bibl  yn  ei 
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law ;  ei  fod  yn  fynach  a  cboriBuriwr. 
Ceid  gynt  he'fjd  chwedlau  ei  fod  wedi 
ei  werthu  ei  hun  i'r  cythraul.  Ehan 
o'r  cytundeb,  medd  yr  hanes,  oedd  bod 
ei  gorfí  i  fynd  i'r  cythraul  os  cleddid 
ef  V  tu  mewn  i'r  e?lwvs  neu  oddi  allan 
iddi.  Mynnodd  vntau  ei  gladdu  tan 
fur  yr  eglwys,  a  thwyllo'r  cythraul 
felly  yn  y  diwedd.  Adroddid  ei  fod, 
pan  oedd  unwaith  yn  cadw'r  brain  o 
gae  ŷd  yn  Grosmont,  ger  Kentchurch, 
wedi  cynnull  jt  adar  i  gyd  a'u  cau 
mewn  ysgubor;  ac  mai'r  cythraul,  ar 
ei  gais  cf,  a  Rododd  bont  tros  afon  yn 
yr  ardal.  Danghosid  gynt  yn  Kent- 
church  y  Peler  lle  cadwai  ei  feirch 
awyr,  gyda'r  rhai  y  gallai  fynd  i'r  fan 
a  fynnai.  Dywedir  ei  fod  wedi  ysgrif- 
ennu  llawer  o  dracthodau  Lladin  ar 
ddiwinyddiaeth  a  g^wbodau  ereill,  ond 
nid  oes  dim  o'r  gwaith  hwnnw  yn  hys- 
byg.  Y  tebygrwydd  yw  mai  mynach 
ydoedd,  a  wyddai  lawer  o  bethau  nas 
gwyddai  pobl  yn  gvffredin,  ac  mai  am 
hynny  y  dywedid  ei  fod  wedi  ei  werthu 
ei  hun  i'r  c^thraul,  fel  y  dywedid  am 
Faustus.  Ceir  chwedlau  cyffrlyb  yng 
Nehymni  am  Eobin  Ddu  Ddewin  a 
Dafydd   Ddu   Hiraddng. 

Y  cywydd  a  allai  fod  yn  rys 
ylltu  Sion  Cent  âg  Owain  Glyn  Dwr 
yw  hwnnw  a  elwir  "  Gobeithio  'r 
Goreu  i'r  Cymry."  Y  mae'n  gywvdd 
da,  a'i  wabanol  raniadau  yn  gorffcn 
á'r  llinell  "  Gobeithiaw  a  ddaw  ydd 
wyf. "  Gallai  fod  wedi  ei  ysirrifennu 
pan  oedd  obaith  i  Owain  Iwyddo.  Y 
mae'r  awdwr  yn  sôn  am  fri  n 
llwydd  y  Cymrj'  gvnt,  gan  dderl^yn 
îîanpfi  SiefFre  am  danynt,  yna'n  rry- 
bwyll  eu  codwm.  ac  yn  gobcithio  y  dcu- 
ni  dvddiaii  gwcll  gyda  "  geni'r  Dnrn- 
ganwr:" — 

"  Pennnf  nnflîwn,  gwn,  gwmpafl, 

Erioed   fuorn   ni,   o  ra'». 

A  heddyw  y'ch  dyhuddir. 

Ar  drni,  beb  na  thai  na  tbir! 

Awr   ba  awr    [o   awr   i  awr]    Gymru 

fawT  ftj, 
Dí<j<Tvvl  vr  ỳvn.  a  dyBi^ii ; 
Dydd  bwy  gilydd  y  pwelwyf. 
Gobfìitbiaw  a  ddaw  ydd   w\f!" 

Ond  o'r  deg  nr  hngain  i  ddrngnin  o  pv- 
wvddaii  Sion  Cent  «?Trld  nr  ffnrì  mewn 
llawysgrifau,   fnmryw  o  lionynt  wedi  cii 


cvhoeddi  yng  "  Ngheinion  Llenvdd- 
iaeth  Gymreig,"  v  "  Cefn  Coch  MSS," 
"Y  Flodeugerdd  Newydd,"  a  rhai  o'r 
hen  'gylchgronau] ,  ar  destunau  fíilos- 
offaidd  a  chrefyddol  y  mae'r  rhan  fwyaf. 
Os  mynach  oedd  Sion,  gwrthryfelodd 
^n  erbyn  yr  oíîeiriadaeth  ac  ofergoel. 
Nid  yw  hynny  ynddo  ei  hun  yn  ddigon  i 
brofi  ei  fod  wedi  gwadu  ei  Gatholig- 
aeth.  Ceir  dyhewyd  goreu  yr  Eglwys 
Gatholig  yn  amry w  o'i  gywyddau : — 

Duw  draw  a'n  gwnel  yn  llawen, 
Gyda  Mair,  i  gyd,  Amen." 

'  Meddylio   am    addoli 

I  Dduw  a'i  fam  ydd  wyf  fi." 

"  Od  ai  i  nef,  rhaid,  yn  wir, 
Ffinio  [talu  dirwy]  dros  y  corfE  anwir, 
A  thalu'r  ffin  Gatholig 
Yn  y  tân  o'r  enaid  dig." 

Byddai  anodd  hefyd  gael  cywiracii 
cySes  nag  a  ddj-fy  o'i  bechûduu  ei  huu 
gynt:— 

"  Balchter,   ymysg   niferoedd, 
Butra  gwaith,  bywyd  drwg  oedd : 
Gyda  balcliter,  f'arfer  fu 
Gwag  weniaitli,  a  goganu; 
Cj-nfigen  a  fu'n  llenwi, 
Anghywir  fíydd,   fy  nghorff  i, 
Llesgedd   hyd   fedd,    ehud   fum, 
Diogi,  mi  a'i  dugum, 
A   boddi   mewn   oybyddiaoth, 
Ni    chaent,    O    Dduw,    cliwant    oedd 
waeth." 

Ond,  fel  y  gallesid  disgwyl,  hwyr- 
ach,  gan  ddyu  a'i  beirniadai  ei  luin  mor 
llym,  beirniadai  crcill  hcfyd.  Dywcd 
un  o'r  cywyddau  a  briodolir  iddo: — 

lilyina'r  dallter  arfrrwyd. 
Delwau  oedd  well  na  Duw  Iwyd, 
Rhoi   nddfiliad,    nr   ddriilin. 
A  ddyly  Grist,   i  ddclw  gnn." 

Po  rymrrcm  y  Prnwd  Tdwyd  y  dadl- 
cuai  Dafydd  ap  Gwilvm  âg  ef  frl  eng- 
rhnifît  o'r  hen  g^fiiod  rynt ;  Dafydd  oi 
hun  fel  iin  a  «afai  dros  ei  gyfnnd 
yntau,  n  Sion  Ccnt  dros  ducdd  arall, 
n  arddfeílrMld  wrdi  bynny  yn  Biiritnn- 
i.ictli.  rarm  ddf>nnvrlH  nsdidiarth  n 
rlivmhnrinrth  ddyddnrol  drno  hrv 
GUr  tript  ÌHwn  ri  fryd  ordd  y  Brawd 
Llwyd—tebyrnf  gŵr  yn    w  ir   i'r   Purií 
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an,  oeJd  mor  anhebyg  iddo  liGfyd.  Ni 
fynnai  ef  i  Ddafydd  brjdyddu  na  cban- 
mol  bcrddwch  Natur  nu  glendid  merch. 
Ar  y  Uaw  arall,  chwareuai  Dafydd  â 
holl  ddefodau'r  Eglwys  yn  ei  gerddi. 
Aetb  y  wedd  bonno  o  edrycb  ar  íywyd 
ar  led  ymhell.  Ond  daeth  dylanwad- 
au'r  WiciilSaid  a'r  Lolardiaid  o  Loegr, 
ac  yng  nghywyddau  Sion  Cent  cawn 
beth  tebyg  iawn  i'w  hadiais.  Os  oedd 
ef  yn  drist,  yr  oedd  heíyd  yn  llnwer 
dyfnach  na  Dafydd  a'i  ddiegyblion. 
Fel  hyn  y  canai  Sion  Cent  i  Hcnaint : — 

I  "  Di-eiddil  a  da  oeddwn, 
'  A  chryf  a  gorwyllt,  a  chrwn, 
,    A  hefyd,   esgud,  ysgawn, 
I  ben  yr  allt  buan  yr  awn ; 
Trin  y  bêl,  a  phob  helynt, 
A  rhedeg  fal  gwaneg  gwynt. 
Heddiw,  os  i'r  rhiw  yr  âf, 
O  arfeddyd    [bwriadj ,   hir  fyddaf; 
Lle  bo'r  gamfa  ferra  fach, 
Ijlymsi  fyddaf  yn  llamsach ; 
Ni  cbredir,  nychu'r  ydwyf, 

Y  rliodir  mwy,  rhydrwm  w'yf; 
TJn  Uun  yw  hun  a  henaint, 
Yn  ful  gan  ofal  ag  baint; 
Ysgeiriau  yn  ysgyrion 

Y  sydd  i'm  ffydd,  a  dwy  ffon; 
Ysgwyddau    anosgeiddig, 

I  A  chorff  hob  na  Uiw  na  chig; 
Glciniau  fy  nghefn  a  drefnwyd 
Yn  parreg  craig,  neu   gorc  rhwyd ! 
Ehyfedd  yw'r  ais,  a'u  rhifo, 
Fal  cronglwyd  lle  t jnnwyd  to ! " 


Gwelai  ddulliau'r  byd  bron  yn  union 
fel  y  gwelai'r  Brawd  Llwyd  hwy. 
Magl  oedd  hanldwch  a  chariad.  Hyd 
yn  ocd  pan  feddyliai  Dafydd  ap  Gwil- 
ym  o  ddifrif  am  farw,  cai  gysur  wrtli 
gofìo  yr  ai  drwy'r  Purdan  i  Baradwys. 
Nid  ocs  ing  yn  ei  sôn  am  angau,  ond 
hiraeth  trist — am  yr  harddwch  a'r  ieu- 
enctid  a  gollodd,  ac  y  mae'r  atgof 
hw'nnw  yn  rhoi  rliyw  wawr  hudolus  ar 
y  tristwch  ci  liun.  CoUi  ei  ieuenctid 
ocdd  yn  gwneud  henaint  yn  drist  i 
Ddafydd.  Anhebyg  iawn  oedd  Sion 
Cent.  Iddo  ef,  nid  oedd  y  pethau  n 
goUwyd  o  nomor  werth.  Yn  Ue  cofìo'r 
pethau  a  fu,  mcddwl  yr  oedd  ef  am  y 
tristwch   a   ddeuai : — 

•"  Afraid  i  ddyn,  derfyn  dig, 
Ei  rwyf  na'i  ormod  rhyfig; 


Ni  ẃyr  Cristion  aflonydd 
Ba  hyd  yn  y  byd  y  bydd; 
lleddiw   yn   arglwydd,   rwydd   raii, 
Heno,  mewn  bedd  ci  hunan; 
Gwae  ydyw   i   bwynt  gwedi  bo 
Unawr  dan  y  pridd,  yno; 
Ni  wisg  sidan  am  dano, 
Yn  y  Uan,  ond  graean  a  gro; 
Ni  wêl  serch,  ac  ni  pherchir, 
Ni  phryn  un  t^-ddyn  o'r  tir; 
Nid  â'n  ôl,  ni  chais  olud, 
Na  gwin  mwy'n  y  genau  mud." 

Gwylio  bywyd  yr  oedd  Dafydd ; 
edrych  arao;  chwerthin  am  ben  ei  dro- 
iou  trwstan,  a  mwynhau  ei  lawenydd 
ysgafn.  Ei  feirniadu  yr  oedd  Sion 
Cent;  gweled  yr  ochr  ddu  iddo;  y  gv.i- 
mawr  yn  "  dwyn  tyddyn  y  d%Ti  cìaU, 
Ag  un  erw  y  gwan  araU;"  ac  yna, 
gweled  hwnnw  yntau  yn  gorfod  gadael 
y  cwbl,  a  mynd 

"  I'r  tŷ  o  glai  a'r  to  glas, 

A  gwely  o  hyd  gwialen, 

A  chau  i  borth  uwch  i  ben." 

Weithiau,  dwg  ar  gof  ini  Horae — 
"  Linquenda  tellus,  et  domus,  ct 
placens  uxor,"  medd  hwnnw,  ac  ebr 
Sion  yntau,  gvda  mwy  o  chwerwder 
fyth  :- 

"  A  Uwybr  gwag  Ue  bu'r  gwin, 
Ä'i  gog  yn  gado'i  gegin, 
A'i  gẃn,  yn  ei  neuadd  gau, 
A'i  emys   [meircli]  yn  ei  amau; 
A'i  wraig  o'i  wiullan  adail, 
Gywir  iawn,   yn  gwra'r  ail." 

Bryd  araU,  pair  i  ni  gofìo  MiUon, 
megis  yn  ci  ddisgi-ifiad  o  Lueiffer  yn  ei 
ogoniant  a'i  gwymp  : — 

"  Uchaf  angel,   heb  gelu, 

Euraid  ei  fodd,  erioed,  fu, 

A  meistr  oedd  ym   mwstwr  lôn, 

Yngolwg   yr    angyUon, 

Tecach  na'r  hauí;   gythraul  gi, 

O'r  diwedd   bu   oer  dewi; 

Cw\Tnpodd  y  cytliraul  campus, 

Ef  a'i  lu  aeth  rhannu  rhus." 

Yn  ei  gywydd  i'r  "  Farn,'  ceir  rhai 
UinoUau  tebyg  iawn  i  rai  Goronwy 
Owain  ar  yr  un  testun. 

Bu  ymryson  rhwng  Sion  Cent  a 
Tîhys  Goch  Eryri.  Yr  oedd  Rl)ys  wedi 
dyfod   0   hyd   i   syniadau'r  CabaUstiaid, 
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a'u  dodi  jn  ei  gerddi,  ac  am  hyimy  yr 
jmosododd  Sion  axno.  Nid  jw  ey- 
wyddau  ymryson  Ehys  nemor  gwell 
na'i  dduchaü  i'r  Uwynog — pentwr  o 
enwau  drwg  wedi  eu  clymu  yn  ddigon 
cywrain. 

EHYS  GOCH  ERYRI. 

Honnir  yn  gyfíredin  bod  Ehys  Goch 
Eryri  wedi  canu  i  Owain  Glyn  Dwr, 
ond  y  mae  aniscrwydd  am  flynyddoedd 
ei  eiuioes  ef.  Yn  òl  rhai  cyfrifon,  rhaid 
ei  fod  wedi  byw  gan  mlynedd,  os  nad 
rhagor.  Y  tebyg  yw  ddarfod  priodoli 
iddo  waith  rhai  o'r  beirdd  Cochioa 
ereill.  Trigai  yn  yr  Hafod  Garegog. 
plwyf  Beddgelert,  a  dywed  traddodiad 
bod  Owain  Ghn  Dwr  unwaith  wedi 
ymguddio  yno  rhag  ei  elyuion,  a  dianc 
ihagddvnt  trwv  ddrin^o  craií;  serth. 
Ceir  enw  Ehys  Goch  wrth  gywydd  a 
alwyd  yn  gywydd  marwnad  i  Òwain, 
ond  nid  enwir  Owain  unwaith  ynddo. 
Yn  hwnnw,   dywed  Ehys: — 

"  Heddiw  mac  argae  oergwm, 
Hil  Hedd  mawr  ar  y  llawr  Uwm ; 
A  oes  obaith  i'n  iaith  ni, 
Faith   gof  awdl,   fyth  gyfodi? 
Oes,  oes,  cwynwn  anfoes  caith, 
Bo  iawn  gwbl,  byw  yw'n  gobaith." 

Gallai  fod  "Hil  Hedd  mawr  "  yu 
cyfeirio  at  Owain.  Yna,  â  ymlaen  i 
bioíîwydo  pa  bryd  y  deuai  eyfle  eto. 
Os  cymerir  liyn  ynglŷn  â'i  gj-wyddau 
brud  ercill,  y  mao'n  Ued  debyg  ei  fod 
wedi  byw  hyd  ddcchreu  cyffro'r  Tudur- 
iaid,  canys  tebyca<";h  Iwd  y  cywyddau 
hynny  yn  cyfcirio  atynt  hwy  nag  at 
Owain  Glyn  Dwr.  Eto,  ^allai  fod  sail 
i'r  traddodiad  am  ri  gy«ylltiad  âg 
Owain,  a  rhan  y  bu  ymryson  rhyngddo 
â  Sion  Ccnt,  sylwn  amo  yma,  heb 
peiaio  pcnderfynu  ryfnod  y  naill  na'r 
llall  yn  fanwl.  Yrhydig  fnrddoninptli 
Rydd  yng  nghywyddaii  briid  Eliys 
Goch.  or  bod  pcth  o  fawr(>íld  Eryri  daii 
pira  i'w  gael  yn  yr  "  Ymddidd.'m  rhwng 
Rhys  Goch  â  Chamedd  Llywelyn:" — 

"  Coronog,   ocdiog  ydwyfc, 

Cwynfan  ocr,  pyncfin  wyt; 

Llys  y  gwynt,  Ìluosoar  wedd, 

A  lluwch  ym  mol  y  llorhwr<ld  ;     .      . 

Cais  i'th  ymgaifl   o'th   nm;?ylch, 

Cawcnl  ag  ôd  yn  dy  ífylch ; 


Cerwyn   drom,   corou   dramawr, 
Cyfrwy  mal  pibonwy  mawr; 
Cynnal  goreugwal  grugwellt, 
Clochdy  maith,  esgobdy  mellt; 
Och  rhag  cyrn  addurn  eiddew, 
Üchel  wyd,   bicyn  rhwyd  rhew ; 
Ffau'r    blaidd,    heb    na    gwraidd    na 

gwrysg, 
Ffrwyth  dau  canllwyth  do  cenllysg." 

BEIEDD  EEEILL   Y  CYFNOD. 

Enwir  beúrdd  ereill  oedd  yn  byw  yng 
nghyfnod  Glyn  Dwr  gan  GruSudd 
J>Iwyd  ap  Dafydd  ab  Einion  yng 
"  Nghywydd  y  Cwest  ar  Forgan  Hael." 
Yraddengys  bod  "  Morgan  Hael,"  neu 
Forgan  Dafydd  Llywelyn  ap  Phylip 
Trahaearn,  o  Eyd  Odyn  yng  Nghaeo, 
sir  Gaerfyrddin,  wedi  lladd  ríiyw  ustuB 
ar  y  fainc  yng  Nghaerfyrddin.  Ehoed 
cyfraith  arno  am  hynny.  Y  barnwr 
oedd  i'w  brofì  oedd  Syr  Dafydd  Han- 
mer,  tad  ynghyfraith  Owain  Glyn 
Dwr.  Penodwyd  ef  yn  farnwr  yn  l'ò88. 
Sonnir  yn  v  cywydd  am  v  brenin  Eis- 
iart.  Bu  cf  farw  yn  Ì399.  Felly, 
digwyddüdd  y  trychineb  y  can- 
wvd  y  cvwvdd  o'i  blegid  rhwng  1388  a 
1399.  Cyflwynir  y  cywydd  i  Syr  Daf- 
ydd  Hanmer.  Canmolir  ef  am  ei  wy- 
bodacth  o'r  gyfraith,  a  gofynnir  iddo 
ddyi'od  i  Gaerfyrddin  dros  y  brcnin 
Ehisiart.  a  rhoddi  prawf  teg  ar  Forgan 
Hael.  Enwir  deuddeg  bardd  i  fod  ar  y 
cwest.  Ni  thyngcnt  anudon,  meddai 
Gruffiidd  lilwyd,  ac  fclly  rliocnt  farn 
deg.     Wcle'r  enwau  : — 

GrufFudd  Llwyd  ei  hun :  Gruffudd 
ap  Ehys,  o  Wynionydd ;  Llywclyn  Gocli 
!ip  Mourig  Hen,  Ehys,  Ehys  fab  Daf- 
.\dd  ab  lerwortli,  Owain  ap  Dafydd,  Ts 
Coíxl,  sir  Abcrtcifi;  fLIywclyn]  Morl 
y  Pantri;  y  Crach,  y  Cyw,  y  Posned, 
!\  Sypyn  [Cyfeiliog?]  Gwelir  nad 
cuwir  ii(;ho<l  ond  un  ar  ddog.  Yn  \r 
rolo  MSS,  ccir  "  Elws  a  Dafydd  fáb 
Dafydd  ah  Torwcrtli,"  ac  fcily  cawii 
ddcuddcg.  Sylwa.som  cisocs  ar  weith- 
inii  Grnffndd  T,lwyd  a  Llywolyn  Gocli. 
Ccir  yfliydig  o  wpitliinii  rlini  n'r  lloill. 
mei^ÌH  y  Posncd  a  Sypyn  Cyfpilliog  yn  y 
llawyscTÌfnu  Yn  awdl  Svpyn  Cyffil- 
ioc;  i  Ddftfydd  an  Gfifîwnhulr.  n  Farh- 
clltrrf,  ceir  y  Ilinellau,  a  briodolwyd 
hcfyd  i  croill: — 
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"Dyred     pan     fynnych,     croeso    paii 

ddelych, 
Ag  wedi  delych,  tra  fynnych  trig." 

Dyw-edir  yn  LlawyBgrif  Peniarth  81, 
mai  yr  un  un  oedd  Sypyn  Cyfeiliog, 
Bleddyn  Ddu  Was  y  Cwd,  a  Dafydd 
"Amhaclog  Wladaidd.  Ü  ran  arddull, 
perthyn  y  rhan  fwyaf  o'i  weithiau,  a 
welaiií  i,  i  gampau  geiriau  diwedd  cyf- 
îiod  beirdd  y  Tywysogion.  Nid  oes 
dim  barddoniaeth  ynddynt. 

DigAwdd  enw  "  Llywelyn  ap  y 
Moer'hefyd  yn  fynych  yn  y  llawys- 
grifau,  ond  gan  y  canwyd  ei  farwnad 
ef  gan  Guto'r  Glyn,  rhaid  ei  fod  yn  ddi- 
weíldarach.  Tebyg  mai  mab  ydoedd 
ef  i'r  Llywelyn  Moel  o'r  Pantri  a  gan- 
odd  V  Cywydd  i'r  Fedwen,  a  geir  yn 
"  Llỳfr  Yicer  Wolcing  "  (Llyfrgell 
Rydd  Cacrdydd).  Y  mac  oynnw^'s  y 
cywydd  hwnnw  hefyd  yn  ei  gysylltu 
braidd  â  ch^-fnod  y  cywyddwyr  cynaraf. 
Ceir  ynddo   linellau   tlysion : — 

"Glwys  dy  dwf,  glas  yw  dy  do, 
Gwastad  tanad  yw'r  tyno; 
SiderofT  nen  hwylbrenni, 
Syllty  teg  is  allt  wyt  ti ;     .     .     . 
Gasodiad,  nid  trweiad  drain, 
Gwewyr  goreuwyr   Owain." 


Dichon  mai  Owain  Glyn  Dwr  oedd  yr 
"  Owain  "  y  cyíeirir  ato  yn  y  cywydd 
hwn.  Dywedir  hefyd  bod  Ehys  Goch 
wedi  canu  marwnad  Llywelyn  Moel,  a 
tliebyg  mai  ef  oedd  y  Llywelyn  a  gyf- 
arcbai  Rhys  yn  y  cywydd  Cabalistaidd 
liwnnw,  Ue  rhydd  hanes  tarddiad  yr 
awen : — 

"  O'r  tair  Uythyren  air  teg, 

Byw  fur  unrhyw  fu'r  anrhcg; 

Drwy   nnrhyw   lythyr  dro  iawnrbodd, 

O'n  balch  gelfyddyd  a'n  bodd, 

Yr  ysgrifennir  wir  wen, 

Daw  pyrth  Duw,  deuparth  d'awen." 

Bydd  rhai  yn  dywedyd  bod  leuan  ap 
Rhydderch  ab  leuan  Llwyd  a  Gwilyni 
ab  leuan,  Hen  wedi  canu  i  Owain  Glyn 
Dwr,  ond  yr  oedd  y  blaenaf  yn  aelod 
o'r  comisiwn  a  benododd  Edward  IV. 
yn  1461,  i  chwilio  achau  William  Her- 
bert.  pan  wnaed  ef  yn  larll  Penfro;  a 
thebycach  mai  i'r  gomed  a  ymddang 
hosodd  yn  1-156  y  canodd  ef,  ac  nid  i 
Scrcn  1402.  Dywed  y  Dr.  John  Daíis 
heíyd  mai  tua  1460  yr  oedd  Gwilym  ab 
leuan  Hen  yn  ei  flodau. 

Yn  lolo  Goch  a  Sion  Cent,  o  loiaf, 
cynhyrchodd  cyfnod  Owain  Glyn  Dwr 
ddau  fai'dd  rhagorol. 


BEIRÜD  YMDRECH  Y  TUDUBIAID. 


Gwelsom  fel  y  bu'r  beirdd  yn  annog 
ac  yn  cefnogi  Owain  Glyn  Dwr,  ac  yn 
galaru  ar  ei  òl  pan  goUwyd  ef.  Pan 
ddiflannodd  Owaiu,  gadawyd  Cymru 
wedi  ei  deifio  gan  ryfel,  a  chanlyniad 
yr  ormes  ancsgor.  Gwnacth  y  Saoson 
gyfreithiau  yu  gwahardd  i'r  Cymry 
brynu  tiroedd  yn  agos  i'r  trofi  cacrog. 
y,\  chaent  fod  yu  fwrdcisiaid  o  unrhyw 
drcf,  na  dal  unrhyw  swydd.  na  dwyn 
arfau.  Ni  chai  Gymro  brcntisio  oi  fab 
i  unrbyw  grcfft,  na'i  ddodi  i  ddysgu 
llenyddiaeth.  Gwaharddwyd  y  Cym- 
hortliau,  a  chyfrifid  y  beirdd  yn  dros- 
eddwvr.  Dvma  ddiwodd  yr  vn;drech 
f aith :  nn  rhcs  o  symudiadan.  y  naill  ar 
ôl  y  Ihill  wedi  addo  rhyw  Iwyddiant  o 
dro  i  dro,  dan  Ruffiidd  an  Cynan. 
Ownin  (îwynedd.  Tilywolyn  Fnwr.  Tily- 
wclyn  ap  Gruffudd.  ac  Ownin  Glvn 
Dwr ;  ft'r  cwbl  oto  wodi  mf»tliu,  a'r  \m 
ormes  wedi  ou  dilyn.  Toresid  ar  draws 
twf  yr  elfen  ramantns  a  flagurodd  yn 
ocb  Dafuld  ap  Gwilym;  darfu  eto  am 


yr  elfcn  gymdeithasol  a  wclwyd  yng 
ngweithiau  lolo  a  Sion  Cent.  Gallesid 
mcddwl  bod  popoth  ar  hcn  ar  Gynnu 
bollach,  na  chlywid  fyth  mwy  ddim  o 
ddigymar  fiv.  sig  yr  iaith  Gymracg ;  na 
byddai  cto  ::,'an  fardd  ddigon  o  obaitb 
i  ddychmygu  iddo  fyd  gwcrth  ymladd 
trosto.  Eto,  ofer  a  fu  hyn  oll.  Os  na 
cb.ai'r  beirdd  gyfarfod  yn  y  Cymhorth- 
au.  fol  cynt,  daliasant  ati  i  ganu,  ac  yn 
1451,  cafodd  Tilowddcn,  trwy  ei  berth- 
ynas,  Griiffudd  ap  Niclas,  ^onnad  y 
brenin,  Hfrri  TV.,  i  gyimal  Eistcddfod 
yng  Nghaerfyrddin  i  ddiwypio  rboolan 
barddoniaoth  ac  i  drofnu  arforion  y 
beirdd.  Yn  yr  Eisteddfod  lionno,  en- 
illndd  Dafydd  ab  lîdmwnd  y  wobr  ani 
drefnu'r  Pedwnr  Mesur  ar  Hugnln.  Y 
mae  fclly  yn  lled  debyg  mai  írwnlinrdd 
y  Cymhortlinu  fu  achos  cychwyniad  yr 
Eistf-ddfod.  Nid  oes  sail  hanesyddo! 
snfadwy  i'r  traddodiad  am  oistcddfodaii 
cynnracb  naî;  un  Cnerfyrddin ;  ond  yr 
oedd  y  beirdd,  pa  wedd  bynnag,  erbyn 
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1451.  vrodi  adenniU  eu  rhyddid,  a  daeth 
cenedl  fach  yn  bwysig  drachefn  cyn  bo 
hir.  canys  .nid  didramgwydd  oedd 
llwybr  LÌoegr  hithau.  Yn  1449,  coU- 
asai  ei  hawdurdod  yn  Ffrainc.  Yn 
14.55,  dechreuodd  Ehyfeloedd  y  Rhos- 
vnnau.  Yr  oedd  gwaed  y  Tuduriaid  o 
Benmynydd  yn  nheulu  Lancaster.  De- 
chreuodd  y  beirdd  Cymreig  freuddwyd- 
io  a  brudio  eto.  Yr  oedd  yr  "  Haf 
vn  V  dvfodol  o  hvd.  "  Gaeaf  "  oedd  v 
byd  feí  yr  oedd,'  a  "  Haf  "  fj'ddai'r 
byd  a  ddeuai.  O  deulu  Tudur,  bell- 
ach,  yr  oedd  disgwyl  "  y  gẃr  darog- 
an."  Er  darfod  "  Hanes  Cymru  "  i'r 
"  hanesyddion  "  yn  1284,  ni  bu  Cymru 
erioed  yn  fwy  byw ;  ni  bu  ei  ííanes 
erioed  yn  fwy  dyddorol ;  ni  bu  ei  llen- 
yddiaeth  erioed  yn  fwy  egniol.  Cym- 
erwn  olwg  ferr  ar  rai  o  brif  foirdd  cyf- 
nod  ymdrech  y  Tuduriaid,  i  gwblhau'r 
astudiaeth  hon. 

MEREDYDD  AP  EHYS. 

Dywedir  mai  clerigwr  oedd  Mered- 
ydd  ap  Ehys,  yn  byw  yn  Eliiwabon,  ac 
mai  ef  oedd  athrc  Dafydd  ab  Edmwnd. 
Adweinir  ef  oreu  fel  awdur  "  Cywydd 
i  ofyn  rhwyd  bysgota,"  yn  yr  hwn  y 
buwyd  j-n  tybio  ei  fod  yn  sôn  am  ddar- 
ganfod  Amrrica  gan  Fadog  ab  Owain 
Gwynodd.  Wole'r  lliiT^llau  y  sciliwyd 
y  dybiaeth   honno   arnynt : — 

"  Madog  wyf.   mwyedig  wedd, 
Tav.-n    genau    OwJiin   Gwynodd, 
Ni  fynnai  dir,   f'cnaid  ordd. 
Na  da  mawr,  ond  y  moroedd." 

Pa  heth  bynnag  a  allai  fod  yr  ystyr, 
nid  oes  yma  nnrhyw  hòii  am  AnirTÌfn, 
fí  gwvddÌR  bcllach  ddarfod  cyliuddo 
T.I\w<ir'»h  ap  T/lywelyn  o  ladd  Madog 
vn  1170.  Dichon  bod  Mndog  yn 
rnnt,'>n  llyngf>«í  i'w  dad,  nr  nini  rhyw- 
h"th  fellv  ofdd  ystyr  c.yîcinnd  Mfrcd- 
ydd  ap  Eliys  ato.  Nid  of-H  lawer  o 
f.irddoniar-t})  yng  nsliywydd  y  rhwyd 
l)r«"ofn,  ond  y  m.ao'n  ddydílnrol  ffl  dis- 
írrifìad  o  arff.rion — a  phrofiad — hon 
bysgotwr : — 

"  TTflv'r  wyf  lKK'wal  yr  nfon. 
Ar  liyd  dẃr  n  dryll  rliw^d  don  : 
Owflíîd    pysgod    brig    AUin. 
Gwylio'r  wyf,  hcb  gocl  yr  nii !,     ,     . 


Efò'i  praw,  gwell  gan  fab  Ehys 
Eitha'r  dŵr  ua  thir  dyrys; 
Esgud    jT  af  i'r  afon, 
A  chael  haf  i  chwilio  hon."- 

Dengys  y  cjwydd  hwn  iui  mai  gvvr 
yr  awyr  agored  oedd  Meredydd,  ond  yn 
ei  gywydd  i'r  "  Gwynt  "  y  cawn  ef  ar 
ei  oreu.  Dwg  hwnnw  ar  gof  ini  gerdd 
Taliesin  a  chywyddau  Dafydd  ap  Gwil- 
ym  ar  yr  un  testun.  Dyma  fel  y  mae 
Meredydd  yn  cyfarch  y  Gwynt : — 

"  Tj'di'r  Gwj-nt,  tad  eira  ag  ód, 
Traws,   cefn-hir,  tros  y  cyfnod; 
Anadl  oer,  anwadal  wyd, 
A'th  wvneb  a  wnaeth  annwvd; 
Dianr'-  yr  wyd  o'r  deau 
I  berfedd  y  gogledd  gau ; 
Oer  yw  d'aros  o'r  dwyrain — 
Er  3)uw,  cyrch  i'r  deau  cain!" 
"  Yn  wan,  yn  gryf,  yn  iownoed, 
Yn  ddrwg,  ag  vn  dda  criood; 
Un  lled  â'r  byd,  enbyd  wyd, 
Ag  un   hyd  y'th   ganhiadwyd : 
Troed  nid  oe.=5,  nid  rhaid,  na  dwrn, 
Nag  osgedd  corff,  nag  asgwrn ; 
Ni'th  anod  o'r  tudded  tau, 
Ni'th  ludd  ing,  ni'th  ladd  angau." 

Ar    ei    orcu    hefyd,     cyfyd   uwclilaw 
ffansi  droiog  y  beirdd  Cymreig,  a  rhydd 
iiii   linellau   llawn   grym     a     phcth     dy 
chymig : — 

"  Piliwr  adail,  phî'r  ydwyd? 

Planed  wyllt,  pa  ic  nid  wyd?     .     .     . 

Ystent  flin,  estynnyt  íloodd, 

Ysturmant  yr  ystormocdd; 

Im  dón  yw'r  erddigan  dau 

Ag  anadl  y  mcgiuau; 

Pcrw  a  dyrr  craig,  bwrdi\vr  ]<ra(T. 

P)laidd  wyl)r  yn  rlioi  I)lo((Id  obri'tf; 

TreÌHÌaiat  good  am  cu  trysor. 

Tymfstl   II   miiwrwostl   y  mór. 

Ci'in    brofií'd   d_\huddi:id    liwyr    , 

Cria  ar  liyd  cwrr  awyr!" 

Yr  oodd  y  burdd  liwii  yii  nii  o  frnd- 
wyr  cyfnod  ynidr<'oh  y  Tudiirinid.  rcir 
un  cywydd  l)rud  o'i  wiiitli  iir  d<l<'l\v  ym- 
ddiddnn  rhwng  y  hiirdd  n'r  gigíran. 
Vn  hwniiw,  crybwyllir  Mdwiird  : — 

"  Tnrw  îig  niir  tí«w  nr  i  gyrn 
Sy'n  cînlw  YnvH  y  Ccdyrn, 
O  dnw'r  gwyr  yn  dair  gwnrt. 
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A  C'liadarn  y\v  braieli  Edwart ; 

Dwrn  y  brenin  cadaruaf 

A  geidw  yr  hedd  gwedi'r  haf." 

Gellid  casglu  oddiwrth  y  cywydd 
hwn  mai  cefnogwr  i  deulu  lorc  oedd 
Meredydd,  a  bod  y  cywydd  wedi  ci 
ganu  cyn  dyfod  Edward  IV  i'r  or- 
sedd.  Mewn  cywydd  arall  a  briodohr 
iddo,  cawn  ei  farn  am  y  Llyfr  Brud. 
Ymddengys  ei  fod  unwaith  yn  oi  gredu, 
ac  yn  gwerthu  ei  eiddo  i  brynu  arfau 
ar  gyfer  yr  yradrech  a  ddi'^gwyhai,  yn 
ôl  y  daroganau.  Ond  nid  ocdd  y  peth- 
au  a  ddaroganwyd  yn  digwydd.  a  dyma 
fel  y  dvfvd  v  bardd  ei  fcddwl  am  v 
Llyfr  Briid:— 

"  Y  brat  llwyd  yniysg  brot  Ihiid, 
Brut  hen  lyfr  y  Brytaniaid : 
Brwydr  ar  dir  Camber  ydw.\d. 
Brychhw  dwrch,   brychculyd  wyd. 
Beth  a  dál  vm  d'obeithiaw? 
Yn  boeth  y  bych,  hen  beth  baw !     . 

Y  gẃr  âg  ysgrifen  gau 

A  lanwodd  dy  ddalonnau. 

Am  roi  ynfydgcrdd  ^Torddin 

Y'n  llowdr  crwth  hen  lledr  crin, 

A'r  Tarw  Moel,  llyma  goel  gwan, 

T'n  twyllo  o'n  tai  allan ; 

Ffol  yw  dy  siarad,  brad  brcg, 

Ffol  o  ciriau  fifilorcg; 

Addaw  i'r  bobl  a  wyddyn 

Fyd  da,  ag  heb  ddyfod  íiyn  : 

Cred  íì  na  rown  welltyn  crin 

Er  myrdd  o  oiriau  ^rcrddin." 

DoníTys  y  troiriau  hyn  fod  Merodydd 
pp  Bhys  o  leiaf,  yn  ansicr  am  gywir- 
dcb  y  darocfanau,  a  choir  cywyddan 
tebyg  can  rai  beirdd  croill.  Eto.  nid 
oes  amhouaoth  na  ddofnyddiwyd  y 
bnidiau  yn  holacth  at  nmcanion  gwleid- 
yddol,  yn  nvbonni?  at  godi'r  Cymry 
ymhhiid  y  Tudurinid.  Anodd  pondcr- 
fvnu  fnint  oodd  crcd  y  beirdd  ar  y  daro- 
eanau,^  vn  onwodîg  yn  eu  nianyhon. 
ond  nid  oos  amhouaeth  na  chrodai'r 
rhnn  fwvaf  o  honvnt.  beth  bynnaí:.  y 
frfid^odînd  yr  adenillai'r  Cymry  goroii 
Lundain. 

BAFYDD    NANMOTÌ. 

Y  mno  traddodindaii  vn  cysvlltu  Dnf- 
rdd  Nanmor  â  ■Rhvs  Coch  Ervri.  Yn 
ôl  un  ystori  mab  orddorch  î  Rys  yd- 
oedd,  ac  wedî  gweled  bod  dawn  ynddo, 


cymerth  Pihys  ef  ato,  a  dysgu  rheolau 
barddoniaeth  iddo.  Yn  òl  ystori  arall, 
cafodd  Ehys  hyd  iddo  yn  cregina  ar  y 
Traeth  ]\Ìawr,  a  dywedodd  wrtho, 
"  Oer  yw'r  hin  i  gregina."  Atebodd  y 
bachgeu  yn  ebrwydd :  "  Yr  \\n  yw'r 
haul  rwan  â'r  ha."  Am  hynny,  mab- 
wysiadodd  Ehys  ef.  Dywedir  hofyd 
bod  Dafydd  yn  eisteddfod  CaerfyrddÌn, 
yn  1451,  a'i  fod  yno  wedi  dangos  mwy 
o  orchest  ar  gerdd  dafod,  a  mwy  o  wy- 
bodaeth  am  ddefodau  llysoedd  Tywys- 
o;,'ion  Cymru,  na  neb  arall.  Y  mae'n 
debyg  oddiwrth  ei  enw  mai  brodor  o'r 
Eryri  ydoedd,  ond  fel  y  dengys  ei  weith- 
i;ui.  daeth  i  gysylltiad  â  rhai  o  deulu- 
oodd  pendefis^aidd  Ceredigion.  GeUir 
rliannu'r  cerddi  a  briodoUr  iddo  yn  dri 
dosbarth,  sof  Cywyddau  Brud,  Cerddi 
mawl  a  Marwnad.  a  Chywyddau  Sorch. 
J\ícwn  rhai  ysgrifau,  priodohr  i  Ddat- 
ydd  Llwyd  rai  pcthau  a  geir  tan  ei  enw 
cf  mewn  ereill.  Ymddengys,  sut  byn- 
nag,  ci  fod  yntau  yn  un  o  gefnogwyr  y 
Tuduriaid,  a'i  fod  wedi  canu  cywvdd- 
au  brud  o'u  plaid.  Mewn  \ui  awdl  n 
geir  vn  "  Llyfr  Elis  Gruíîudd  "  a 
"  Llyfr  Vicer  Woliing  "  (Llyfrgell 
Caerdydd),  sonia  am  arwyddion  yr  haid 
a'r  sêr.  a  ddanghosai  fod  rhyw  ddiff- 
wyddiadau  mawrion  yn  agos.  Canodd 
hofyd  awdl  i  Harri'r  Seithfed,  yn  erfyn 
nawdd  hoU  saint  yr  ynys  arno,  ac  yn 
nyddu  ou  honwau  yn  benilhon  cyncr- 
haneddol  gyda  modr  a  chywreindob 
mawr,  fel  y  dengys  y  llinellau  hyn  : — 

"  Henaint  o  ran  saint  jt  ynys  lion 
T  Harri  a'i  adcl  yn  hir  oodiog; 
Mair,   Gabriel,   Sariel,   Toraas,   Iricl, 
Afihangel,  Irinicl  a  fo  rannog; 
Nawdd    Benod,    Barned,    yn   y   lle    i 

barno, 
Tìrothen  a  Sulien  a  sain  Silin, 
Biian,  Celynin,  Beuno,  Celynog 
Cynin  a'i  wcision,  Cynan,  Asa." 

Canodd  gerddi  mawl  î  Bvs  o'r  Ty- 
wyn  ;  Tomas,  Arglwydd  y  Ty wyn ;  Daf- 
ydd  ap  Rhyddorch  ab  Icuan  T,lwvd  o 
Ogerddan:  Dafydd  ab  Teuan  ab  Einion; 
Dafydd  Llwyd  ap  Dnfvdd  ap  Rhydd- 
erch  o  Ogcrddan ;  William  Northylon. 
o  Uwch  Aeron,  ac  eroiU.  Byddni  rnid 
chwilio  llnwer  îawn  î  erh'ro  oî  holl  gyf- 
ciriadau  hanesyddol  a  chwcdlonol  yn  y 
corddi  hyn,  ac  yn  y  cywyddau  brud. 
DvDÌon  hael  ac  vmladdgftr,  ac  o  acbau 
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da,  oedd  ei  arwyr  i  gyd;  ac  j  niae  enw- 
íìu  a  gorchestion  hen  frenhinoedd  a 
phenaethiaid  Gwynedd,  Powys  a  De- 
iieubarth  at  ei  law,  i  gymharu  ei  arwyr 
â  hwynt,  \n  gYstal  âg  enwau  march- 
ogion  y  rhamantau  Arthuraidd,  ac 
enwau'r  saint  trwy'r  oesoedd.  Ehj-dd 
ei  ddisgrifiadau  oleuni  dyddorol  ar  fyw- 
yd  ac  arferion  yr  hen  deuluoedd  pende- 
figaidd.  Yr  oeddynt  yn  ddewr  a  di- 
bris,  yn  falch  o'u  hachau,  ac  yn  hael 
o'u  bwyd  a'u  diod.  Prin  y  cawn  yn  ei 
waith  ddim  o'r  manyh'on  personol  a 
gawn  gan  lolo  Goch,  ond  y  mae  ganddo 
gyfoeth  o'r  ormodedd  sy'n  nodweddu 
cymaint  o  farddoniaeth  Gymraeg. 
Wrth  ddisgrifio  gwledd  a  roes  Èhys  o'r 
Tywyn,  dywed: — 

"  Pe  bai  gau  mil,  yn  ddilys, 
0  erydr  rhif  ar  dir  Ehys, 
A  thrychan  gwinllan   a  gwin, 
Ag  yn  malu  gan  mehn  ; 
Pe  bai'r  ddaear  yn  fara, 
Neu  flas  dwfr  fal  osai  da, 
Yn  y  wledd,  rhyfedd  barhau 
Dwr  a  daear  dri  dîau!" 

Gwledda  a  rhyfela  oedd  y  bywyd  a 
ddisgrifiodd  Dafydd,  ac  yn  y  duU  hwn 
y  gwnacth  hynny.  "  Graean  yr  eigion 
a  gryn  rliagot!"  meddai  am  un  o'i  ar- 
wyr.  Ond  y  mae  mwy  nag  un  pcth 
newydd  yn  ei  waith  hefyd.  Priodohr 
iddo  "  Gywydd  Damon  a  Phythias  " — 
up  o'r  pethau  prinion  iawn  hynny 
mewn  barddoniarth  Gyniraeg,  sef  j's- 
tori  ar  fesur  ccrdd.  Yr  hen  chwedl 
lionno  ydyw  am  Ddionysius.  y  pormos- 
wr  o  SvTaciise,  yn  condcmnio  Damon  i 
fîin.r,  eithr  yn  caniatau  iddo  fyncd  ad- 
ref  i  pnnu'n  iach  â'i  deuhi.  ar  yr  amod 
bod  rhywnn  vn  myned  yn  ffichiau  dros- 
to  i  ddif^dd-^'f  yn  ci  le  oni  ddelai  ef  yn  ( i 
ól  Cvmf'rth  ci  cvfaill.  Pythias.  ò.i  lc, 
ac  nrro'i  iddo  orfod  marw  dros  Damon 
am  fod  hwnnw  yn  hwvr  vn  dychwclyd. 
Os  cymherir  y  cywydd  liwn  â  cherddi 
frr-\]\  Dafydd  Nanmor,  pwr-lir  ci  fod  yn 
llnwr-r  llacach,  a  mwy  diofal  oi  cfl- 
fyddyd :— 

"  Dwedai    Phyddias.    díwrwas    dn, 
'  Damon.  pam  y  doi  yma?' 
Yntau   ddwf'dai     '  Tíf!)   f;>ntnÌH, 
Xi  f;hoi  fnrwojiifth.  na  chais 
Wrth   y   gyfraith    faith,    myfi, 
Dwl  iawn  bcn,  dv!wn  bocni.' 


Y  brenin  barai'i  einioes, 
Gwelodd,  fe  glwyfodd  â  gloes, 

Y  fíyddlondeb,   rhwydd-deb  rhodd, 
Power  dyn  a'i  pardynodd." 

Anodd  meddwl  mai'r  un  un  a  ganodd 
y  cywydd  hwn,  a'i  eiriau  Uanw,  âg  a 
wnaeth  y  cerddi  ereili.  At  hynny, 
priodohr  y  cywydd  i  Thomas  Prys  yn  y 
"  Cefn  Coch  MSS,"  ac  y  mae  ei  ar- 
dduU  yn  llawer  tebycach  i  waith 
hwnnw,  ac  i'w  gyfnod,  nag  i  waith  a 
chyfnod  Dafydd  Nanmor.  Eto,  rhaid 
cydnabod  bod  Dafydd  yn  rhywfaint  o 
ddiwygiwr  hcfyd.  Ni  ddewisodd  gadw 
yn  llwyr  at  y  Cj'wydd  Deuair  Hirion. 
Canodd  ar  fesur  Gwawdodyn  Byr — y 
goreu  o'r  pedwar  ar  hugain — ac  y  mae 
digon  o  symudiad  yn  ei  linellau : — 

"  Aed   ncn   ffurfafen    ffcrf.    fawr,    a'r 
dwr  oer, 
Ar    ei    ôl,    a'i    lloer,    a'r    haul,    i'r 
llawr ; 
Tristed  ei  weled  ar  ei  elawr  gref — 
Truan  fu  y  Ilef  trwy  nef  a  llawrl" 

Ceir  ganddo  hcfyd  fesur  nad  yw'n 
un  o'r  pedwar  ar  hugain  o  gwbl,  nag 
i'w  gael  ychwaith,  hyd  yr  wyf  yn  cofio. 
ond  ganddo  ef.  Mesur  yw  hwunw  o 
lincUau  deuddeg  sillaf  bòb  im,  ac  y 
mae  llawer  o  ynni  a  grym  ynddo : — 

"  Ni  bu'n   oes   y   cewri  un   byw   na^; 

curud, 
Neu  belydr  nas  arhoest;  ni  bu  leidr 

nas  rhcstud ; 
Ni   bu   leifiau   gloywon,    na   blifiau    a 

glywud, 
Ni   bu   o'r    [hoUl    ocs    hon    wyncbwr 

well  ei  sud ; 
Ni  bu'r  gwr  a  wnclai,  cr  bwrw    gwr, 

a  wnclud ; 
Ni  bii  i'n  oí>s,  hyd  hyn,  un  bwa  nns 

tynnnd ; 
Ni  bu  wr  II  furiiii'r  un  bnr  a  nrforud." 

Ond  or  cnrl  y  pfthnu  ncw\ddion  hyn 
tranddo.  cto.  cndwf)dd  nt  yr  hcn  din- 
ddodiad  trwy  ganu  dnrnnii  hirion  o'r 
ddwy  nwdl  hyn  ar  yr  un  odl— pcth  sy'n 
gwanychu  llnwcr  nr  cu  licfîuilh.  Yri 
'i  gywyflduii  i  f.Tchcd  y  mnc  ci  bcth- 
nii  pryflffrflmf.  ac  at  y  rhni  n  poir  yn  v 
"  Oorchfstion  "  a'r  "'CcinÌDn."  y  iiiftf 
crcill  mcwn  llawysgrifiui  cyii  dlvacfl 
û  liwythau.     Cymcrer  ci  "  rìywydd   i'r 
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Cao  Bedw  "  yn  engrliaifft.  Denyys 
hwnnw  ei  hun  mai  cywyddau  Dafydd 
ap  Gwilym  a  gododd  yr  hwyl  ar  Ddaf- 
ydd  Nanmor: — 

"  Ni  byddaf,  mwy  na  Dafydd 
Ap  Gwilym,  heb  gwlwm  wydd," 

nicddai:  ond  yr  oedd  Dafydd  Naimior 
yn  drech  hyd  yn  oed  na'i  gynddelw  yn 
y  cywydd  ìiwn.  Y  mae  pob  ninell  \ii- 
ddo"  y'u  berffaith  o  ran  celfyddyd,  ur 
cwbl  mor  dlws  â  breuddwyd : — 

"  Lluniais  oed  mewn  Uwyn    o    sercii 
'A    meiUionwydd    raewn     [?im]     llan- 
nerch , 

Y  fun  Iwys,  o  fân  laswydd 

A  wnaotirgao,  o  fanwaith  gwydd; 
Ni  wys,  am  y  cae  a  wnaeth, 
Ai  dail  yw,  ai  hudoliaeth; 
Athrawiaetli  a  wnaeth  yn   [n]  ail, 
Athrawiaeth   faith   ar   wiail; 
rrŵyr  y  saith,  ar  y  groes,  wau, 
Gelfyddyd,   gwiail  foddau ; 
Da  iawn  y  g\vyr,  dan  y  gwydd, 
]")roi  gwielin  drwy'i  gilydd ; 

Y  ferch  a'i  eòl  dan  fraich  cainc, 
A  roes  gae  o  wrysg  ieuaino, 
Croesgáe  o  frig  gwrysg  y  fron, 
Cac  a  cihodd  fal  calon." 

Sylwcr  yn  arbennig  ar  ei  arfer  o 
drychu  ymadroddion,  fel  y  ceir  yn  y 
pennill  hwn : — 

"  Gvvyr  y  saith,  ar  y  groes,  wau, 
Gelfyddyd,  gwiail  foddau." 

"  Saith  gelfyddyd  "  yr  hen  ysgol- 
lieigion  yw  ei  gyffeWbiaeth,  a  threfna'r 
i:eiriau  fel  pe  buasai'n  canu  gwors 
Ijadin.  Y  mac  cofio'r  trychu  hwn  ar 
ymadroddion  yn  gymorth  yn  fynych  i 
(Idoall    cystrawon    y    cywyddau. 

Eto.  yn  ei  "  Farwnad  Merch,"  er 
mni  traddodiadol  yw'r  testun,  yn  ôl 
pob  tcbvg,  moí'is  gwaith  Llywclyn 
Goch,  Tiidur  Aled,  o  llawcr  ertill, 
cnẃn  linolhm  tlysion  a  dwys,  megis  y 
rhai   hyn : — 

"  Os  marw  yw  lion  is  Couwy, 
Ni   ddyly   Mai   ddoilio  mwy ! 
Och   im'.  |)o  marw  chwemwy, 
O  bydd'i  math  mcwn  bedd.  mwy ; 
Ocb.  Duw  tad,  o  chuddiwyd  hi, 
Nnd  ooddv/n  amdo  iddi ! 
Och  fì'n  awr  na  cliawn  orwedd 
Gyda  bun  dan  gacad  bedd!" 


Anodd  hefyd  a  fyddai  gael  dim  tlys- 
ach  na'i  ddisgrifiadau  o  wallt  Llio: — 

"  Llio  eurwallt,  lliw  arian, 

Llewych  mellt  ar  y  lluwch  mân.       , 

Mae  o'r  un  wallt,  am  war  Non, 

Ar  fronnau'r  môr-forwynion.     .     .     ■ 

Ai  plipg  y  gneuen  wisgi, 

Ai  dellt  aur  yw  dy  wallt  ti'? 

Mae'r  gwallt  mwya  ar  a  gaid, 

Am  ei  gwar,  fal  mwg  euraid 

N'ad,  Duw  gwyn,  er  mwyn  tw  gwallt, 

Farw  LHo  frialleuwallt  1" 

Xid  rhyfodd  bod  y  beirdd  yn  són  am 
lìdafydd  Nanmor  fel  eu  "  hunmeistr." 
Dengys  y  dyfyniadau  hyn  ci  fedr  arben- 
nig,  a  cheir  yn  y  llawysgrifau  lawer  o 
gampau  iaith  a  chynghanedd  a  briod- 
olir  iddo. 

TUDUR  PENLLYN. 
Un  o  ysbrydion  tymhestlog  ymdrcch  y 
Tuduriaid  oedd  Tudur  Penllyn.  Yn  ôl 
awgrym  Owain  ap  Llywelyn  Moel  yn  r-i 
farwnad,  brodor  o  Lanuwchllyn  yd- 
oedd — 

"  Llyna  dir,  lle  nid  araul, 
LlanuwUyn  Penllyn  heb  haul." 

Buasai  hanes  ei  fywyd  yn  ddiameu 
yn  rhamnntus — gclh'r  casglu  cymaint  a 
hynny  oddiwrth  wcddillion  ei  weithiau. 
Dengys  ei  farwnad  gan  Owain  ap  Lly- 
welyn  Moel  ei  fod  yn  hysbys  trwy  Gym- 
ru  fel  bardd  a  brudiwr.  Geilw  Owain  eí 
vn  "  frut,"  "  proffwydwalch,"  "  Uen 
gél,"  a  "  llyfr  auoeth,"  neu  "  lyfr  dir- 
gelwch."  Y  mae'n  amlwg  bod  y  brud- 
wyr  yn  meithrin  y  gred  eu  bod  yn  gaUu 
dowino,  ac  yn  ysgrifennu  yn  gudd  i 
ddangos  eu  medr.  Mantcisient  ar  ym- 
ddangosiadau  naturiol  i  "brofi  eu  dawn. 
Y  mae  cwcddiUion  hen  sêr-ddewiniaeth 
yn  y  peth — caiiodd  lolo,  fcl  y  gwelsom, 
á  cíianodd  ereiU  wed^n,  i'r  sér  darogan. 
Termau'r  hen  ddewiniaeth  sêr  a  arfcr- 
ant — y  gaeaf,  y  gwanwyn,  a'r  haf. 
Aeth  y  traddodiad  iiwn  i  lonyddiaeth 
liloegr,  fel  y  cy.syUtodd  Shakespeare  eí 
âg  Owain  Glyn  liwr  ci  hun — 

'  At  my  birth, 
Thc  front  of  heaven  was  fuU  of  fiery 

shapes; 
The  goats   ran    from    the   mountains, 

and  the  herds 
Were     strangely     clamorous    to     the 
frightened  fîelds.' 
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Cjnt  ac  ar  ôl  hynnj,  Merlin  oedd 
dewin  mawr  Ewrob.  Gwyddai  Drayton 
am  dano,  fel  y  dengys  y  Polyolbion. 
Aeth  lolo  yn  ddewin  yn  y  traddodiad 
Saesneg,  ac  oddi  wrth  ei  enw,  dychmyg- 
wyd  iddo  fantell  goch,  a  rhyw  dde- 
winiaeth  ynglyn  â  hi.  Pa  faint  ynte 
oedd  y  gred  ar  bethau  o'r  fath  yng 
Nghymru  ei  hun?  Dengys  cannoedd  o 
gywyddau  faint  dylanwad  y  Brudwyr. 
Ánodd  meddwl  nad  oedd  llawer  ohonynt 
yn  credu  yn  eu  da\\Ti  eu  hunain.  Cred- 
ai'r  bobl  gyfîredin  hwynt.  Esgeulus- 
ent  eu  gwaith  i  ddisgwyl  rhyw  ddig- 
wyddiadau  hynod.  Aethai'r  peth  yn 
ddigon  gwrthun  yng  ngolwg  Meredydd 
ap  Rhys,  megis  y  gwelsom,  fel  y  canodd 
dduchan  i'r  Llyfr  Brud. 

Un  o'r  brudwyr  hyn  yn  arbennìg  oedd 
Tudur  Penllyn.  Mewn  rhai  ysgrifau 
ceir  ei  enw  wrth  bethau  a  briodolir  mewn 
ereill  i  Lewis  Glyn  Cothi,  raegis  "  Cy- 
wydd  Saeson  y  Fflint,"  ac  awdl  i  Eein- 
alít  ap  Grufìtudd.  Y  mae'r  cywydd 
uchod  yn  dí.'byca:;h  i  waith  Lewis, 
ond  delw  Tudur  sydd  ar  yr  awdl.  De- 
chreua  drwy  alw  ar  Ptcinallt  i  ddial  ar 
drigolion  Sir  Gaerlleon  ani  rywbeth  a 
wnaethant.  Ymddengys  ei  fod  yntau 
wedi  gwneuthur  hynny,  canys  disgriíia 
Tudur  yr  helynt  a  fu.  Enwa  amryw  o'r 
rhai  a  Ìaddwyd  yu  yr  ymladd,  ac  y  mac 
dirmyg  aruthr  yn  e-i  g}foiriadau  atynt : — 

"  Curwyd  Wil  a'i  bac,  a  Siac  a  Sion, 
Llas  Twm  â  gordd  blwm,  fel  blowmon 

mewn  cors, 
Llas  Siors  a'i  hors,  ni  wnai  hirson." 

Nid  ocs  farddoniaeth  mewn  peth  fel 
hyn,  ond  y  mae'r  manyldeb  personol  a 
geir  gan  Dudur  Penlíyn  yn  arbenig- 
rwydd  arno.  Canodd  awdl  arall  i  Roin- 
allt.  "  wcdi  iddo  ladd  gwyr  Caerlloon." 
Y  mae  honno  yn  llawn  o  íîyrnigrwydd,  a 
serthedd  ymadrodd  yr  oes.  Y  mm  rliyw 
erwindob.  a  fiiasai'n  clafychu  llawer  o 
bobl  cyn  dr'nhrcu  Awst,  1011— ac  na  all 
lai  na  chael  yr  effaith  honno  ar  rai  o  hon- 
om  eto. — yn  ei  chreulondfb  f.ignofth. 
Dyma'r  olwg  oedd  ar  w^r  Sir  Guor  wedi 
dialedd  Hhfinallt: — 

"  Camlan,  wrth  j  tûn,  tynion  fu  pen- 

nau. 
Crimocau.  trwynau  fnl  uwd  rhynion ; 
Curo'r  Hu  yno  â  Uinon  wfwyr, 
Y  rhai'n,  fy  oryr  a'u  rhoi'n  fcirwon.-' 


l''r  un  un  oedd  y  ffasiwn  yn  yr  oes 
honno  âg  yn  hou,  hefyd,  ar  ôl  gorchest- 
iou  o  'r  f ath : — 

I  Ddewi,  offrwm  addawaf,  a  Non, 
Er  ordro  Saeson  i'r  drws  isaf. " 

Bywyd  y  gwylliad  oodd  hwn,  a  rhaid 
bod  Tudur  yn  gynefin  â'r  rliai  oedd  j'n  ei 
fyw.  Rhydd  ei  gywydd  Moliant  i  Ddaf- 
ydd  ap  Siencyn  ini  olwg  ar  fywyd  gwyllt 
dynion  dibris  yn  y  coed  a'r  creigiau, 
dynion  a'u  bywydau  jn  eu  dwylaw  bob 
dydd,  a  dim  ond  eu  dibrisdod  rhyng- 
ddynt  â  marwolaeth.  Yr  oedd  swyn  yn 
y  bywyd  hwnnw  i  Dudur,  a  llwyddodd 
i'w  gyfleu  yn  ei  gerdd — swyn  antur  ddi- 
bris  a  rhyddid  peryglus : — 

"  Dy  gastell  ydyw'r  gelli, 

Derw  dòl  yw  dy  dyrau  di.  .  .  . 

Gwylia'r  trefydd,  celfydd  call. 

A'r  tirocdd  o'r  tu  arall ; 

Da  yw  secwndid  y  dydd, 

Gwell,  ŵyr  Cadell,  yw'r  coedydd; 

Da  yw  fîin  a  thref  ddinas, 

Goreu  yw  glyn,  a'r  graig  las : 

Da  oedd  bardwn  dydd  bwrdais, 

Ac  nid  oedd  waeth  saeth  rhag  Sais!" 

Canodd  un  cywydd  i  "  Ruffudd  Fych- 
an,  pan  oedd  yn  TAI  gyda  Harri  Seith- 
fed."  Ond  nid  bardd  gwloidyddol  yn 
unig  ydoodd  Tudur  ychwaitli.  Rhydd 
ei  gerddi  lawor  o  oicimi  ar  arforion  a 
syniadau  ei  oos.  Os  byddai  wrtlii  â'i 
holl  egni  yn  ei  gyrru'n  ddrwg  rhwng  y 
Cymry  â'r  Saeson,  byddai  hofyd  \ii 
cymodi'r  Cymry  â'i  gilydd.  ('anod  l 
gywydd  i  Ruftudd  o  Lwydiarth  i'w 
gymodi  â'i  fab,  wodi  iddn  ddigio  wrlh 
hwnnw  am  ryw  dro  a  wn;\oth  yn  oi  ien- 
enctid.  Nodwoddiadol  inwn  o  ddiystyr- 
rwch  y  l)OÌrdd  Cymroig  at  ff(!Ìthiau  cy- 
fîredin  yw  na  rydd  Tudur  ddim  manyl- 
ion  am  y  íTrao,  dim  ond  canmol  y  tad  n'i 
fab,  a'r  fam.  a  dymuno  eu  oyinodi;  nc 
oni  wnaont  hyimy,  dywod  y  duohnnai 
yntau  hwy,  nc  yr  ai  i  Nannau,  llo  oui 
rooso.  Dro  nrall,  rân  "  Gywydd  Cymod  i 
Ferodydd  ai)  Llywolyn  o  Enau'r  Glyn." 
Rhyngddo  of  oi  htin  â'r  p\Vr  mawr  y  bu'r 
ffrafi  V  tro  hwn,  ond  ni  ddywod  i  ni  otn 
pa  l)fth  of^dd  yr  hohnt,  nniL.'""  nn'i  ff>'ì 
cf  wodi  torri  oi  addfwid  i  ymwoh-d  A 
Merodvdd.  Ond  swyddai  Tudur  sut  1 
gymodi,  drwy  gyfrwng  y  morchod :--' 
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"  Nid  rbaid  im',  i'r  tir  y  dof, 
Ond  rhoi  Esyllt  hwn  trosof; 
Barned  hi  a  Mai-edydd, 
Ag  yn  y  tŷ  gwnawn  oed  dydd." 

Canodd  i  lawer  o  w^r  mawr,  gan  gan- 
mol  eu  hurddas  a  bíìJchter  eu  hacliau. 
Yn  ei  "  Gywydd  Moliant  yr  hen  Huw 
Conwy  o  Fryn  Euryn,"  cawn  ddisgrif- 
iad  hyawdl  o  waith  macn  yr  oes,  fel  y 
gwelai  Dudur  ef : — 

"  Mur  mal  y  graig  ym  Merwyn, 
Maen  nadd  i  gyd,  mynydd  gwyn; 
Mae'r  deri  rliom  â'r  dwyrain, 
Wrth  yr  haul,  ar  wartha  rhain."- 

Paentiwyd  y  parwydydd  yn  gywraiu, 
meddai,  á  lluniau  coed  a  blodau : — 

"  Bwriwyd  in',  er  byrhau  dydd, 
Baradwys   ar  barwydydd; 
Bernos  yw  hirnos  yn  hon, 
Bwrw    gwinwvdd,     siambrau 
ion." 


gwyn- 


Ym  "  Marwnad  I\Iallt  ferch  Hywel 
Sele,"  cawn  olwg  aruU  ar  yr  un  byw- 
yd.  Disgrifia'r  wledd  a  íyddai  yn 
Llwydiarth  y  Nadolig — gwin  a  medd, 
aur  ac  arian,  a  cherddorion  medrus.  Yn 
ei  Gywyddau  Goi'yn,  ceir  y  gamp  ddy- 
falu  mewn  cypledau,  a  llawer  o  ryw 
fìansi  ac  afiaith  troiog,  er  nad  oes  yn  y 
gwaith  nomor  ddim  gwreiddiol  iawn — 
hynny  yw.ceir  yr  un  cyfEelybiaethau  gau 
feirdd  y  Cywyddau  Gofyn  yn  gyffredin. 
Y  mae  ei  ddisgrifiad  o'r  Tarw  cystal  à 
dim  o'i  waith  yn  y  math  hwn  ar  ganu : — 

•  Blew  du,  fîyrf,  fal  dwbled  ffwl, 
Trymlais,  tew  rowubais,  trwynbwl; 
Gwallt  uchter  iâd,  gwylltwych  drem, 
Gwddf  unllath,  a  gwaedd  feinllem; 
Dau  bost  ar  wastad  ei  ben, 
Mal  yn  dyrau  ymlaen  derwen." 

Tebyg  mai  amaethwr  ydoodd,  canys 
mewn  cywydd  a  ganodd  Guto'r  Glyn, 
yn  disgrifio  ei  helynt  ei  hun  yn  ceisio 
gwerthu  ŵyn  degwm  person  Corwen  yn 
Lloegr,  cyhuddir  Tudur  Penllyn  o'i 
dwyllo  ar  fargen,  a  cheir  cywydd  ateb 
gan  Dudur  yn  edliw  i  Guto  mai  nid 
colli'r  ^ät'yn  a  wnaeth,  fel  y  dywedai,  ©nd 
ou  gwerthu  a  chadw  yr  arian.  Y  mae 
disprrifiadau  Tudur  o  fywyd  cyffredin  yn 
llawer  mwy  byw  na'i  ddisgrifìadau  o 
fywyd  y  cyfoethogion.     Yn  ei  dduchan  i 


ryw  gybydd  o  Gaer,  cawn  holl  graster 
arferion  ac  iaith  yr  oes.  Dywed  bod  y 
cybydd  hwnnw 

"  Yn  twyllo  clêr  niferoedd  ì 

I'w  dŷ,  rhag  mor  galchaid  oedd."  [ 

Yna,  disgrifir  y  tŷ,  y  gŵr  a'r  wraig, 
a'r  gymdcithas  yno,  yn  ddigon  byw  a 
gerwin.  Yr  oedd  y  wraig  yn  "  rhostio 
cegyrn,"  ac  yn  cynnyg  iddo  yntau  afal- 
au  surion.  Daeth  y  gweision  i  gael 
bwyd,  a  dechreuwyd  clirio'r  bwrdd, 
lle'r  oedd  y 

"  gadr  aradr-swch, 

A'r  did  Ile  rhwymid  yr  hwch." 

Ar  y  bwrdd  hefyd  yr  oedd  penfíest, 
ystrodur,  rhaff,  panel,  tresi,  mynci,  a 
phob  math  o  daclau.  Ar  ol  bwyta, 
galwodd  y  gẃr  ar  ei  deiliwrj  gan  rod  li 
telyn  iddo,  ac  yna — 

"  Canu  rhinc  o'r  cenau  rhonca,  \ 

Yn  ffest  ar  ôl  bresych  íîa." 

Tebyg  yw'r  bywyd  a  ddisgrifir  yn  ei 
gywyddau  ymryson  âg  leuan  Brydydd 
Hir.  Y  mae'r  iaith  yn  fras,  a'r  arferiou 
yn  eirwon.  Canu'r  Glêr  oedd  hwn,  a'i 
amcan  arbennig  oedd  duchauu,  a  gosod 
popeth  yn  ei  fíurf  wrthunaf.  Mawr  y 
gwahaniaeth  rhwng  y  bywyd  hwn  â 
moesau  mirain  y  Mabinogion,  ac  hyd  yn 
oed  â  bywyd  yr  awyr  agored  yng 
ngherddi  Dafydd  ap  Lìwilym. 

DAFYDD   LLWYD  AP  LLYWELYN 
AP    GRUFFUDD. 

Brodor  o  Fathafarn,  plwyf  Llan- 
wrin,  Cyfeiliog,  oedd  Dafydd  Llwyd 
ap  Llywelyn  ap  Grufìudd,  a  dy- 
wedir  bod  ganddo  eiddo  o  bobtu 
i  afon  Ddyfi,  uwch  law  Machyn- 
Ileth.  Y  mae'n  amlwg  oddi  wrth  y  cy- 
wyddau  a  geir  tan  ei  enw  ei  fod  yn  ŵr 
blaenllaw  yn  ymdrech  plaid  y  Tuduriaid 
cyn  dyfod  Harri  Rismwnt  i'r  wlad;  a 
chawn  yn  ei  waith  olwg  weddol  glir  «r 
wleidyddiaeth  teulu  Lancaster,  a'u  duU- 
iau  i  gyfodi  Cymru  a  gogledd  lilocgr  o'u 
tu.  Rhydd  Dafydd  Llwyd  ini  hefyd 
olwg  ar  lawer  o  arferion  bywyd  Cymru 
vn  ei  oes.  Dengyg  bod  pohl  o'i  ddos- 
barth  ef,  o  leiaf,  yn  berffaith  hysbys  o 
brif  s^-mudiadau'r  pleidiau  gwleidyddol 
yn  y  deymas,  ac  nad  oeddynt  anwybod- 
U3   am   ^T   hvn   oedd  yn   dÌTWvdd   ar  v 
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Cjfandir.  Gwelsom  fel  y  cydymdeimlai 
lolo  a  Sion  Cent  â'r  Uafurwr.  Yng 
Nghymru  Dafydd  Llwyd,  yr  hen  ben- 
defigion  oedd  jr  uuig  bobl  o  bwys,  ac 
yr  oedd  casineb  rhwng  y  Cynury  a'r 
Saeson  eyn  fEyrnieed  âg  y  bu  erioed. 

Gwyddai  Dafydd  Llwyd  yntau  am  y 
Llyfr  Brud,  a  thyn  dermau  a  geiriau  ei 
broffwydoliaethau  o  hono.  Sonia  am 
freuddwydion  y  beirdd  am  adennill  gor- 
sedd  Loegr  i'r  CymTj.  Sonia  am  Alan 
Fardd  a  GMÌdo  Hen,  a  dyfynna  Ferddin. 
Y  mae  ei  ddisgrifìadau  o'r  rhyfeloedd 
oedd  i  ddyfod  yn  llawn  enwau  damheg- 
ol  ar  bersonau,  Uawer  o  honynt  y  gellid 
eu  hegluro,  ond  odid,  trwy  astudio  her- 
odraeth  yr  oes.  Yr  oedd  i'r  Fran  ran 
bwysig  yn  y  daroganau — peth  a  geir 
cynt  ac  wedyn  mewn  Uenyddiaeth  a  ílên 
gwerin.  Cawn  gan  Ddafydd  Llwyd  gy- 
wydd  ar  lun  ymddiddan  á'r  Gigfran. 
Geilw  hi  yn  "  abades  y  gwybodau,"  a 
chvfeiria  at  frain  Owain  ab  Urien.  Diti- 
grifia'r  Gigfran  yr  helynt  oedd  ar  ddy- 
fod  iddo: — 

"  Ymhob  cornel,  gwaith  elawr, 
Ymhob  pant,  gwylmapsant  mawr; 
Ymhob  cwm,  ymhob  camawn, 
Ymhob  aber,  larder  lawn; 
Yleni,  03  dilynaf, 
Gwledd  ymhob  gorwedd  a  gaf!" 

Enwir  y  lleoedd  y  byddai  daro,  ac  y 
maent  bron  i  gyd  ar  lan  y  mòr — dros  y 
mòr  y  disgwylid  y  gwaredydd.  Ymcs- 
tynna'r  cywyddau  hyn  dros  flynyddoedd 
o'r  helynt.  Rhan  o  honi  hi  oedd  llof- 
ruddio  Syr  Gniffudd  Fychan  yng  Nghas- 
tell  Powys,  gan  Harri  Grai,  yn  1477. 
Bu  i  hwnnw  a'i  frawd,  leuan  ap  Gru- 
ffudd,  ran  yn  nal  Arglwydd  Cobliam,  cyn 
hynny,  a  chawsant  fre'niau  gan  Harri 
Grai  'o'r  herwydd.  Ond  erbyn  1477,  yr 
oedd  pethau  wedi  newid.  Tybir  fod 
Gruffudd  Fychan  wedi  yragyfathrar-hn 
á'r  lorciaid.  Sut  bynnag,  gwysiwyd  ef 
i  Gastell  Powys  gan  Harri  Grai.  Gwrth- 
ododd  yntau  fynf;d  oni  chai  ddiogolwch. 
Gyrrodd  líarri  Grai  oi  fodrwy  iddo  yn 
Hecwndid.  Aeth  yntau  yno.  Ac  yn 
ddioed,  ym  muarth  y  castcU,  lorrwyd  ei 
ben.  Nid  bawdd  gaol  nifwn  Uenydl- 
iftíîth  ddim  mwy  tymhoHtlog  na  marw- 
nad  Dafydd  Llwyd  iddo.  Dechrcua 
drwv  adrodd  fel  y  bu'u  chwilio  am  oi 
gyfftill : — 


"  Mi  a  rodiais  ym  mrodîr 
Dy  lys,  a  phob  adail  îr, 
Coed  a  naint  Cydewain  oll, 
Y  Dugoed,  a  Chefn  Digoll, 
I'th  geisio,  iaith  ddigasog, 
]\Ial  am  y  Gral,  myn  y  grog!" 

Hawdd  gweled  ei  fod  yn  galaru  ar  ól 
un  a  garai.  O  ganol  ei  ffyrnigrwydd, 
naid  i  dynerwch  atgof  prudd : — 

"  D'alw  ydd  wyf,  uwch  Dol  Ddyfi, 
Gwrtheb,  ymateb  â  mi; 
Dafydd  sydd  yn  dy  ofwy, 
Deffro,  paid  â  huno'n  hwy ! 
Hun  ryhir,  hwy  na'r  eos, 
Hun  Faelgwn  yn  nhrŵn  y  Rhos. 
Od  wyd, — pam  na  chyneui  dân? — 
Yn  fyw  iach,  Ruffudd  Fychan?" 

Yna,  try  drachefn  yn  ffyrnig,  wrth 
gofio'r  brad: — 

"  O'th  las,  feinwas,  heb  faneg, 

Dialed  Duw  dy  dâl  teg ; 

Ni  allai  ddyn,  â  Uaw  ddig, 

Dy  ladd,  ond  diawl  o  eiddig !  .  .  . 

Fy  ngharwr,  ni'th  gynghorais 

Ymddiried  i  seinied  Sais!" 

Daw'r  tynerwch  drosto  cilwaith,  wrth 
gofio  fel  y  byddai  pethau  gynt,  n  geilw 
ar  ei  gyfaiU  yn  ól  at  eu  hen  ddifyr- 
rwch  : — 

"  Mae  chwech  o  geirw  yn  Uechu, 
Draw  mae  [?ddeg]  yn  y  Drum  Ddu; 
Dyred,  mae  merched  a  medd 
I'th  aroR,  paid  á'th  orwedd ; 
Hawdd   genn^'m,    hydd   eginin, 
Hawddfyd  gynt,  oedd  yfed  gwin." 

Cofia  wedyn  bod  y  Saeson  wedi  torri 
pen  Llywelyn  ap  Gruffudd  ym  Muallt, 
a  dechreua  eu  moUtithio  ûg  egni  ystorm 
U8    am    hynny,  ac    am    ladd    Gruffudd 
Fychan : — 

"  Pand  oedd  frwnt  y  saffcwndid, 
Pan  las  y  pon  liwn,  o  lid, 
A  dorrcH  iarll  dau  oiriog, 
Harri  Grai — ciiffo  hir  grog  ! 
Del  im'  gaol,  wodi  dohir, 
Dial  am  dwyll,  dahn,  ú  durl" 

Dymo  gcrdd  orou  Dnfydd  Llwyd,  nc 
nid  yw  f  ywydd  I/owifl  Glyn  Cotlii  ar  yr 
un  te«tun  ond  dinfucl  yn  ci  hyinyl.  Cínr 
un  cywydd  arall  gan  Ddafydd  Llwyd  Ho 
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c_)fyd  cyn  ucUed  â  liyn  o  ran  ci  dyuer- 
wch,  seí',  "  Cywydd  Marwnad  Hywel  ab 
Owain  o  Gyíeiliog."  Drwy  íawl  tra- 
ddodiadol  y  beirdd,  cyfyd  yn  raddol  i  wir 
farddoniaeth : — 

"  Maith  fu  rhyngom  gymdeithas, 
Mwy  na  thri  chymain'  â  thras; 
Cyd  solas,   cyd  oes  helynt, 
Cyd  ddysgu,  cyd  gysgu,  gynt; 
Cyd  saethu,  deulu  dilwfr, 
Cyd  rodio,   cyd  noíio'n  nwfr; 
Cyd  LÌliaw  á'n  dwylaw'n  dau 
Bedw  iriou  yn   baderau ; 
Heu  gof  am  liyn  a  gyfyd 
I'm  hiraetli  mabolaeth  byd!" 

Ond  y  Brud  oedd  yn  mynd  a  bryd  yr 
lien  bi'ydydd.  Canodd  gywydd  "  pan 
glybu  ef  o  Yorc  orfod  Harn'r  chweched. " 
]ih\wenychai  fod  Lloegr  "  yn  ddwy 
ran,,"  a  disgwyliai'r  "  llew  o  Frytaen  ' 
— Harri  Eismwnt — i  droi'r  rhod.  Coll- 
wyd  Bhys  ap  Dafydd  Llwyd  o'r  Dref 
Newydd  ar  ól  brwydr  Banbury,  a  chân 
Dafydd  Llwyd  iddo  yutau,  gan  wrthod 
credu  ci  fod  wedi  ei  ladd.  Daw  cast- 
iau'r  pleidiau  gwleidyddol  i'r  golwg  yn 
ei  gerddi.  Cynghora  gefnogwyr  Harri 
rhag  ymddiricd  mwy  ar  wŷr  y  Gogledd 
nag  ar  y  Cymry,  a  phroíîwyda'n  ddibaid 
am  Iwyddiant  ei  wlad  ei  hun.  Càn  i 
Harri'r  Seithfed,  gan  ei  gyfarch  fel 
Cymro,  ac  erfyn  arno  gofìo  ei  gyd-wlad- 
wyr : — 

"  A  gyrr  i  ddiawl,  garw  ddylaith, 
Y  gwŷr  na  ẃyr  gair  o'n  iaith!" 

Yr  oedd  ganddo  obeithion  uchel  am 
ddyfodol  y  Tuduriaid.  Yn  y  cywydd  a 
elwir  yn  Gywydd  i  Harri'r  Ẁythfed, 
proffwyda  y  byddai  hwnnw  yn  Ỳmher- 
awdr,  ac  anoga  ef  i  fynnu  ei  ffordd  yn 
amgylchiadau  Ewrop :— 

"  Cyrch  frig  y  tir  bendigaid, 
Gostwng  Dwrci  blwng  a'i  l)laid." 

Bu  fyw  i  gwyno  yn  erbyn  ysbryd  ei 
oes — bod  pobl  yn  ymwadu  û'r  hen  gref- 
ydd  a'r  hen  arferion.  Ni  fedrai  gadw'r 
Brud  allan  o'i  gywyddau  ar  faterion 
ereill.  Mewn  cywydd  serch,  dywed  na 
fynnai'r  ferch  mono,  ond  y  byddai  ddi- 
gon  o  ferched  i'w  cael  wedi  llàdd  y  dyn- 
ion  yn  y  rhyfeloedd  oedd  i  ddyfo'd. 
^Ceir  yn    ei   waith  yntau  engrheifftiau 


o'r  gerdd  ymryson.  Bu  'dadl  rhyngddö 
â  Llywelyn  ab  y  Gutun,  a  Syr  Ehys  o 
Garno,  ynghylch  clera'r  ddau.  Y  mae 
cryn  ddigriíwch  gwledig  yn  y  cywydd- 
au  hyn,  ac  ambell  gwpled  diarhebol  da 
iawn.  Dywed  am  Lywelyn,  wrth  ei 
yrru'n  llatai  at  Werfyl  Mechain,  y 
byddai'n  Ilatai  ffyddlon  oherwydd  ei 
guro  ganddo  ef  gynt : — 

"  Diwydach,  felly  dwedynt, 
Fydd  gwas  gwedi'i  faeddu  gynt; 
Y  cenau,  gyda'r  cynydd, 
Ei  arfer,  pan  faedder,  fydd 
Caru  y  nieistr  a'i  curo, 
A'i  ddilyn  a  fyn  efô.'-' 

Medrai  Llywelyn  yntau  daro'n  ôL 
Edliwiai  fod  Dafydd  yn  hen,  ac  yntau'n 
ieuanc : — 

"  Celffaint  o  henaint  yw  hwn, 
Gwreiddiog  ag  îr  oeddwn ; 
A  bryno  hen,  fargen  faith, 
Obry'n  ôl  a  bryn  eilwaith." 

Rhydd  Dafydd  Llwyd  ini  hefj'd  ddis- 
grifiadau  o  fywyd  pendefìgaidd  ei  oes. 
Disgrifìa  fawredd  a  chyfoeth  castell 
Rhaglan,  a'r  ddadl  rhwng  ei  gorS  a'i 
enaid  ef  ei  hun,  y  naiU  am  fwynhau 
bywyd  bras  Rhaglan,  a'r  llall  yn  ofni 
gorfod 

"  Penydio  fel  Gwido  gynt 
Am  anwiredd  mewn  oerwynt." 

Yn  ei  gywydd  i'r  Sant,  Tydecho  o 
Fowddwy,  cawn  gerdd  ystori,  fwy  neu 
lai,  wedi  ei  chymryd  o  draddodiadau'r 
saint.  Ar  ei  goreu,  y  mae  barddoniaeth 
Dafydd  Llwyd  o  radd  uchel.  Ar  ei 
waethaf,  y  mae  Uawer  o  gymeriad  yn  ei 
waith., 

GUTO'R    GLYN. 

Blodeuai  Guto'r  Glvn  rhwnc  1430  a 
1460.  Ef  oedd  bardd  Dafydd  ab  lor- 
werth,  Abad  Glyn  Egwestl,  Glyn  y 
Groes,  neu  VaIIe  Crucis,  T-langollen'. 
Fe  allai,  felly,  rr.ai  Glyn  y  Groos  opdd 
y  !?lvn  y  cymerth  Guto  ei  enw  oddi- 
wrtho.  Yno,  ac  o  fvnarhlog  i  fvníich- 
log  ac  o  blas  i  blag  trwy  Gymru  o'r 
goror,  y  treuliodd  Guto  ei  oes,  yn  gyf- 
aill  abadau  a  gwŷr  eglwysig,  uchelwyr 
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'a'u  gwragedd.  a  beirdd.  Gŵr  a  garai, 
ac  a  gâi,  tyd  da  a  helaethwych  beunydd 
ydoedd,  ac  yn  hoffach  ganddo'r  gwin  a'r 
wledd  na'r  gwaew  a'r  cledd.  Nid  oes 
brawf  ei  fod  yn  credu'r  Uyfrau  brud,  fel 
y  credai  Tudur  Penllyn,  Dafydd  Llwyd 
ac  ereill.  Yr  oedd  ei  wleddgarwch. 
hvv-yrach,  yn  fwy  na'i  wladgarwcb. 
Xid  oedd  mor  dymhestlog  o  lawer  â'i 
gymheiriaid  ya  ymdrech  y  Tuduriaid. 
Yr  oedd  abadau  ei  oes  yn  wŷr  wrth  ei 
fodd,  yn  amgenach  gwyr,  os  yr  un,  na'r 
ben  uchelwyr  y  mynychai  ef  eu  tai.  Yn 
ei  awdl  i  Ddafydd.  Abad  Llanegwostl, 
cawn  ddisgrifìad  hyawdl  o  olud  a  hael- 
ioni'r  Fynachlog,  lle'r  oedd  pob  gwy- 
bodau  a  champau  a  cherddi,  allorau  a 
gv.-eddíau,  "  y  delwau  a'r  cór,  y  cerygl 
a'r  llyfrau."  Gŵr  hael  oedd  yr  Abad, 
ohnwr  saint  enwog,  dadleuwr  da,  pryd- 
ydd  diwael,  ac  amaethwr  gwych : — 

"  Dau  ryw  ytir  a  dyrr  ato, 
Draul  o  fawrial  drwy  lafurio, 

Dodi  gweddi  a  gâr, 

Dirio  ŷd  o'r  âr, 
Dri  heiniar ;  draw,  heno. 
Deuddeg  cannyn,  diwcdd  cinio, 
Dôn  at  Abad.  nid  ant  heibio; 

Deufedd,  od  yfìr, 

Dau  win  a  dynnir: 
Deunawtir,  dòn  ato." 

Er  ei  fod  yn  canmol  duwioldeb  a  dysg 
yr  Abad,  y  mae  mwy  o  afiaith  yng 
npherdd  Guto  wrth  sôn  am  ei  haelioni 
a'i  wleddau : — 

"  Yno,     cawn     fawrddawn     fvrddau, 
mawr  yfed, 

Ag  amrafncl  fwydau ; 
ÌYm  mhlas  Egwystl,  aml  scigiau, 
Mae  llyn  hon  i'm  llawfnhaii. 
Cawn     feddyglyn     gwyn,     a     gwinau 
f  ragod , 

Cawn   frougwrw  o'r  pibaii ; 
Cawn  win,  a  chnewvllion  cnau, 
Cawn  fil  ancwyn  afalau." 

Ni  fynnai  Giito  fyned  i  nnnuin  arsll. 
ac  y  rnae'ii  cdliw  i'r  boirdd  Kalcd  ofdd 
ou  byd  hv  V  wrth  <»i  fyd  »'f  yng  Nglyn 
Egwcstl.  Yn  y  "  Cyẁydd  i  ofyn  bon- 
thyc  y  Greal,  i  Dralifir-urn  nb  Tonnn 
Arnhfùrig  "  íTolo  ISÍSS.,  t.d.  321).  rnwn 
olwg  nr  t.'ariíid  yr  AI).'id  n  Guto  nt  ddv.'i(? 
fu  gwlad.  Mynnai'r  Abftd  fonthyp  v 
llyfr  gan  Drfibaoarn,  a  dyma  fcl  y  gof- 
ynnai  Guto  am  dnno:— 
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"  Gwybodau  argyffrau  gwydd, 
Gwirio  'dd  wyf,  a  gâr  Ddafydd ; 
Am  un  llyfr  y  mae'n  llefain, 
A  gâr  mwy  nag  aur  a  main ; 
Achwynfawr  am  iwch  anfon 

Y  Greal  teg  i'r  wlad  hon, 

Llyfr  y  gwaed,   llyfrau    [?  Uafur]    y 

gwyr, 
lile  syrtliynt  yn  llys  Arthur, 
Tilyfr  am  enwog  farchogion, 
T;lyfr  teg  radd  yr  hoU  Fort  Gron ; 
T^entbyg  hwn.  bennaeth  y  còr, 
A  gais  Dafydd,  gost  Ifor; 
BrenhinllvEr.  barwn  henllwyd. 
Bes  câi,  byw  fyddai  heb  fwyd!" 

Dro  nrall.  cân  Gutn  rryw\dd  i'r  .M)ad 
i  ofyn  Bwcled,  y  gellid  ei  gael,  meddai. 
mewn  rhyw  siop  yng  Ncwrecsam,  ac 
nid  orq  dcrfyn  ar  ei  ffansîau  am  lun  y 
bwclcd  hwnnw : — 

"  Cefais  arf,  cofiis  hiriell, 
Clwyd  ddur  o  fwcled  oedd  wcU; 

Y  mac  wybren  im'  obry, 

A  gwaith  gwe  fraith  y  gof  fry ; 
Olwyn  clodd  yw,  ar  lun  clo, 
Urddns  clun  yw'r  ddoscl  honno; 
Annedd  i'm  bysedd  a'm  bawd 
Ar  gofn  dwrn,  rhag  ofn  dyrnawd." 

Ond  gŵr  hoddvcblon  oodd  Gulo.  ac 
er  iddo  ddywedyd  nad  âi  byth  o  Lyn 
Egwestl,  byddai  yn  mynd,  ac  yn  caol 
cymaint  o  ddifyrrwoh  wcitbinu  fol  nofl 
hawdd  ganddo  ddvchwolyd.  Canodd 
gywydd  i  Sion  Mathau,  Abad  Amwyth- 
ig.  yn  adrodd  fol  yr  aoth  i  edrych  nm 
dano,  ac  y  cafodd  gymaint  o  roeso  fi-l 
na  fedrai  fynd  yn  ôl : — 

"  Un  agwedd  yw  fy  nogcs 

A  brân  Noc,  hcb  ci  roi'n  ncs, 

Actb  o'r  niúr  tiia  lliir  niaitli, 

A  theilwng,  ni  ddaotli  oilwaith!     .     . 

Mae  gwin  yma  i  gannwr, 

Ni  adai'r  gwin  ado'r  gŵr!" 

^for  fodlnn  oodd  Ciito  ar  oi  f\d  yii 
Amwythig  frl  y  mynnsai  drni'n  ẃr 
(■•dwYHÌg  ci  hiin  er  niwyn  nros  yuo 
f  âh  :— 

"  GwoU  gwisgo.  nn  gndo'r  gẃr, 

Gwi.'-g  hu'S,  iiM'gis  ogluyswr.     .     .     . 

Mao  i  nii  wyiiob  padríiirch, 

\  olinnin  niwy  na  chnrn  innroli ; 

Ygtnd  ft'rn  gwnni'n  brflnd  brn«(, 

A  ywL'dd  dwyui,  Arglwydd  Doma.s." 


S2 


LLENYDDIAETII   Y  CYMRY. 


Yr  Arglw  ydd  Domas  ap  Fihys  oodd  y 
gẁr  yr  acthai'r  bardd  nr  y  neges  i'r 
Amwytìiig  drosto.  Ymhlith  ei  gyfeill- 
ion  eglwysig  ereill  yr  oedd  Syr  Bened. 
person  Corwen.  Dros  hwnnw  y  bu'n 
gwerthu'r  ŵyn  degwm  yn  Lloegr,  fel 
yr  edrydd  yr  hanes  yn  y  "  Cywydd 
Porthmona,"  ac  yn  coUi'r  \vyn  o  un  i 
un  yn  Warwig,  Cwntri,  Bidffild  a  Htaff- 
ord,  a  Thudur  Penllyn  yn  ci  dwyllo  ar 
fargen  wedvn  yn  Ardudwv,  meddai.  Yr 
oedd  yr  Eglwyswyr  Cymrcng  yr  adeg 
hon  yn  ddiau  yn  masnachu  yn  hohicth 
mewn  gwhm  .Canodd  Guto  hefyd  awdl 
glodforus  iawn  i  Syr  Bened,  gŵr  a'i 
baelioni,  meddai,  feì  Uanw'r  môr: — 

'  Un  arfer  yw'r  amner  in' 
A  dẃr  Uanw  wrth  dri  llinin — 
Trcio  pan  roddo  ruddaur, 
A  llenwi  wrth  roddi'r  aur." 

CyfaiU  arall  iddo  oedd  Meredvdd  ab 
Tfan  ab  Owain,  curad  Cydewain,  am- 
aethwr  mawr.  a  brudiwr,  y  mae'n 
dcbyg,  canys  dywed  Guto  am  dano, 
mewn  cywydd  i  ofyn  ebol  ganddo  dros 
Ri^inallt  ab  Tfan  Fychan,  ei  fod  yn — 

T)ai'llain  yng  Xghydewain  dir 
T,lvfr  lirud,  llafurio  brodir ; 
Tìlnfcdd,   o  chait  d'arfeddvd, 
Fod  cwys  o  Bowys  heb  ŷd." 

Bu  ymryson  rhwng  Guto  âg  Eglwys- 
wr  o  Ìâl,  a  elwid  Syr  Rhys  o  Drewen. 
Canodd  hwnnw  dduchan  iddo,  am  nad 
aethai  i  lAl  y  Nadolig  yn  ôl  ei  addewid, 
a  chafodd  hwyl  fawr  wrth  ddisgrifìo'r 
ffâr  wael  y  tybiai  fod  Guto'n  byw  arni, 
-fTOgyfer  â'i  ymborth  cf.  Ivlluvia  i  Guto 
faint  ei  wnnc  am  fwyd : — 

"  Xi  phara  hara'n  y  bwth' 
Oni  rwymir  hen  remwth!" 

Yn  ei  ateb.  don£rys  Guto  watwareg 
finiog.  Galwodd  Syr  Rhys  ato  un- 
waitìi.  meddai,  am  ci  fod  yn  glaf,  ac 
nnfad  iawn  yr  ymddug  Svr  Tîhys  yn  ei 
dŷ:- 

Ac  oni  chai  gnws   [?gwinl   a  chig, 
A  chwrw,  nid  oedd  iach  orig; 

.\  fynno  nef  i'w  enaid.' 
Mcddoi  Syr  Phys,  '  meddr/i  sy  raid!' 
Pan  frwysgodd,  galwodd  nm  gawg. 
Ban  fcddwodd,  bu  anfoddiawg, 


Y  bara  gwyn  hrcua  a  gâi, 
Tîhag  ei  fcddwed,   rhŷg  fyddai; 
l\Iedd  oediog,   yma'dd  ydoedd, 
Mcddai  Syr  Pbhys,  maidd  sur  ocdd; 
Ya-  Drwysgo  ar  y  bir  ysgafn, 
Üch  iddo  ef,  o  chae  ddafn!" 

Byma  di*em  ar  un  o'r  hen  eglwyswyr 
gwacthaf  gynt,  y  mae'n  dcbyg.  Ond 
nid  rhni  feily  oedd  hoU  gyfeiílion  Guto. 
Canodd  i  Eisiart  Cyffin,  Deon  Bangor, 
y  g\vr  hacl  a  roddes  baderau  iddo,  a 
chywydd  arall  dros  yr  im  g\vr  i  ofyn 
gwalch    gan  Huw    Bwlclai,    Biwmaris. 

Cwnstabl  Cacr  Gonwy."  Bu  hefyd 
yn  aros  yn  Ystrad  Fflur.  a  chano'dd 
farwnad  liyawdl  i  Eys,  yr  Abad  yno.  Y 
mae  ganddo  Inwer  gnir  clod  rhyfeddol  í 
Rys,  mcgis  "  Dewi'r  nbadau,'"  "  cy- 
waeth  dvnion  Caeaw,"  "  hebog  Dnw'n 
Neheubarth,"  "  Dewi'r  glod,"  a  "  Mor- 
da'r  glêr."  Achwyna  ar  Dduw  am 
goUi'r  Abad: — 

IMyn  yr  haul !  pc  mor  greulawn 
Dug  in'  Torc,  digio  a  wnawn ! 
Di  swydd  wyf  pan  dreiglwyf  draw, 
A  Duw  sydd  i'm  diswyddaw ; 
Dyrnod  a  roddes  lesu 
A  gordd  f  nwr  ar  y  gerdd  f  u ! 
TTudol  fu  Dduw'n  N'^heudir, 
TTudoliaeth    n  wnneth  yn  wir; 
Duodd  amErylch  y  Deau 
Diwodd  oedd  o'r  mawredd  mnu; 
Betìi   n  wnn'r  ddnoar  vn  ddü 
Ond  dillad  i'n  tywyllu!" 

Holl  ddaear  y  De  yn  ddu  gan  wisg- 
oedd  galar  y  bobl !  Canodd  Guto  lawer 
i'r  uchelwyr,  ac  yn  ei  gywyddau  iddynt 
hwy  y  cawn  rai  o'i  bethau  goreu — ei 
ddisgrifiadau  o  anifciliaid  ac  arfau. 
Canai  i  deuluocdd  Cors  y  Gedol.  Nan- 
nau,  Rhaglan,  I^Iwydiarth,  Llcchwedd 
Ystrad,  Cryniarth,  a'r  Llannerch. 
(!amp  ar  Ddafydd  ap  Meurig  Fychan  o 
Nannau  oedd  y  gwyddai  dair  iaith.  Nid 
oedd  fedr  nnd  oedd  eiddo  Gruíîudd 
Fychan  o  Wyddelwern  : — 

"  Oes  gwybod  moes  cae  bedw  Mai? 
Ocs  ymadrodd  nas  medrai?" 

Rhvdd  ddiscrifìad  gwych  o  olud  Rhag- 
lan.  Ile'r  oodd  "  mwynwyr  o  wlad  Ser- 
mania  "  yn  gweithio;  ac  erfyn  ar  yr 
Arglwydd  Herbort  roddi  blaenoriaeth  i'r 
Cymry  ar  y  Saeson  yn  eu  gwlad  eu  hun- 
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ain.  Disgrifia  frwydr  Banbury,  ac 
mewn  cywydd  aroU,  melltithia  wŷr 
Gwent  am  fradychu'r  Cymry  yno.  Y 
mae'r  cywyddau  hyn  yn  Uawn  cyfeir- 
iadau  hanesyddol.  Yr  enwocaf  o'r 
rhyfelwyr  y  eônia  Guto  am  danynt  oedd 
Matbew  Goch,  mab  Oweu  Goch,  beili 
maenor  Hanmer,  a  Hawys,  ferch 
Dafydd  Hanmer.  Bu  Mathew  Goch  ar 
,V  biaen  ac  yn  gwneuthur  gorchestion 
lawer  yn  y  rhyfeloedd  yn  Ffrainc  am 
flynyddoedd.  a  dihangodd  yn  fyw  oddi 
yno.  Daeth  i  Lundain.  ac  \t  ocdd  yno 
yn  y  Twr  pan  aeth  Jack  Cadc  a'i  fvdd- 
in  i'r  dref  yn  1450.  Dychrynodd  pobl 
Lundain,  a  gyrasant  am  Fathew  Goch  i 
wynebu  Cade.  Dug  yntau  ac  Ai'glwydd 
Scales  fyddin  o'r  Twr,  nos  SuÌ,  Gor- 
fEennaf  5,  14'ìO,  a  bu  brwydr  daer  am 
bont  Lundain,  yn  y  tywyllwch.  Yn  y 
frwydr  honno,  lladdwyd  ^latliew  Goch. 
Gallai  Guto  yn  hawdd  fod  vn  adnabod 
y  milwr  dewr  hwnnw.  Crybwylla  oi 
orchestion  yma  ac  acw  yn  Ffrainc,  yn 
Eôn,  Ainsio,  a  Maen.  ac  am  dano  yn 
ymladd  a  "  Tja  Her."  Dyma  gymer- 
iad  Mathew  Goch,  yn  ôl  Guto: — 

"  Nid  aur  bath  a  gâr  Mathau, 

Nid  da'r  byd.  nid  tir,  heb  au ; 

Mwy  cár  brynu  carcharawr, 

A  gwŶr  a  meirch,  nag  aur  mawr; 

Xi  chais  ef  chwcuychu  swydd, 

Chwaith   egr.    na   chy  woetliogrwydd ; 

Ni  werthai  ef  o'i  ortlio 

Ei  glod  ef  er  gohid  fo; 

Cymro  da  ei  Gymriiec, 

Cymered  air  Cymru  deg. 

A  gair  Ffrainc,  lle  gorffai'r  och, 

A  gair  Lloegr,  y  g\vr  lliwgoch." 

Yn  ól  pob  tebyg,  yr  ofdd  Guto'n  dy- 
wndyd  y  gwir  am  dano.  Soniwyd  eis- 
ocB  am  ymryson  Guto  a  Thudur  Pen- 
11  vn.  Bu  vmryson  arall  rhyngddo  n 
Dafydd  ab  Edmwnd,  yn  ól  rhai  ysgrif- 
au,  a  rhyw  ymryson  digrif  hefyd  rliwng 
lilywelyn  nb  y  Gutun  ág  yntau.  Clyw- 
odd  LUwflyn,  neu  gymerth  nrno  glyw- 
ed,  bod  Guto  wodi  boddi  vni  Malltraeth. 
Món,  ft  chatiodd  farwníid  iddo.  Ynddi 
hi  y  mae'r  llinoll  nnfnrwol  honno — 

"  Mníi'n  y  ncf — nm  nn  nofini!" 

DÌHgrifìa  hynt  corff  (]u\n  dnuin  yn  y 
dwfr  gydog  aíiaith  ryfcddol: — 


"  Awenyddiaeth  y  draethell, 

0  foddi'i  gorff,  a  iydd  gwell ! 

Och  finuau,   uwch  yw  f'auap 

Am  simwr  y  gŵr,  a'i  gap, 

A'i  weled  yn  troi'n  olwyu 

Ar  Fall  Draeth,  a'r  fwyall  drwyn !  .  . 

Mae'n  i  gawell  facrelHaid,  / 

Mwy  na  llwyth,  ym  min  y  llaid.     .     .• 

Llyma  gael,  nid  llai,  mi  a'i  gwn, 

Llun  pencerdd  yu  llawn  pcncwn ; 

Gan  ddŵr  yr  ae'r  milwr  mau, 

Gan  wynt  aetli  ei  gân  yntau !     .     .     . 

Mae  hergod  o  bysgodyn 

]\roelrhon  yn  nwyfron  fy  nyn; 

E  fynn  y  gwyr  o  Fôn  gau 

Ysgadan  yn'i  'sgidiau; 

Cryf  ydoodd,  ceir  i  fudaw, 

Cregyn  n  lŷn  yn'i  law ! 

Y  cawell  lie  bu'r  cywydd, 
Ceudod  llysywod  y  sydd!" 

Atebodd  Guto,  lawn  cyn  ddigrifed  âg 
vntau,  ac  vn  ei  ateb  v  ceir  v  ddoufraicii 
hynny — gyda'r  pcrffeithiaf  eu  ffurf  a'u 
rhediad  yn  yr  iaith  : — 

"  Llu  a  dwng,  Ile  dihangwj^f. 
ÎMai  Ilcdritli  vm  Malldraetli  wvf!" 

Disgrifia  Tjywelyn  yn  dychmygu'r 
ystori  yn  ei  ddiod  ac  yn  gwelcd  y  ílanw 
yn  dyfod  trwy'r  sinniai  ato : — 

'  Och  im',  ond  doeth  a  chymcB, 

Oni  bae  win  yn'i  ben  ; 

Diod  a  wna  i'r  tafod  dooth 

Droi'i  ben  ar  y  dwr  beunooth  ; 

Ef  a  wolai  fy  ouluii 

Mewn  dŵr  hallt  yni  .Mön,  drwyi  hun ; 

Yn  Llwydiarth.  y  naiU  ydoodd 

Ai  'nioddi  i,  ai  meddw  ocdd; 

O  lys  TTuw  TiOwys  i  lawr, 

Y  (loo  lanw  i  dolyniawr 
A  thyhio,  er  clwyfo  clôr, 

Y  doe  lif  hyd  y  Iwfor:" 

O'r  marwnadau  a  gnnodd  Guto,  yr 
orou,  heb  oithro  marwnnd  .M^ad  Ystrad 
Fílur,  }W  marwnad  Tilywolyii  ap  y 
Mocl.  Y  mno  ynddi  doirniad  syml, 
dwyfi,  n  chynhildob  y  toimlad  hwnnw  : — 

"  Mne  nrch  yn  Ystrnd  Mnrcholl, 
Ym  mynwcnt  cwfonfc  n'u  cell, 
.\r  yn  honno  pAn  nnncrch, 
A  Hiiith  gclfyddyd  y  sorch, 
A  chli'dd  dowrccjfl  dihHrob, 
A  chordd,  yn  wir.  ni  chwnrdd  neh, 
Tilo  rhoífl,  o  waitii  llnwor  rhnw, 
lilywclyn — lle  i  w^luw." 
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Disgrifiai  wrthrychau  naturiol  p;.yda 
fîanRÌ  doreithiog  a  meistrolaeth  berffaith 
ar  eiriau.  Meddai,  wrth  ofyn  dau 
filgi:- 

Gnodach  nad  milgwn  ydynt, 
Ond  gweilch,  neu  genhadau  gwyntl" 

Gellid  dyfynnu  ugeiniau  o  linellau  fel 
hyn  o'i  waith.  ITcn  brydydd  hoddych- 
ol  a  bodlon  ydoedd.  yn  hofî  o  bethau  da 
a  phcthau  tlws,  yn  ysgolhaig  yn  ei 
d'lydd,  yn  garwr  llyfrau  a  dvsg,  ac  yn 
falch  o  bob  camp  ar  wŷr  ei  wlad  ei  bun. 

LEWIS  GLYN  COTHI. 

Bu  Lewis  Glyn  Cothi  fyw  drwy  flyn- 
yddoedd  rawyaf  terfysglyd  Rhyfel  y 
Rhosynnau,  canys  canndd  farwnad  Syr 
Gruffudd  Fychan  yn  1447,  a  gwelodd 
goroni  Harri'r  Seithfed,  yn  1485.  Cy- 
liocddwyd  casgliad  o'i  weithiau  gan  y 
Cymmrodorion,  yn  1837 — 39,  dan  olyg- 
iad  Tesîid  a  Gwallter  Mechain,  ond  ni 
chynnwys  y  casgliad  hwnnw  ond  ei 
gcrddi  gwleidyddol,  a'r  rhai  hynny  wedi 
eu  golygu  yn  ddigon  mympwyol,  fel  na 
cllir  dibynnu  arnynt  bob  amser.  Pri- 
odolir  iddo  mewn  Uaw-ysgrifau  bethau 
croill,  ac  o  lciaf  rai  o  honynt  yn  amgen- 
nch  barddoniaeth  na  dim  a  geîr  yng 
nghasgliad  y  Cymmrodorion.  Ond"  er 
Ihiosoced  ei  ganiadau,  y  mae  hanes  dig- 
wyddiadau  ei  fywyd  ef  ei  hun  yn  brin 
ynddynt,   ac  ni  tliybiodd     golygwyr    ei 

Waith  "  eu  bod  yn  werth  eu  casglu  at 
oi  gilydd.  Barncnt  fod  acl>au  a  hanes 
y  bobl  y  soniai  am  danynt  yn  bwysic- 
ach.  Yn  wir,  nid  gwasanaethu  llcnydd- 
iaetli  Gymraeg  oedd  eu  hamcan,  yn  61 
eu  liaddefiad  ou  liunain.  eithr  yn  hytr- 
ach  daflu  goleuni  ar  hanes  y  gwŷr  mawr 
oedd  yn  torri  eu  gyddfau  ei  gilydd  adeg 
Rhyfel  y  Rhosynnau.  Yr  unig  both  a 
ddywedasant  am  T>owis  oi  him  ydoedd 
ei  fod  yn  canu  i  douhi  Lanonster  n  theu- 
lu  York  fcl  oi  í^ilydd.  nad  oodd  waetli 
ganddo  pwy  a  drochni :  a  bod  oi  gas  at 
y  Saeson  cymaint  fol  nad  oodd  fyniryn 
o  wahaniaeth  ganddo  pa  fodd  y  llvw- 
odiaethid  y  doyrnas.  cyd  ng  y  byddai'r 
ponadur  yn  Snis.  Y  mae  hyn  yn  cithaf 
gwir.  Cyn  wired  â  hynny  hofyd  yw  nad 
oedd  fymryn  o  wnhaninoth  gan  v  pwCr 
mnwr  ymladdgar  pa  fodd  y  llywodr- 
aethid  V  dovrnas.       Eto,  ni  allai  hancs 


y  bardd  oedd  yn  bwysig  am  ei  fod  yn 
enwi'r  gwŷr  mawr  lai  na  bod  yn  ddy- 
ddorol  i  fyfyrwyr  llenyddiaeth  Gymraeg, 
ar  wahan  i  awch  yr  hen  bendefigion  am 
eu  fíordd  eu  hunain. 

Pa  beth  bynnag  oedd  amgylchiadau 
teulu  Tiewis,  a  hanes  ei  ieuenctid  yntau, 
etifeddodd  yr  hen  ddiwylliant  Cy'mreig. 
Yr  oedd  yn  feistr  ar  y  gj'nghanedd  a'r 
mesurau,  yn  gyfarwydd  â'r  Mabinogion 
a_  Brut  Sieffre,  y  rhamantau  Arthur- 
aidd  a  Bucheddau'r  Saint;  ac  yn  gwy- 
bod  achau'r  hen  deuluoedd  'y  canai 
iddynt  i  gyd.  Adwaenai  Gymru  a'r 
goror  o'r  naiU  ben  i'r  Uall.  Yr  ocdd 
hanes  Lloegr  yn  hysbys  iddo.  Nid 
oedd  anwybodus  am  syniadau  ei  gyfnod 
ynghylch  dvn  a  natur.  Cai  groeso  yn 
nhai'r  ucheìwyr  i  gyd,  nid  fel  clerwr 
cyffredin  ychwaith.  Canmolai  eu  tras 
uchel,  cu  haelioni,  eu  dysg,  a'u  gwr- 
hydri;  cyffröai  eu  dialedd,  taniai  eu 
gwladgarwch  a'u  balchter;  canai  farw- 
nad  pa  bryd  bynnag  y  Ueddid  un  o  hon- 
ynt,  neu  pan  drengai  arall  o  farwolaeth 
naturiol.  Ni  wyddis  ymha  nifer  o'r 
brwydrau  y  bu  ei  hun.  Canodd  amryw 
gywyddau  i  ofyn  am  farch,  cyfrwy, 
cloddyf,  neu  fwa,  ond  yr  oedd  peth 
folly  yn  arfer,  ac  ni  ddywed  Lewis 
ychwaith  mai  yn  y  frwydr  y  collodd  yr 
hen  rai.  Un  darn  o'i  hanes  ei  hun 
mewn  helynt  a  edrydd  i  ni.  Aeth  i 
Gaorlleon  i  fyw,  a  phriododd  wraig 
weddw  yno  heb  gennad  yr  ustusiaid. 
Am  hynny.  dygwyd  ei  oiddo  oddi  arno. 
Canodd  yntau  awdl  dduchan  i  Gaer,  ac 
aoth  â  hi  i  Reinallt  ap  Gruffudd  o'r 
TWr,  gorllnw'r  Wyddíimg,  gnn  ddeisyf 
arno  ddial  ei  gam.  Nid  oodd  raid  iddo 
ofyn  ddwvwaith  i  Roinallt  wneuthur 
poth  mor  ddigrif  ganddo.  Dialwyd  ar 
uŷi"  Cnor.  Mown  rhni  ysgrifau,  fol  y 
dywedwyd  eisoes,  priodolir  i  TiCwis  yr 
awdl  a  dadogir  mewn  eroiU  nr  Dudur 
Penllyn.  yn  diolch  i  Reinnllt  am  oi  was- 
anneth.  Pa  un  bynnag  o'r  ddau  a'i 
f-anodd.  nid  oedd  'dial  Rheinallt  yn 
llawn  diiíon  gnn  TiOwis,  cnnys  cnnodd 
"  Gywydd  i  ofyn  cleddyf  gan  Ddafydd 
ap  Gutun  o  GroesoswaÌIt,  i  ladd  gwŷr 
Caorlloon  Gawr."  Yr  oodd  ei  ddigof- 
nint  yn  llosgi  ynddo  pan  ganodd  y  cy- 
wydd  hwnnw: — 

"  EiUinw  a  wnaf,  myn  llaw  Non,- 
Ei  hüll  icuainc,  Gaerlleon; 


BEIRDD  YMDRECH  Y  TUDURIAID. 


15 


Är  bob  taeog  jt  hogaf 
Asen  ddur,  os  yno  'dd  af ; 
Ni  ddaw  un,  hyd  ŵyl  Ddwynwen, 
O  Dre  Boeth  heb  dorri  ei  ben; 
iAnafaf,  od  af  lle  dôn, 
Ugain  mil  o  gwn  moelion; 
Bid  arnaf,  od  af  i'r  dydd, 
Ladd  dwyfil  â  chledd  Dafydd!'' 

Dair  wythnos  wedi'r  helynt  yng 
Nghaer,  yr  oedd  yn  dywedyd  ei  gŵyn 
wrth  "  Annes  erch  Sion,  o  Gaerllion  ar 
Wysg,"  ac  yn  gof>'n  am  len  gwely  yn 
rhodd  ganddi.  Tebyg  mai  tua'r  un 
adeg  y  canodd  gywydd  i  ofyn  dillad 
gwely  gan  bedair  o  wragedd  ereill.  I'r 
un  cvfnod  hefyd,  ond  odid,  y  perthyn 
"  Cywydd  Saèson  y  Fflint.""  Dymä'r 
digrifaf  o  gywyddau  Lewis.  Edrydd  ei 
hanes  yn  myned  i  neithior  ar  y  Sul,  ar 
fwriad  canu  awdl  a  chael  tâl.  Ni  wran- 
dewid  amo,  ond  chwerthin  am  ei  ben,  a 
galw  rhyw  bibydd  ymlaen  i  ganu : — 

"  Galw  i'r  fainc,  gwaelwr  a  fydd, 

0  bawb  am  Wiliam  Bibydd; 
Dyfod  o  hwn,  defod  hawl, 

Ger  bron,  nid  fal  gwr  breiniawl, 
A  chôd  leddf,  fal  perfeddfaich, 
•Wrth  ffon  rhwng  ei  fron  a'i  fraich!" 

Gorfod  i  Lewis  fyned  ymaith,  "  o'r 
goegwledd  yn  ŵr  gwaglaw,"  a  gadaw- 
odd  ei  felldith  ar  y  Fflint: — 

"  O  ddifrif,  rhof  ddiofryd 

1  Fflint  gaeth  a'i  phlant  i  gyd, 
Ei  fîwni  faith  fal  uffern  fydd, 
A'i  phobl  Sei'inig  a'i  phibydd; 
Fy  holl  wf^ddi  fo'u  lladdiant, 

Fy  melltith  i'w  plith,  a'u  plant!" 

Cawn  gywydd  arall  yn  "  gofyn  huling 
gwr>ly  gan  EÌon  íorcAi  Tilywfílyn  o  TiWyd 
iarth,  ym  Môn,"  llf;  y  rnae'r  bardd  eto 
yn  mfiltithio  gwŷr  Caer  am  ei  ysbcilio. 
Meddai : — 

"  Ac  yn  nof.thach  y'm  gwnaethant 
Na'r  gleisiad  yn  nofiad  nant." 

GftUir  casghi  oddiwrth  y  pf-thau  hyn, 
A  chywyddau  (•rf^.iW  i  bondofigion  y 
Goglr>dd,  oi  fod  wedi  byw  am  yHbaid  yn 
rhywlc  yn  y  rhan  honno  o  Oymru. 
Mewn  rywyfjd  a  gnnodd  i  Famdydfl  Am 
harcdydd,  o  Drrf  Eglwyn,  "  pan  ofdíl 
y  bardd   ar  lierw  o  ucho.s  Siaspar  larll 


Penfro,"  edrydd  fel  y  bu  ar  ffo  o  le  i 
le,  ar  ôl  brwydr  Mortimer's  Cross,  yn 
1461,  y  mae'n  debyg: — 

"  Mi'n  ddidechwr  cellîau 
A  drig  a'i  wâl  raewn  dâr  gau; 
Yng  nghoedwig  brig  Allt  y  Brain, 
A'i  bro,  y  bu  ŵyr  Owain ; 
Minnau  yn  y  man  yno 
Drwy  fedw  yr  allt  a  rof  dro ; 
LlecJiu  yng  ngrug  Cwm  Buga, 
Llwydwydd  im'  yr  allt  oedd  dda; 
Rhodio  bron  Bumlumon  las, 
Rhifo  gwawn  rhof  â  Gwanas; 
Gwylio  o  hyn  hyd  Galan 
Ar  y  naw  môr  o'r  im  man." 

Dyna  gymaint  âg  a  gawn  o  ddim 
tebyg  i  ffeithiau  ei  hanes,  ac  eto  rhydd 
darllen  ei  waith  ini  syniad  Ilawer  Uawn- 
ach  am  ei  bleser  a'i  boen,  ei  beryglon  a'i 
helbulon. 

Gellid  ei  alw  yn  fardd  y  gwin  a'r 
achau,  cyfeillgarwch  a  hoffter  at  blaiit. 
Nid  yw  ei  gywydd  marwnad  am  ei  fab 
bach.  "  Sion  y  Glyn,"  i'w  gael  yn  ei 
waith  argraffedig,  er  y  dengys  nodyn  ar 
waelod  daîon  y  írwyddai'r  golygwyr  am 
dano.  Nid  oedd  Sion  fach  y  Glyn  yn 
taflu  unrhyw  oleuni  ar  hanes  y  gwŷr 
mawr !  Eto,  ni  chanodd  Lewis,  nag  un 
bardd  arall.  o  ran  hynny,  'ddim  gwell 
o'i  fath  na'r  cywydd  bychan  hwnnw : — 

"  Fy  nwy  ais,  farw  fy  nisyn, 

Y  sy'n  glaf  am  Sion  y  Glyn; 

Udo  fyth  yr  ydwyf  fi 

Am  benaig  Mabinogi;  j 

Afal  pêr  ac  adcryn  | 

A  garai'r  gwas,  a  gro  gwyn ; 

Bwa  o  flaon  y  ddraenon, 

Cleddau  digon  brau  o  bren; 

Ofni'r  bil),  ofni'r  bwbach, 

Ymbil  íi'ì  fam  am  bôl  fach ; 

Canu  i  bawb  acen  o'i  ben, 

Canu  io-io  or  oneuen; 

Gwncuthur  moothau  gwonhioithio, 

Sorri  wrthyf  fi  wnai  fo, 

A  chymod  cr  ysglodyn 

Ag  er  dis  a  garai'r  dyn." 

Coir  ryfoiriad  at  Sion  y  Glyn  mown 
nn  cywydd  arall,  y  "  Cywydd  i  ofyn 
dillad  gwoly  gan  bodair  o  wragodd :" — 

"  Y  noB  y  câr  fy  ni«yn 
Fwrw  oi  lod  ar  gylohod  gwyn ; 
r.yHgu  awr,  o  cwsg  orof, 
Estynnu  uwch  Kidâii  of." 
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Hyd  y  gwn  i,  d^ma  un  o'r  eugrheifft- 
iau  tynaiíit  uicwn  llenyddiaeth  Gymraoíí 
o  ddyddordeb  yn  arferiou  plant.  Ehydd 
un  buirniad  Hei?nig,  yn  y  "  Cambridce 
History,"  cyf  .IV.,  t.d.  771,  y  glod  i 
Henry  Yaughan  am  ei  ddyddordeb  vm 
meddyhau  plentyndod  yn  un  o'r  rhai 
cynaraf  yn  Lloegr.  Yr  oedd  Lewis 
Glyn  CoÙii  ar  y  blaen  iddo  yn  hynny  o 
beth,  fel  yr  oedd  Llywelyn  ab  y  Gutun, 
a  beirdd  Cymreig  ereiU.  Y  mae'n 
ddyddorol  coíio  hefyd  mai  Cymro  oedd 
Yaughan  ei  hun. 

Nid  yn  unig  yn  ei  gyfeiriadau  at  ei 
fab  l>ae}i  y  cawn  dynerwch  teim.lad 
Ijewis  Glyn  Cothi.  Gwir  mai  traddod- 
iadol  yw  llawer  o'r  mawl  a  gân  i'r  uchel- 
wyr  a  glodforai,  ond  cawn  weithiau 
ganddo  beth  amgenach  hefyd,  a  nôd 
gwir  gyfeiUgarwch  arno.  Tristâi  feddwl 
bod  gŵr  hardd  yn  ei  fedd: — 

"  Mae  Uen  gèl  ar  wallt  melyn, 
Mae  ar  y  gwallt  farmor  gwyn." 

Disgrifìa  Fryn  Hafod,  cartref  un  o'i 
gyfeillion,  gyda  hwyl : — 

"  Caraf  Fryn  Hafod  fal  priodas, 

A'i  llaw,  a'i  harddwrn  oll,  a'i  hurddas, 

Cariad  Ehwlad,  pan  Las,  ar  ei  wlad, 

Cariad  y  gleisiad  ar  y  môr  glas. 

Efô  a'm  galwai  i'n  Elîas, 

A  mi  a'i  galwai  fo'n  Fathîas; 

Ef  fry  a'm  galwai'n  Adda  Fras  hynaf, 

Efô  a  alwaf  fìnnau'n  Felwas." 

Mawr  y  carai  Gynwyl  Gaio,  a'i  hargl- 
wydd,  Dafydd  ap  Tomas  Fychan,  a 
rhydd  ini  ddisgrifìad  tlws  o'r  ddau : — 

"  Camwedd  a  gwagedd  a  gau, 
Cymwd  Caio,  ei  amau ! 
A'r  un  Duw  ar  rwn  o  dir 
'A  wnaeth  Gaio'n  waith  gywir. 
Awn  i  Gynwyl  wen.  ganwaith, 
-    Ag  yno  aed  a  gân  iaith ; 
Ni  ddeuai  hwn  ei  ddau  hyd 

0  Gynwyl  Gaio,  ennyd. 

A  gair  mwyn  a  geir  am  wŷs, 
Tomas  fal  tîm  sy  felys, 
Gwna,  ei  hun,  gan  eu  hannerch, 
Gan   mil  o  <7nnunu  merch, 
A  phob  pennill  Ebrinaidd 

1  fedw,  grym  hefyd  a'i  gwraidd." 

Dyma  eto   atgof   atn    ei   gyfeillach   à 


Dafydd  ap  Ehys  ap  Meurig,  o  Ben  Craig 
!i  Thrc'r  Delyn :— 

"  Darllen  ein  dau'r  llyfrau'n  llwyr, 
Dileu  sóu,  dadleu  synnwyr; 
O  bai  ddwywers  heb  ddyall, 
A'r  naiU  wers  ar  ran  y  ihili, 
Dafydd  wrth  gywydd  Gwiawn 
A'i  deall  im'  mewn  dull  iawn." 

Am  y  gwin  a'r  achau,  cawu  ganddo 
yr  un  mawl  bron  i  bob  un  o'i  gyíeilHon. 
Can  ei  awdlau  yn  gyffredin  ar  yr  un 
cynllun,  gan  arfer  yr  un  mesurau  yn 
fynych.  Cyffelyba'r  hen  deuluoedd  i 
goed,  a'u  disgynyddion  i  ganghennau  a 
brigau  fîrwythlon.  Rhydd  lawer  o  oleu- 
ni  ar  eu  bywyd  a'u  harferion.  Disgrifia 
dwrnament  mawr  a  wnaeth  Tomas  ap 
Gruíîudd  ap  Niclas  yn  Aber  Marlais,  ac 
enwa  gampau'r  hen  uchelwyr — saethu, 
neidio,  nofìo,  rhedeg,  "  bwrw  llawfaen  a 
bar  Uifaid,"  marchogaeth,  ymafaei 
cwymp  a  hela.  GeUid  tynnu  Uun  man- 
wl  o'u  bywyd  trwy  gasglu  lioU  ddisgrif- 
iadau'r  bardd  at  ei  gilydd. 

Yn  ei  ddisgrifiadau  o  ryfel,  ceir  Uawer 
o  egni  a  rhuthr  yr  ymladd.  Y  mae  car- 
lam  y  meirch  yn  ei  lineUau — ni  fedrodd 
neb  o'r  beirdd  Cymreig  ei  guro  am 
hynny.  Dywed  am  Eys  ap  Dafydd 
Llwyd : — 

"  Saethau  o'i  djrau  sydd  yn  dirwyn, 
Cylch    ei    dref,    mor    gref   a    thref    3' 

Grwyn ; 
Gynnau  a  glywir,  haf  a  gwanwyn, 
Ym  mrig  ei  gaeroedd,  fal  môr  gerwyn. 
Mae'n     dofi    gwyUiaid,     Uonaid     pob 

llwyn, 
Mae'n  difa  Uadron,  mewn  dwy  afwyn; 
Mae'n     rhwymo'r    ddwywlad    mewn 

un  gadwyn, 
Ym  mhennau  rhai  ffrom  y  mae'n  rhoi 

ffrwyn." 

Ond  wrth  annog  ei  gydwladwyr  yn  er- 
byn  Lloegr  y  mae  fwyaf  wrth  ei  fodd. 
Canai  i  deuhioodd  York  n  Lancaster  fel 
ei  gilydd,  eithr  pan  welodd  y  rhod  yn 
t.roi  o  blaid  y  Lancastriaid,  ymunodd  â 
liwy.  Dengys  awdl  a  ganodd  i  Siencyn 
Winstwn  o  Langaron,  Sais  o  enedigaeth, 
ond  wedi  dysgu  Cymraeg,  fod  Lewis  yn 
ystyried  mai  iaith  ocdd  enaid  cenedl,  a 
bod  pawb  a  garai'r  Gymraeg — ac  a  brof- 
odd  hynny  drwy  ei  dysgu — yn  deilwng 
Gymro.      Nid  ymlynwr  wrth  y  pleidiau 
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Seisnig  ydoedd. 


Xid  am  drechu  plaid 
York  yn  üanbyry  y  cwynai,  ond  am 
ladd  ei  gydvvladv\vr  vno.  ÌSid  am  íudá- 
ugoliaetii  y  Lancastriaid  y  llawenhai  ar 
goroniad  Harri  VII.,  ond  am  fod  HaiTÌ 
yn  Gymro.  Dywed  mewn  un  cywydd : — 

"  Y  dydd  ddoe,  rhoed  fíonnod  dda, 
Sax  hen  ar  wŷr  Sasonia; 
Ac  ar  y  cẃn,  a'r  gwŷr  caith, 
Ddialedd  heddyw  eilwaith; 
Sidan  a  wisgasan,  gynt, 
Heb  sidan  beisiau  vdvnt ; 
!Maen'  hwy  weithian  mewn  noethi, 
Heddj'w,  mewn  aur  ydd  ym  ni!" 

Anaml  y  ceir  ganddo  ddisgrifìad  o  ol- 
ygfa  naturiol,  ond  dyry  lun  effeithiol  o 
afon  Dy wi  ar  lifeiriant : — 

"  Ei  Uif  a  ddwg,  ar  ei  lled, 
Yd  a  gwair  hyd  y  gored; 
Oddiyno  mudo  i'r  mòr 

Y  derw,  rhwng  ei  dau  oror ; 
Diwreiddio,  cwympo  y  coed, 
A  goresgyn  y  gwrysgoed ; 
Is  y  tai,  dengys  Tywi 
Maint  yw  lled  ei  mantell  hi; 
Mam  llifeiriaint  berwnaint  bas, 
Morgymlawdd  anirygamlas." 

Y  mae'n  hyawdi  hefyd  wrth  ddisgriíio 
Llwyn  Tren,  plas  Rhys  ap  Dalydd,  a'i 
goed  a'i  fywyd  gwyllt : — 

"  Llyma  y  coed  lle  mâg  gweilch, 
Lle  mae  cellîau  mw^eilch, 
Llc  nythod  cryliyrod  haf, 
Lle  i  wiweir  drwy'r  holl  aeaf. " 

Ychydig  linellau  diarhebol  a  geir  gan- 
ddo,  ond  y  mae'r  rheiny  yn  rhai  da  pan 
gafîer,  fel  y  dongys  yr  <  ní,'rhoifftiaii 
hyn : — 

"  A  dawo  a  wrandewir, 
O  dewi  gwers  y  daw  gwir." 

Gwell  fydd  heri  dderwen  yn  ddár 
No  dwy  ieuaino  mewn  daeur." 

Breuacli  na  bar  o  ewyn 
Yn  ei  stíid  yw  oioioos  dyn." 

A  bryno  tir  a  braint  da, 
Yn  ei  ardal  á'n  wrda." 

Nid  marw  y  tml  fo  dradoeth 
Dra  fo  hyw  dewr  ei  fub  doeth." 

Kf  á  afí>n  yn  fwyfwy 
ilyd  y  inór,  hc  riiíì  ú  rnwy." 

"  A  fo  gwan  genfigennwr, 
Hir  yn  woh,  u  hwyr  yn  ŵr." 


Y  mae  gwaith  o  hanner  cant  i  drigain 
o  leiaf  o  feirdd  ereiU  a  fiodeuodd  vn  y 
cyfnod  hwn,  dyweder  rhwng  1420  u 
1480,  i'w  gael  mewn  Uawysgrifau,  Uaw- 
er  o  hono  âg  arno  gymaint  o  gamp  âg  y 
sydd  ar  ddim  a  gyhoeddwyd.  Ymhlith 
y  rhai  a  ganodd  Gywyddau  Brud 
ymhlaid  y  Tuduriaid,  gellid  enwi  Eobin 
Ddu  Ddewin,  Gruffudd  ap  Dafydd  Fych- 
an,  Dafj-dd  Gorllech,  Edward  ap  Ehys, 
Llywelyn  r.p  Meredydd  ab  Ednyfed, 
leuan  Brydydd  Hir,  Rhys  Llwyd  ab 
Einion  Fychan,  Syr  Dafydd  Oöeiriad, 
Gwilym  ap  Sefuyn,  leuan  Leiaf,  a 
Uawer  ereill  na  ellir  bod  mor  sicr  yn  eu 
cylch. 

Canodd  Robin  Ddu  "  Gywydd  Marw- 
nad  Owain  Tudur,"  yn  proô'wydo  y 
deuai  ddial  am  hynny  cyn  bo  hir : — 

"  Owain  a  las,  annwyl  lòn, 
Yn  wrol  ag  yn  wirion ; 
Er  torri  pen  y  wennol, 
Mao'r  eryr  a'i  wŷr  ar  ôl.  .  ,  . 
Yr  edn  a  ddaw  a'r  adar, 
O  bell  i  ddial  y  bâr" 

Nid  yn  iniig  cawn  hanes  ymdrech  y 
Tuduriaid,  o'r  ochr  Gymreig,  yn  y  cy- 
wyddau  Brud,  ond  cawn  iiefyd  siomcd- 
igacth  y  Cymry  yn  wyneb  y  cwrs  a 
gymerth  y  teulu.  Testun  un  cywydd 
gan  Lywelyn  ap  Hywel  yw  "  Cwynfan 
y  Prydydd  fychaned  y  gwnai  Harri 
Seitlifed  o'r  Cymry."  Dyma  ran  o'i 
gẁyn :— 

'  Gwleddach  ymhlith  arglwyddi, 

Gweision  gan  w.ẃ'  I^íón  ym  ni; 

]'>  bod  yn  d,>íod  bob  dyn 

O'r  ddau  fab  a'r  ddau  tebyn, 

Mwy  gan  Sia.^piir  a  Harri 

Yw  gw^'r  y  Nordd  na'n  gwyr  ni," 

Yr  oedd  y  Cywydd  Gofyn  hcfyd  yn 
gymeradwy  iawn  yn  y^tod  y  cyfnod  liwn, 
iì  chcir  gan  y  l^eirdd  ddisgriíiiidau  incdr- 
us  anghyfîrndin  o'r  nniffilinid  a'r  ndnr, 
yr  arfau  a'r  gwrthryohaii  freill  y  bydd- 
ent  yii  eu  gofyn. 

CYWYDD.MI     SEIîCn    A 
MARWNADAU. 

Eto,  liwyrnch  niHÌ  .>ii  cn  oywyddau 
fierch  a'ii  inarwnudau  y  ceir  ou  gwnith 
gorcu     ysgriffnriwyd  yn  yHtod  y  cyfiiod 
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yn  ddiaineu  ganuoedd  o  "  Gywyddau 
Morcli."  Vr  oedd  y  peth  yn  ddefod  ueu 
arfer,  ac  o'r  berwydd,  nid  bob  amser  y 
mae'r  beirdd  yn  gallu  ein  hargyhoeddi 
eu  bod  o  ddifrif.  Y  mae'r  merched,  bob 
cynnyg,  yn  dlysion  y  tu  hwut  i  freudd- 
wyd  bardd.  Y  maent  hefyd  heb  odid 
ei'thrad  yn  galon  galed  iawn,  a'r  beirdd 
yn  dihoeni  ac  yn  torri  eu  calonnau  o 
blcgid  eu  creulondeb.  Eto,  mynegir  y 
pethau  traddodiadol  hyn  mewn  iaith  a 
chelfyddyd  berffaith,  fel  y  canai  Bedo 
Brwynllys  i  ryw  ferch  benfelen  : — 

"  Y  fun  dawel,  fain  dyfiad, 

A  droes  yr  aur  dros  jt  iâd, 

Aur  yn  llen  ar  unbennes, 

Llywethau  fel  tidau  tes; 

Hug  euraid  am  gannaid  gwyn, 

Acrwy  mal  yr  aur  melyu ; 

Mwg  aur  sydd  am  a  gerais, 

A  droes,  o'i  phen  dros  ei  phais.  .  .  . 

Lloer  y  dydd,  unlliw  a'r  don, 

Dâl  fanod,  dwyacl  feinion; 

Ei  lliw  sy  felly,  ysywaeth, 

Meinwen  gu,  a  minnau'n  gaeth." 

Byddai  yn  anodd  curo'u  disgrifiada\i 
o  dlysîneb  merched,  er  nad  oes  lawer  o 
angerdd  yn  eu  cariad.  Y  maent  fel 
paentwyr  yn  chware  ûg  afradlon  gyfoeth 
eu  Uiwiau,  gan  ddotio  at  brydfertliwcli 
y  11  un  ;  neu  fel  cerddorion  yn  frwysg  ar 
gywrain  fedr  ou  colfyddyd  cu  hunain. 
Bwriant  bennill  at  bcnnill,  pob  un  yn 
berfîaith  ynddo'i  hun,  fel  na  wyddoch  ai 
gohid  ei  liw  ai  ei  lafar  felyster  sydd  ben- 
naf.  Tuedd  hyn  oedd  cynliyrchu  rhíîs 
o  lunian  mân  cyfliw,  yn  hytrach  nag  \m 
llun  mawr,  cyflawn.  Eto,  y  mae  cel- 
fyddyd  berfPatih  yn  y  Uun  bach  y  medr- 
ai  digonedd  o  honyni  ei  dynnu.  Cyuner- 
er  Dafydd  ab  Edmwnd  yn  engrhaifft : — 

"  Dy  laeswallt  fal  dy  lunael, 
Dy  drem  fal  dued  yr  ael; 
Dy  wyneb  fal  ôd  unnos, 
Dy  rudd  fel  cawod  o  ros." 

Weithiau.  cawn  gan  Ddafydd  hefyd 
lun  llawnach,  a'r  amgylclioedd  wedi  eu 
lliwio  o'i  Erwmpas  â'r  un  medr  perffaith. 
Welft  ddisgrifio  merch  yn  cribo'i 
gwallt : — 

"  Mae  dyn  a  wisg  am  dani 
Mewn  haul,  teg  a  mwyn  yw  hi, 


Piiis  luniaidd,  pwy  sy  lanach? 
Mewn  gwregys  llai  na  bys  bach ; 
Li  stwmest  a'i  chrys  damasg, 
A  gwe  o  aur  am  ei  gwasg. 
Gwae  finnau,  gan  gof  anwych, 
Na  bawn  siambrlen  i  Wen  wvch, 
Yr  awr,  ar  frig  yr  orallt, 

Y  bo  Gwen  yn  cribo'i  gwallt!" 

Allan  o  ddogau  o  luniau  tebyg,  cym- 
eror  un  arall  gan  leuun  ])eulwyn,  lle'n 
boddir  gan  donnau'r  gwallt  aur  eto: — 

"  Llawen  wyf  fod  v  llwvn  îr, 
Aur  fanadl,  ar  y  feinir; 
Coron  o  bali  caorog, 
Cywir  grefft,  fal  cwyr  y  grog; 
Ag  un  lliw,  gannwyll  awyr, 

Y  barnwn  haul,  brynhawn  hwyr! 
Golud  mawr  yw  gwelod  modd 

Y  goreuben  a  gribodd ; 
Gweddaidd  vw'r  tasel  melvn, 
Gwyddfid  aur  uwch  gwddf  v  dvn ; 
Pobyll  Melwas  o  drasorch, 

Paun  i  Fair  yw  pen  y  ferch; 
Oni  bai  fod  ysnodon 
Ymhlith  gwallt  ymhlethau  Gwen, 
O'r  iûd,  tromyn  aur  tramawr, 

Y  doe  y  llwyn  hyd  y  Uawr." 

Gnllai  Teuan  hefyd  ddwyn  swyn  atgof 
i'w  gerdd,  gan  ryw  hannor  chware  âg  of 
rhwng  trist  a  pheidio.  Dyma  fel  yr  ed- 
rydd  hanos  yr  oed  yn  y  coed,  a'i  atgof 
yntau  am  dani : — 

"  Lluniasom  mewn  llwyn  isel, 
Tilwyn  o  goed  a  fai'n  Uen  gêl; 
O  hunais  rhag  fy  henu, 
Hun  eos  ar  fcrnos  fu; 
Bum  is  y  bcrtli  bumoes  byd, 
A  rhif  o  oriau  hefyd; 
Gwylio'r  llwybr  is  yr  wybren, 
A  golwg  iacli,  a  galw  Gwen. 
Sefyll  dan  fontyll  a  fu, 
A  son,  ag  ymgusanu  ; 
Canu'n  iach,  bccsach  i'r  byd, 
Ganwaith,  a  thrigo  ennj'd; 
Ymado  hono  â  hon, 
Ymannorch  â'r  drem  union; 
l'r  coed  lle  bu'r  ood  yr  af, 
Am  oi  ddail  y  moddyliaf; 
Moinir.  da  fu  am  unood, 
Marwol  wyf  am  yr  ail  oed ! 
Ni  ŵyr  neb  cydundeb  cain 
Ein  hancs  eithr  oin  hunain; 
Am  oin  bod  heb  bechodau. 
Awn,  fun  deg,  i  nef  ein  dau!" 
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iTng  ngherddi  serch  Eobin  Ddu.  daw 
ychydig  mwy  o  gymeriad  y  bardd  i'r 
golwg.  Brudiwr  ydoedd,  yn  anad  dim, 
a  thyfodd  traddodiadau  o  gwmpas  ei 
enw  fel  dewin  a  fedrai  wneud  pethau 
rhyfedd.  Disgrifiai  yutau  dlysineb 
merch  gvda  medr  arbennis: : — 

"  Ond  rhyfedd,  yn  y  trefi, 
Na  welid  un  o'th  liw  di? 
Dy  dâl  fel  blodau  dolydd, 
Dy  frig  fel  yr  ewig  rydd ; 
Duw  a  roddes  it  ruddwallt 
Yn  farrug  aur  dan  fri?  allt." 


Ond  ceir  ias  o  drmer  y  dewin  \n  ei 
gynghorion  i  un  ferch  y  canodd  iddi : — 

''  Rhoed  iti,  lliw  rhadau  llon, 
O  degwch,  fwy  na  digon ; 
Gras  mawr,  cynnal  gwrs  morwyn, 
Oedd  dda,  o  medrid  ei  ddwyn  ; 
Mawrddig,  heb  ddim  o  urddas, 
A  wnai  bryd,  oni  bae  ras; 
Mogel  fod,  fy  Ngwyndodes, 
Dv  liw  vn  erbvn  dv  les ! 

•'  %,  *j  •  ■ 

Saer  dy  fawl,  sorred  fjfi. 
Amserol  oedd  im'  sorri; 
O  daliaf  ledwg  dulas, 
Fy  ngherdd  a  ddial  fy  nghas ! 
Cariad  y  modd  cywiraf, 
Iti  y  rhof  deutu'r  haf; 
Dwy  fil  a  glyw  dy  foliant, 
Gan  bihau  teg,  gan  bob  tant : 
Nid  oedd  yraddiddan  douddyn 
Ond  dy  Rlod  yn  noutu  glyn ; 
Gweniaith.  liw  ewyn  gwaneg, 
Tm'  yw'r  tál  nni  eiriaii  tea;    .   .  . 
Äíyn  y  rhin !  nid  dofthinf'b 
Tti,  er  nwy,  watwar  neh; 
Dyfod,  cyd  bych  diofal, 
A  wna  dy  dwyll  yn  dy  dîil!" 

Lîawer  mwy  cyffredin  na'r  dôn  fy- 
gythiol  hon  yw'r  cwynfun  a  geir  yng 
nghywyddau  Bodo  BrwynllyR  ac  Touan 
Doulwyn.  Dyma  ddarn  nodwoddiadol  o 
brofiad  Bcdo: — 

"  Arofl  dibon  am  doni 
Yn  araf  iawn  yr  wyf  fi  ; 
Ganwaith,  wen,  y  gwnaoth  aniuwn, 
A  Rwoniaith  ini'  y  gwnaoth  iawn ; 
Gloisiad  wyf,  i,'biH,  hyd  «fon, 
A'r  dryfor  îr  drwy'i  oor  fron ; 
Eidion  wyf  fyth  dnn  fy  inn, 
Oon  heb  Indd  ymlaen  bloiddiau!" 


!  Fel  byn  y  chwareuent  a'u  teimladau. 
Dyfais  fawr  ganddjnt  oedd  ddanfon 
Uateion  at  eu  cariadau — y  ddyfais  u 
wriaeth  Dafydd  ap  Gwilym  mor  gymer- 
adwy.  Weithiau,  adervn  neu  anifail 
fyddai'r  Uatai.  Helaethodd  Llowdden 
ar  y  ddyfais  hon.  Danfonodd  leuan  ap 
Hywel  Swrdwal  yn  gennad  trosto,  a 
syrthiodd  yntau  ym  mhrofedigaeth  y 
llatai — carodd  y  ferch  ei  hun.  Y  mae 
tipyn  o'r  ansawdd  ddramatig  yn  y  cy- 
wydd  a  ^anodd  i  ddvwedvd  vr  hanes,  ar 
fîurf  ymddiddan  rhwng  y  ferch 
vntau : — 


ag 


"  Betlì  fal  hvn  a  fvnn  efô, 

Llowdden?     Mae  arall  iddo; 

Dywaid,  ni  wnaf  orafun, 

Drwsa  teg,  drosot  dy  hun!" 

"  F'annwyl,  ni  feiddiaf  finnau 

Ddiswyddo  y  Cymro  cau." 

"  Beiddi,  cais  ei  rybuddio; 

Bid  i'th  farn  bai  doeth  a  fo, 

Nad  rhyw  anfadwr  a  hwn 

O  brydydd,  a  briodwn!" 

"  Naddwn   beniUion  iddi. 

Nos  Sul,  am  fy  newis  i ; 

Oni'm  treisir.  nam  trasyt!., 

Ni   chaiff  Tilowddcn   feinwen   fytli!" 

Canodd  Llowddon  yntnu  gywydd  atob, 
yn  dangos  U\  y  d\sgodd  oi  wcrs : — 

"  Tog  oodd  Ifan,  fel  cannwyll, — 
Llyna  deg  yn  llnwn  o  dwyll ! 
Ynfyd  ydoodd  im'  nnfon 
Was  teg  i  nogos  nt  hon ; 
Od  â,  fyth,  i  dai  y  forch, 
Tm',  gcnnad,  mwy  âg  annerch, 
Dnnfonnf,  o  byddaf  byw, 
At  fwynon,  Ihitni  fonyw!" 

Yn  y  marwnadau  cawn  fwy  o  angordd 
nag  yn  y  canu  scrch  yn  gyffrodin.  Syl- 
wyd  oisoos  nr  fnrwnad  Lowis  Glyn  Cotlii 
ar  f)l  oi  fnb  bnch.  Cnnodd  Llywolyn  nb 
y  Gutun  yntnu  farwnnd  i'w  fab,  cordd 
y  sydd,  nr  rni  cyfrifon,  ymhlith  y  mnrw- 
nadnu  poroti  yn  Gytnrnog.  Yn  wir,  o 
ran  symlodd  ng  nngerdd,  anodd  onol  dini 
i  gyBtadlu  â  hi.  leuanc  oodd  ei  fab 
yntnii.  ii  chofia'r  tnd  nm  ei  gampnn  n'i 
nrforion  : — 

"  01  oi  drof^d  n  woln'i  drnw, 
A'i  noílnii,  llo  bu'n  noidiaw;  .  ,  . 
Fy  ngliarwr  i'm  cynghori, 
Draw  wrtli  yraadaw  â  mi, 
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Na  thyrmwn  anoethineb, 

Ag  na  wuawu  gyuueu  â  ueb.  .  .  . 

Dynion  ifainc  a  dynuir — 

Dyn  heu  a  edy  Duw'u  hir! 

Nid  h.wyracli  croeu  oen  unawr 

Na'r  ddafad  i'r  farchnad  fawr.   .   .  . 

Nid  âi  hwu,  un  naid  á  hydd, 

I  chware  hcb  ei  chwior\dd." 

Yna  daw'r  niueUau  angherddol  ■.  y'u 
dyrchafu  Llywclyn  ab  y  Gutuu  i  blith 
y  beirdd  goreu  : — 

Diwynodd,  doc,  o  anab, 
Dduw  fi'n  fy  myw,  ddwyn  fy  mab.  .  .  . 
Ni  fyunwn  yn  hwy  f'ciuioes 
Na'r  dydd  i  Piuffudd  a  roes ; 
IMarw  goel   hwn   fu'r  mawr   gulhau, 
Marfolaeth,  mae  ar  f'aeliau; 
Och  fìnnau  uwch  y  facuol 
Na  fynnai  'Nuw  íinnau'n  ''i  ôll  .  ,  . 
Meddyliau  am  oi  ddciliad 
A  wna  dyn  yn  hŷn  na'i  dad ; 
Pob  enaid  o'i  ddireidi 
A  fyim  Duw,  ond  f'enaid  i; 
Docd  yfory,  bid  feroes, 
Fo  dydd  farn,  a  diwedd  f'oes; 
Onid  liir  y  mae'n  tariaw, 
Anffawd  i  ddyddbrawd  na  ddaw!" 

Y    EHY    A'R    CYNNIL. 

Yiig  nghywyddau  Gutun  Owain,  tua 
diwcdd  y  oyfnod,  cawn  ormodiaith  y 
boirdd  ar  ei  eitliaf,  a'u  penillion  diar- 
hebol  ar  eu  goreu.  Canu  mawl  y  gwýr 
mawr  y  byddai  Gutun  Owain,  a  rliodd-ii 
iddynt  glod  difesur,  mcwn  colfyddyd 
borffaith.  Y  mao  ci  gywydd  i  Abad 
Tilanegwestl  cystal  engriiaifft  â  dim  o'i 
waith  yn  y  wythîon  hon  : — 

Oes  wyth  o'r  bobl  a  Paetho 
A  blyga  ci  fwa  fo? 
Llathen   heb  yr  adenydd 
Yn  y  saeth  a  dynnai,  sydd ; 
Cawn  alw'r  cu  anwylyd 
Campau  lioll  wybodau  byd  !  .   .  .   . 
Ni  wnai  wcnyn  ein  hynys 
Draoan  o'i  lyn,  draw'n  oi  lys ; 
Nid  oodd  ŵr  nod  o'i  addof 
P>orchen  bwa  da  ond  ef ; 
Sain  ei  ergyd  íìs;  Tonawr, 
Goleuach  fydd  na'r  gloch  fawr !  .  .  . 
Aur  gennvch  i  organwyr 
.\r  fydr  saint.  rifodi'r  syr;  .... 
Ar  win,  aur  i  awenydd, 
Aur  a  dâl  bob  awr  o'r  dydd; 


Ni  chyrraedd  llaí  na  chwarel 

I  roi  iwch  o  aur  a  êl; 

A  lanwvd  o  haelioni 

Un  dyn  ond  dy  galon  di? 

Henwcr  tri  liael  o  honyn, 

Heddyw'r  tri  ydych  chwi'ch  hun!  .  .  < 

Ugain  cant  bhìnhigion  cwyr 

J  oleuo,  fal  awyr ; 

Lîgain  dewr  benaig  yn  d'ôl, 

Ugeinmyrdd  yn  dy  ganmoL  .  .  . 

Nownyn  ni  ron'  vn  unoes 

Draean  yr  arian  a  roes." 

Mewn  rliyw  ymryson  neu  gilydd,  cy- 
huddwyd  Gutun  Owain  o  ormodedd  yn 
y  p(>tliau  hyn,  ac  atebodd  yntau  mewn 
llincllau  sy'n  dangos  ei  fedr  yn  ogystal 
yn  yr  epigram  : — 

Be  bai  gyfiawn  bob  gofeg, 
Beth  yw  gweniaith  ond  iaith  deg? 
Ni  thraethir  mo'r  gwir  i  gyd 
Yn  Ih'fr  nag  unlle  hefvd!" 

Ceir  llawer  o  linellau  tebyg  yn  ei  gy- 
wydd  i'r  Byd.  Nid  yw  mor  ddwys  âg 
Tolo  Goch,  neu  Sion  Cent,  ond  y  mae 
lawn  mor  fachog.  Dyn  y  byd  oedd 
Gutun  Owain,  yn  cymi'yd  y  byd  ar  oi 
delerau,  ac  yn  dywedyd  y  gwir  ocr  am 
dano  eilwaith,  pan  fyddai  gyfle.  Dymi 
ei  ffilosoffi : — 

"  Yma'r  ys  yn  ymryson, 

Anras  sydd  yn  yr  oes  hon ; 

Mynnu  ymarddel  mewn  mowrdda, 

Maddau  Duw  er  meddu  da; 

Ag  arfer  llawer  o'r  Ileill 

Ydyw  arwain  [dwyn]  da  oroill ; 

Ymladd  â  llafnau  amlwg 

Am  y  da  y  mae  a'i  dwg.  .  .  . 

lownach  i  gybydd  enwir 

Garu  Duw  nag  erw  o  dir.  .  .  . 

Beth  a  dâl  onid  dialodd 

Da'r  byd  wrth  fyncd  i'r  bedd? 

Dyn  a  auod  yn  annocth, 

Nid  â  i  nef  ond  yn  noeth.  .  .  . 

Goreu  i  bawb  garu  bodd 

Y  trai,  wrth  fyned  trwodd." 

Ceir  un  oywydd,  heb  enw  awdur 
wrtho  yn  y  cop'íau  a  welais  i,  sydd  yn 
dduchan  o'r  medrusaf  ar  ormodiaith  ddi- 
fesur  y  cywyddau  canmol.  Gelwir  ef 
yn  "  Ddewisgerdd  odidog  heb  reswm  i 
wroliaeth  rhyw  Sion."  Pwy  bynnag 
oedd  oi  awdur,  dyma  dduchan  rhagoraf 
y  cyfnod — yn  wir,  ni  dduchanodd  yr 
awen  Gymrcig  crioed  yn  well : — 
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"  Pwy,  â  thân  poeth  o'i  euau, 
A  bair  'm'  ddwyn  braw  neu  ddau? 
Sion  a'i  ddjrnod  svdd  arnvnt. 
Ag  yn  ei  gorS  egni  gwynt.  .  .  . 
Cawr  dano'n  curo  dynion, 
Cant  a  fíy  rhag  gwynt  ei  Son.  .  .  . 
Rhaid  i  dduw,  o  rhodio  ddaear, 
Wrthych  chwi'n  ewyrth  a  châi-.  .  . 
Od  âi  i'r  nef  mewn  dur  noeth, 
E  ddoi  drin  ar  dduw  drannoeth '. 
Ni  tliynn  fodfedd  o'i  gleddau 
Ond  i  ddwyn  enaid  neu  ddau.  .  .  . 
Drws  o  haearn,  draws  heol, 
Draw'n  us  a  drawai'n  ei  ôl.  .  .  . 
Od  oes  vfŷv  beilch,  dos  i'r  bar, 
Dy  gysgod  di  a'u  gwasgar; 
Rhng  deufin  d'arf,  rhag  d'ofn  di, 
Marw  cu  liunain  mae'r  rheinil" 


Yn  ystod  y  cyfnod  hwn,  er  gwaethaf 
ei  ryfeloedd  a'i  helbulon,  cynhyrchwyd 
swm  mawr  o  lenyddiaeth  Gymraeg  y 
s^dd  o  ran  cynnwys  j'n  ddifyr,  ac  o  ran 
celfyddyd  yn  ddifai.  Drwy  ganrifoedd 
1  o  ymladd  parhaus,  bron,  cadwesid  jv  hen 
ddiwylliant  Cymreig.  Yn  ystod  y  cyf- 
nodau  a  astudiasom  yn  fyrr  yn  yr  ys- 
grifau  h^n,  cychwynnodd  amryw  ddat- 
blygiadau  newyddion,  ond  prin  y  cafodd 
cymaint  âg  un  o  honynt  gyfle  i  ffrwytho, 
heb  son  am  gyrraedd  eu  twf  eithaf. 
Dyma  drychineb  ein  gwlad  fach  ni,  ac 
nid  oes  dim  a'i  dengys  fel  ei  llenydd- 
iaeth.  Gydag  esgyniad  y  Tuduriaid,  de- 
chreuodd  cyfnod  newydd  arall.  Daeth 
y  wasg  a'r  gerdd  rydd  a'r  cyíieithiadau. 
Ac  ni  bu  Cymru  bj'th  yn  gwbl  yr  un  fath 
.  wedyn 
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hydr,  dewr,  grymus.  Ymddengys  ei  fod 
weithiau  hefydyn  meddwl  chwyrn,  bywiog, 
neu  ryfygus. 

J\irth  yd  fai,  Ue  bynnag  y  byddai. 
Gwythwch,  enw  dyn  ?     Ceir  hwch  fel  elfen 
niewn  enwau,  megis  Culhwch,  Unhwch. 

erfid,  "  to  be  at  loggerheads." — Anwyl. 
"Seems  to  be  tlie  pl.  oíarfod." — Rich.irds. 
Rhoddai  'r  naiU  a'r  llall  synnwyr  yma, 
ond  byddai'r  ffurf  yn  afreolaidd  fel  lluosog 
arfod.  Lle  bynnag  y  caffer,  awgryma'r 
ystyr  gysyiitiad  âg  arf. 

crnroti,  y  rhan  gyntaf,  neu  bennaf  ;  arwein- 
ydd,  pennaelh. 

arddttyreaf,  dyrchafaf,  canmolaf 

iiiascul,  gwryw.      Lladin,  masculus. 

crforun,  Eglurir  cyfor  fel  yn  golygu  llawn 
hyd  yr  ymyl.  Gweddai  swn,  neu  dwrf, 
íel  ystyr  gorun  gan  y  Gogynfeirdd  yn 
gyfTredin.  Feliy,  cyforun  —  yr  un  swn. 
"  Nid  un  swn  lle  bas  a  lle  dwfn." 

anoddutt,  di-waelod,  dwfn. 

o  Ddyfed  i  Jlyr,  Gŵyr  (Gower  ?) 

hanbych,  ail  berson  unig,  modd  díbynnol 
hanftd :  yn  ddiweddarach,  henffych. 

diff'íWS,  lle  serth.     Fel  ansoddair,  serth. 

yn  nhyno,  íyiio,  tir  gwastad,  gweirglodd. 

Crisíwyn,  arferid  ^ivyn  2M\  fendigatd .  Erys 
yr  hen  Iw  Catholig  "  lesu  gwyn!"hyd 
heddyw  yn  ardal  Ystrad  Fflur,  Sir  Aber- 
teifì. 

yn  newindabaeth  yr  hen  Geltiaid.  Ymhhth 
amrywiol  ddulliau  ereill,  byddai  pobioedd 
gynt  yn  dewino  drwy  frigau  a  clioed. 
Ceir  yng  Nghymru  amryw  arferion  sydd 
yn  ôl  pob  tebyg  yn  tarddu  o'r  hen  goehon, 
megis  rhoi  collen  i  un  y  dygo  arall  ei 
gariad  ;  cyffwrdd  pren  rfiag  anffawd  ; 
gofalu  na  ddyger  blodau  'r  drain  gwynion 
i'r  tŷ.  "  Câs  gan  gythraul  "  y  gelwir  y 
vervain  eto  yn  Sir  Ddinbych, 


TUDALEN  8. 

Afallen  beren,  pien  afalau  pêr,  i'w  wahan- 
iaethu  oddiwrth  yr  afallen  sur  ?  Ceir 
"  afal  pêr  "  gan  Lewis  Glyn  Cothi. 
"  Eirin  \  êr  "  yw  pìums  mewn  rhannau  o 
Geredigion.  "  Peran  "  yw  pear  yn  Sir 
(ìaernarfon  a  Cheredigion. 

esblydd,  tyner,  îr,  esmwyth. 

otan  a  parchellan  ;  oian  a,  hoian  a,  ebych- 
iadau  ;  parchtUan,  bychanig  parchell. 

elfydd,  y  ddaear,  y  byd. 

netid,  geiryn  i  roi  pwys  ar  ddywediad.  Nett 
ydoedd  ei  wreiddyn,  ac  ymglymai  â  rliag- 
enwau.  íel  y  ceir  neud,  netim,  neur,  fic/tí, 
Síc. 

givhth  ar  dtrion,  ar  diroedd.  Tiredd  yw'r 
ffurf  a  geir  auilaf'. 

henaint  a  lled ;  awgryma  'r  odl  lledd,  ac  y 
mae'r  llinell  yn  rhy  fer  o  sillaf  fel  y  saif. 
llesgedd? 

dychrycha,  o  dy  &  crychu. 

cyntefin,  y  gwanwyn,  neu  ddechreu  haf 
Cymharer  yr  ystyr  á'r  F{ra.ngcg  ýrintemps. 

dyar,  swn  twrf.  O  di-  neu  dv-  ac  tar  am 
ghar?     Gwêl  nodiad  ar  íoniar,  t.d.  98. 

calledd,  cyrs,  cawn. 

brithotor,  hen  flTurf  amhersonol.  "  Y  mae'r 
tiroedd  yn  frith." 

Ban  ganont  cogau,  dylanwad  cystrawen 
Ladin  ;  "  pan  gano  cogau." 

Llawfrydedd ,  tristwch  ?  Ystyr  ddrwg  sydd 
i'r  gair  Ile  caíTer,  yn  gyfTredin. 

llygryd,  yn  hytrach,  l/ycrid,  â'r  rhyd  yn 
llwgr,  yn  fudr. 

conyn,  flfurf  unigol  cawn. 

Ton  tra  thon,  ton  y  tu  hwnt  i  don,  ton  ar 
don. 
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Syniadau  Pythagoraidd.  Dysgai  P\  thagoras 
(tua  'r  chweched  ganrif  cyn  Crist)  draws- 
íudiad  eneidiâu,  ac  o'r  herwydd.  ni  byddai 
ei  ddissyblion  yn  bwyta  cig.  Effeithiodd 
ffilosoffi  Pythagoras  ar  athroniaeth  Plato, 
ac  adfywiwyd  hi  'n  ddiweddarach  yn 
gymysg  â  Phlatoniaeth  Newydd. 

gwiedig,  teyrn,  brenin,  arglwydd. 

Fan  oedd  íi,  à&d,\\^x ýon  yma  fel  "  inai  " 

iut  vyiut  Feallai  y  byddai  civdd  vyddut, 
neu  cifdd  oyddut^  v{\\ence  thou  wert,  or 
caniest,  yn  well  awgrym  nag  a  roed  yn  y 
testun.     Byddai  hawdd  darllen  avt  fel  tut. 

ath  athechem,  o  techu,  ysgoi,  ciho.  Cym- 
harer  â  Uinell  Gwalchmai  *'  Nid  athechaj' 
drin  drwy  ym  gythrudd." 

Llwyth  eisyfflad,  rhai  â  lleferydd  chwythlyd, 
gwichlyd,  sef  y  dieifl.     Llad.,  exsibilali. 

Digonsaiüch  anfad,  gwnaelhoch  gam,  neu 
ddrwg. 

Uo/yddiad,  Duw.  Dofydd  yw'r  ffurf  fwyaf 
cyffredin. 

cyrchaw,  crogaw,  cyrchu,  crogi.  Nid  ym- 
ddengys  bod  esianiplau  creill  o'r  terfyniad 
hwn. 

rhtihad,  "eilwaith  y'm  rhithiwyd." 

"  ceir  y  trawsfudiadau  rhyfeddol  hyn,  àr'c.'' 
Cymharer  à  "  K(jadallan,"  o  gasgliad 
Luzel,  Rrvue  Celíi(/ue,  \.  Ceir  yno  yr 
un  trawsfíuifiadau  ág  a  geir  yn  Hanes 
Taliesin. 

Adoreí'i'is,  galwodd  eilwaith.  Cc'ir  £ora/w 
yn  y  gair  cyffredin  ymoroi,  o  ymoralw. 
Dengys  y  cynhaniad  nad  llafariad  oedd 
yr  w. 

irybesta'cL'd,  cynnwrf,  helynt.  Ceir  y  gair  ar 
lafar  yn  Sir  Benfro. 

ŷosawd,  ergyd  neu  arfod  cledd  ? 

TUDALEN   10. 

"  Cengl,"  yn  >  r  Wyddclcg  ceangal,  "  the 
summing  up  verse  of  a  poem  " — Dinneen, 
Gaelic  Dict. 

Goíioyilíd,  ystyria,  neu  feallai,  y  ffurf  orch- 
mynnol,  ystyried. 

rhái,  ar^lwydd. 

Rheged  udd,  arglwydd  Rhcgcd. 

tie  cudd,  a'i  cudd,  y  cudd  ,  .  .  ef. 

iromias,  tywarchen  drom  ? 

cywyddaid,  bordd,  neu  glod  gan  feirdd. 

cnud,  haid  o  fleiddiau. 

dylud,  ymhd,  caiilyn. 

eirchia'.d,  rhai  a  ofynnai  íîafr  ;  o  erchi,  gofyn. 

llyr,  y  mòr,  y  llanw. 


llanhwy,  llanwo ;  oe  oedd  hen  derfyniad  y 

modd  dibynnol,  trydydd  person  unig  ;  o 

hwnnw,   daeth  wy,  ond  symleiddiodd  yr 

oe  yn  o,  a  honno  a  safodd. 
g7var;vy,  Ifurf  arall  ar  gwarae,  chtoarae. 
eaws,  eos. 
ŷan  fydd  hin  haws  :  Hen  ystyr  hawdd  oedd 

hyfryd,    dymunol.       Awgrymir    yr    ystyr 

honno  eto  yn  y   dywediad  "Faint  hatvs 

fydda  i  ?  " 
cyflwyn   a  garawr.     Ceir   ystyr   cyflwyn — 

peth  a  rodder — eto  yn  c\flivyno.     Heblaw 

'r    ffurf  amhersonol    yn    -ir,    ceid    gynt 

ffurfiau    hefyd    yn    -awr ;    a  garaivr,    a 

garer. 
Gwyr  a  aeth   Gatraeth,  a  aeth  /  Gatracth, 

fel     y     dywedem     ni.       Ceir    digon    o 

engrheifftiau  heb  y  rhagddodiad. 
oedd  ffraeth  eu  liu.     Ni  wedda  ystyr  ddi- 

weddar  fraeth  yma,  nag  yn  gyffredin  i'r 

gair  fel  yr  arfera'r  Gogvnfeirdd.     Dealler 

bywiog,  e^niol,  neu  wyllt. 
irychant,   tnchant.     Ceir  iry  mewn  amryw 

eiriau  yn  lle   tri,  megis  yn  trydydd  hyd 

heddyw. 
irwy  beiriant.     Ceir  ŷeiriant  gan  y  beirdd 

mewn  cysylltiadau  y  sy'n  awgrymu  arfog- 

aeth  fel  ei  ystyr. 
yn  caiüu,  yn  trefnu  eu  cad. 
cyd  ehvynt,  elont.     Anghyffredin  fel  terfyn- 

iad  trydydd  pers.  lluosog  y  modd  dibyn- 

nol. 
dad!,  lle  cyfarfod,  yma. 
treidu,   treiddio?     Cymharer  a'r   Llydaweg 

treiz,   "  action   de  passer  d'  un  pays  dans 

un  aulre  " — Le  Gonidec. 


TUDALEN   II. 

ebyr,  aberoedd. 

pan  llithiwyd,  pan  geisid  ei  ddal  ?  Neu 
pan  borthid  ef.  Ceir  y  ddwy  yslyr  i'r 
gair. 

neb  a  wanai,  nid  ad'wenid,  ni  ìíyddai  raid 
ail  wanu  'r  neb  a  wanai. 

iyd  bai  da  eifla<^,  er  bod  ei  flas  yn  dda. 

eryfain  hrain  ar  goludd,  Ihiocdd  o  írain  ? 
Oiiíl  aiícrir  eryfain  ac  eryjoedd  weilhiau 
ícl  pc  l)ai  'r  gair  yn  golygu  swn. 

a  dan  bridd  a  main,  o  dan  bridd  a  cherrig, 
Yn  Sir  Ddinbych,  clywir  a  dun  cto. 
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i'alofi  goiîdaiíh  wamt'yn  Cyfeiiia'r  GoG;yii- 
íeirdd  yn  fynych  at  yr  oddailh  wanwyn. 

atng7vàn  ei  gwcled,  y  mae  ci  gweled  yn  íy 
ngwanu. 

/i(I>  d'òíd,  heb  dü. 

ininc  fy  n^lyw,  marw  fy  arglwydd  ;  gly'v, 
brenin,  arglwydd. 

cyntred,  myned,  ncu  yiru,  yn  òl  a  blaen. 


TUDALEN   13. 

"  Prydydd  y  Moch."  Gallai  'r  enw  darddu 
o  "y  Prydydd  Moch,"  moch  =  buan, 
cyflym.  Cyfrifìd  prydyddu  'n  fuan  yn 
gamp  Ganol  y  gìnrif  ddiweddaf,  yr 
oedd  yn  Sir  Ddinbych  fardd  gwlad  a 
elwid  'MY'ii  Brydydd  Buan."  Ond  ni 
cheir  llawer  engrhaifît  o'r  gair  moch,  a'r 
rhai  a  geir  yn  bennaf  raewn  ffurfiiu  cyfan- 
sawdd.  Tebycacli  mai  Uysenw  oedd. 
Cymharer  â  "  Llosgwrn  Mew,"  "  Llygad 
Gẃr,"  "  Y  Crach,"  "  Y  Posned,"  "Bleddyn 
Was  y  Cwd,"  "  Mab  y  Clochyddyn,"  &c. 
Dengys  hyd  yn  oed  fìug  enwau  '1  ganrif 
ddiweddaf  fod  cryn  elfen  o  ryw  orchest 
ncu  ddigrifwch  hanner  diymwybod  yn  yr 
arferiad.  Digon  tebyg  niai  llyscnw  oedd 
gwreiddyn  y  ffug  enw.  Awgrymodd 
Stephens  alw  LlyTrarch  ap  Llywelyn  yn 
"Brydydd  y  Moch  "  am  y  gwyddid  ar  y 
pryd  mai  efô  a  ganodd  yr  "  Hoianau." 
Gallai  hynny  fod.  ond  nid  yw  ardduU  y 
cerddi  hynny  yn  debyg  i  arddull  y  cerddi 
a  briodoHr  i  Lywarch. 


TUDALEN   14. 

Mar'ioysgafn,  gwely  marw.  Ceir  viaro-skanv 
vn  Llydaweg  am  y  famc  y  dodid  cyrff  y 
meirw  arni.  Ceir  "  ysgafnu  "  clo  yn  .Sir 
Ddinbych  im  wneud  dás  ýd.  Ìardd 
ysgafn  o'r  Lladin  scamnum=-\\\ú\\c, 
meddir.  Marwysgaín,  felly,  fyddai  cân 
dyn  ar  ei  wely  marw. 

'eftiys,  gelynion. 

Etngl  ddidudydd,  difrodwr  yr  Eingl. 

cyjluydd,  byddin,  gwersyll,  rhyfel. 

ati^oryn,  atgorent.  o  atgori,  dychwelyd.  Y 
syniad  yma  yw  agwedd  ncu  ymddygiad. 

udd  Mon  inettiddvdd,  arglwydd  Mon,  gyda'r 
wawr.  Bu  ymlid  trwy'r  nos  hyd  y 
bore,  medd  Hanes  Grufudd  ap  Cynan. 


\  peiíhwydd,     gwiail     neu     g<>ed     gwehydd. 

"  Swniai  pennau  dan  y  liafnau    fel   peith- 

wydd  ?  " 
Lletiwyltt^t  du  reawr  i  /a7vr  /fysydd :  gre  = 

herd,  stud,  gyda'r  terlyniad  lluübCíg  -aicrì 

tW  gtea7vr  =  herdsinan,   gyda  rhyw    air  a 

barai  leddfiad,  o'i  ílaeii  ? 
Ihiiigawr.  Ilurigau. 

trychni,  torri,  clwyfo  ;  trychion,  clwyfedigion. 
yrddudd,   erddynt  ;   ceir  yr  mewn  Cymraeg 

canol  am  er,  a  cheir  -udd,   yn  gystal  âg 

-unt,  lle  'r  arfei  wn  ni  ynt. 


TUDALEN   15. 

Ac  eryfoedd  trwm  :  Gellid  darllen  ac  eryf 
oedd  Iriom,  "a  thrwm  oedd  y  rhuthr," 
neu  "  y  floedd." 


rhag 
feallai 


íreinid  atigau 


"  rha?;  golwg  angau," 
ond   ceir    tretnid   íel    berf  gan 


Owain  Cyíeiliog — "Tremid  gofwy  mur 
Maelawr  drefred."  Awgryma  'r  cysyllt- 
iadau  berlhynas  â'r  gwreiddyn  trem,  efallai 
drwy  (remttt-. 

Wynedd  crau  ac  eryfain  :  Ccir  gwttedd  fel 
pe  bae'n  golygu  glewder,  ond  y  tebyg  yw 
mai  rhyw  air  arall  sydd  yma.  Flurfu  't 
llinell  yr  ail  o  bennill  o'r  un  natur  á't 
Toddaid,  ond  y  mae  'n  rhy  hir  i  Doddaid 
Byr  ac  yn  rhy  fer  i  DoddaidHir.  Gellid 
awgrymu  llynncu  creti=pools  of  ùlood,  gan 
y  buasai  'n  hawdd  darllen  //  fel  w,  &  d 
(am  dd)  fel  u  â  chorn  uchel  iddi. 

rhudd  fetrw  rhain,  "  cyrff  meirw  wedi  sythu 
yn  eu  gwaed."  Rliydd  yr  ystyr  hon  syn- 
nwyr  yma.  Oiid  awgryma  rhsi  engrhciflt- 
iau  ystyron  ereiU  i  rhaiti. 

eu  hargyfrain,  claddu,  yn  ôl  M.  I..oth  {Rtv. 
Celt).  Paratoi  'r  ct)ríf  al  ei  gladdu, 
feallai.  Cymharer  â'r  engrliaifft  yn  "  Llylr 
Taliesin  " — "  Kyn  vy  argyvrein  ym  gaiw 
gyfloc."  Tyb  AL  Loth  inai  yr  un  un  yw'r 
eifen  -rain  á'r  gair  rhain  (gwêl  y  nodiad 
uchod). 

cyiigrain,  Uwyr,  cyfliwn  ;  o  cyn  a  cra.ti? 

yn ydbyrth  herthdud golud gwylain  :  Ceir  tud 
weithiau  yn  Cìymraeg  yn  g(jlygu  pobl, 
fel  yn  Llydaweg,  ond  gellid  helyd  ddarllen 
— "  Onid  oedd  y  wlad  deg  yn  dwyn 
ysglyfaeth  i'r  gwylain." 
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Hirlas  Owain.  Awgryma  natur  arweiniol  y 
pedwerydd  penniU  y  dylai  fod  yn  drydydd. 
Enwir  Rhys  yn  y  trydydd  pennill.  Cry- 
bwyllir  Gwgan  yn  y  purned,  a  dilynir  y 
crybwylliad  gan  linell  yn  ei  alw  ef,  a 
rhywun  arall,  yn  "geiiawon  Goronwy." 
Awgryma  hyn  heíyd  fod  trefn  y  llinellau 
wedi  ei  newid.  Yn  y  chweched  pennill, 
enwir  Gruffudd,  ond  y  niae'r  beríau  yn  y 
rhif  lluosog  eto.  Casglaf  feliy  mai  nid 
ansoddair  am  y  corn  yw  "  argynfelyn," 
ond  mai  'r  enw  Cyníelyn  sydd  yma.  Ceir 
"ar"  yn  yr  un  cysylltiad  mewn  Uineilau 
ereill  o'r  gerdd.  Yn  y  seithted  pennill, 
sonnir  am  "  ddau  ddiofn  anian,"  ond  nid 
enwir  ond  Ednyfed  yn  y  testun  fel  y  saif. 
Fel  hyn  y  mae  trydedd  limell  y  pennill : — 
"  Ar  Uaw  deheu  ein  Uyw  gyvlavan."  Nid 
yr  "  ein "  a  ddychmygodd  Salesbury, 
wrlh  gwrs,  sydd  yn  y  llinell.  "Euein" 
y  sillefìr  Owam  yn  nheitl  ac  yng  nghoríT 
y  gerdd.  Geilid  leliy  ddarllen  "  Ar  liaw 
deh  Euein  11  yw  gyviavdn."  Safai  dcli 
dros  ryw  ansoddair  am  y  llaw — de,  feallai, 
neu  äa'iL'däe,  canys  ceir  llawddeawc.  Ceid 
feliy  ddau  enw. 

marwnad  fii,  (s'c.  Cyfeibynnir  »/<7/fa«/ yn 
un  llinell  á  manunad  yn  y  llall.  GeUid 
awgrymu  hetyd  lel  darlleniad  posibl  : — 
"  Marwnad,  nu  [yn  awr],  meu  dru,  newid 
y  ddau."  I'e  darlieniü  neud  mi  fel  yn 
golygu  neud  i  mi,  ceid  odl  fewnol  trwy 
ddarllen  marwnad  vi,  ùi,  dyfodol  o  l^od, 
gyferbyn  âg  yw  yn  y  llinell  arall. 

TUDALEN   17. 

òijcr,  ffos,  neu  glawdd. 

mi  rydynnaf  da7i  ei  a/lît'ydd :  Darllenodd 
rai  rìiydyiiì^af.  (jwcidai  liynny  i  rai 
pelhau  yn  ysbryd  y  darn,  ond  tebycach 
mai  rhydynnu  yw'r  ffurf,  ac  niai'r  ystyr  yw 
diodde/.     Cymharer  á'r  Lladin  retineo. 

am  aes  digwydd:  Darliciiiad  Llyfr  Du'r  H^eun 
yw  "am  aestrygwydd."  Gellid  awgrymu 
"am  ystii;rwydd,"  neu  "am  ostegrwydd." 
Ond  gwél  "  aes  gychwyn,"gan  Walohmai, 
a  chyferbynner  âg  "acs  digwydd." 

Afor  dreisi7vr  ìiaj^en,  Cs'c.  :  EngrliaiíTt  dda  o 
maiur  yn  colli  ei  acen  ac  yn  cyniryd  ystyr 
arall.  Ceir  rhai  engrlieifftiau  llcd  ddi- 
weddar  o'i  aifcr  ícl  hyii  gydj^  cuw. 


cymryd  croesau,  myneJ  i'r  Groesgad  ? 
Arferid  yr  ymadrodd  yn  yr  ystyr  honno. 
Sylwer  hefyd  ar  y  Uinell  "  A  syniwn  ar 
beth  o'r  pregethau  " — yr  oedd  arbenig- 
rwydd  ar  bregethu  'r  rhyfel  y  pryd  hwnnw, 
fel  heddyw.  Mewn  awdl  arall  gaii 
Ddafydd  Benfras,  sounir  arwed  fyddai 
"  Môr  Groeg  "  yn  lonawr.  Clywsai  am 
«iano,  onis  gwelodd. 

ioíii'n,  raolwn,  gweddíwn  ;  iawl,  mawl, 
gweddi. 

seiniau,  saint. 

Cnsl  a  ẃyr  yn  llwnv  a  ganaf:  Ceir  hefyd 
y  fifurf  yn  llwry.  Awgryma  'r  odl  fewnol 
yn  llwyr  yma. 

at'dd  wyf.  cwdd  af,  pa  le  yr  wyf,  pa  le  yr  af. 

ni  mawr  guddiaf :  Yn  y  testun,  ni  mawr 
2íidaf ;  gellid  darllen  udaf  neu  wadaf 
hefyd. 

TUDALEN   18. 

Fel  y  deryw  y  deryni :    Y  mae  gîuydd  yn  yr 

ail    llinell    yn    awgrymu    de'W    yn     hon. 

Ymddengys    niai    trydydd    pers.    Uuo.sog 

gorffennol  darfod  yw  deryni  )  lua. 
ni  'm  oes,  nid  oes  î  mi. 
cawdd,  coddiani,  Uid,  gofìti,  poen. 
r/iyfedd  yd  eddvw.  rhyfedd  yr  aetl». 
irumatn  :  Ceir  y  gair  mewn  lle  arall  fel   \)G 

bae'n  ífurf  luosog.     Gellid  darllen  iramain 

yma. 
Y<.  miu,  y  tnac  i  mi. 
ymddifamv,    ymddadleu,     ymresymu.       O 

difanw  y  daw  d'.fcmvi.      Sylwer  niai  ar  yr 

ail  sillaf  y  niae  'r  acen. 
rfiewydd,  nwydau. 
y  l>yd  wcd:   lydiaw.    wedi   Ireulio.     Ceir  y 

beríeiiw    eto — "  Lle    'r    wyl    ti    'n  bydio 

rwan  ?  " 
na  dda%v  môr  iros  dir :    Gweler    y  synÌHd 

hwn  ym  Aíucliedd  /^ejui,  yn  Llyfr  yr  Ancr: 

"  Ocli  na  ddaw  y  luór  dros  y  tir." 

TUDALEN    iy. 

/irwyn-gyn^or  //rarr  :  òncyn,  Irislwch,  gofid. 

Canu  y  Byd  Byc/ian  :  (Jelwid  dyn  yn  "  fyd 
Ijychan  "  (mtcrocosmos)  o'i  gyícrbynnu  â'r 
"  byd  mawr  "  ( macrocosmos). 

Matwnad y  I'ii  J'eib  :  Scíydlwyd  gẃyl  yii  y 
bumed  neu'r  chwechetì  ganrif  er  cof  ain 
blant  Ilethlehem,  a  ladilwyd  gan  Herod. 
Ccdwir  hir  ar  yr  wythíod  ar  hugaiu  o 
R.igíyr.  Yii  l'^glwys  Ciioeg,  ar  y  29.1111  y 
mae,  a  gelwir  hi  'n  Wyl  y  l'edwar  (Jant 
ar  Ddc;:. 
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S;7t'arçrfíi,  gweddill. 

a  Ifwed,  a  dreuliwyd,   a  orffennwyd.     Ceir 

iUwa  ar  leferydd  o  hyd. 
domo  clausa,  o'r  tŷ  cauedig. 
extra  poria,  oddiallan  i'r  porth. 
y  ar  =  oddiar;  elorwydd,  coed  clor. 

TUDALEN   20. 

adaf,  llaw  ;  etewyn,  tewyn  ;  y  dyfu,  y  daelr. — 
n  dyfed.     Ceir  hefyd  dybu  a  deubu. 

A'U'dí  t  Ddewi  Saui  (Gwynfardd  Brych- 
einiog).  ('yfetyb  ar  y  cyfan  i  Fuchedd 
Dewi  yn  Llyfr  yr  Ancr,  oiid  y  maeynddi 
rai  pethau  na  chrybwyllir  yno. 

iagl  ieriÌL.  ffon  deg  neu  werthfawr.  Lludin, 
Ihiculuin. 

rypetyd ŷechawd,  penydio  dros  bechod. 

oriau,  gweddíau. 

TUDALEN  21. 

liuoedd  lleseint,    liaddwyd    üuuedd.      Ffurf 

luusog  ll-.is. 
difiaw^,  «wyllt,  anhydrin. 
"  Yr  allor  a  llen  wwcìilaw  iddi"  :   C.ciriau  'r 

awdl   yw    "  A   llen   uch   ailawr   lieh    allu 

clwyf."      Feallai   mai  //cn   yw'r   nieddwl, 

sef  y  gwasanaeth. 

TUDALEN  22. 

a  ddigonais,  a  wneuthura.  Sylwer  bod  yr 
ystyr  ddiweddarach  i'r  un  gair  yn  y  Uinell 
hon,  gydag  effaith  rhagenw  mewnol  arno, 
ond  odid  : — '  Canys  dichon  Dcwi  nis 
dichon-wyf." 

cyng/wyj,  trosedd  ? 

uffcrn  /'cn^wern  :  Ceir  Uawer  cyfeiriad  at 
uffcrn  fel  g'wern  neu  gors  gan  y  beirdd. 

l/og,\\ç..  \Àiiá., /ocus.  Gwél  t.d,  22,  '■  na 
//og  na  Uannau.' 

a  godd'wy  Crtst,  a  ddigio  Grist. 

/  ddifwyn  ci  far,  i  wneud  iawn,  i  arbed  ei 
Ud. 

Dyntaddon,  dynion.     Ceir  dyneddon  hefyd. 

daivn  ysym,  dawn  y  sydd  i  mi. 

try/wyn  /)wy//adau,  med(iyhau  parod. 

Dutv  ryddtgawn,  Duw  a  u  gwnaelh. 

yn  eistwedig,  yn  anghenog. 

ŷw//  mw/í  mud,  y  bedd  ;  m-w//,  trymUyd. 
Clywir  eto — "  tywydd  mwU." 

eddyl/ter,  aniweirdeb.     Llad.,  adu/ienum. 

tii  cheuntosti,  ni  chenaist. 


TUDALEN  2^. 

breuawl  tiau,  brenhinoedd   brau,  raarwol, 

o'u  cvferbynnu  â  Duw. 
amd/aîvd,  tlawd  iawn. 
caredd,  pechod. 
digraid,  nwydus  ?     Digwydd  y  gair  amry w 

weithiau,  gydag  ystyr  amhendant. 
mysiertn,     meirch    rhyfel  ?       Cymharcr    â 

imosiwr,  mwsiro,  cynnuU  mihvyr. 
cynnif,  ymdrech,  Uafur,  ymryson. 
dy/aw,    trin,   tryd.    pers.    uiiig,   amscr   pres. 

d\/ofi  ?      Cymliarer    UineU     Prydydd    y 

Moch — "  Gnawd  y  dyn  dylaw  dyUf  ny 

gwe." 
cynliivyna7vg.  cyflredin. 
^y  b'eseni,  y  byd  hwn. 


TUDALEN  24. 

didryf,  lle  disalhr,  unig. 
Ynys  g/ân  y  g/ain,    y  glanaf  o'r  rhai  glân. 

Neu,  etullai,  g/an  y  g/atn,   glan    lle   ctMd 

meini  y  gwncid  glemiau  o  hunynl. 
G'wrtlirych    dadwyrain,     rhai    a    atgyfodir. 

Cymharer    "  Dadwyrani    o    Feddau"   yn 

L/yfr  2a/iesin. 
gwrihfyn,   derl)yn  ;    a'tn  gwrthfynticd,   dcr- 

bynied  fi. 
dî-garad,  truenus,  dinawdd. 
ceiniad,  canwr,  bardd. 


TUDALEN  25. 

Dygetawr,  dygir.  Ceir  ffurfiau  amhersonol 
o'r  fath  yn  y  brydyddiaeih  gynnar.  Gwcl 
t.d.  8,  briihoior. 

gwirin,  glân,  pur. 

brodorion,  dynion  o'r  byd,  gyferbyn  âg 
angylion. 

Treisio  Uŷ'ern  :  Credid  ddi.sgyn  Crist.  ar 
ddydd  Gwener,  ^^"y  dydd  goreu"),  i  uffern 
a'i  gorchfygu,  a  rhyddliau  'r  cneidiau 
oddiyno.  Dyna  ystyr  y  cyfeiriadau 
mynych  at  "  brynu  punioes  byd." 

a^au,  gafael.  Clywir  "  Uond  i  hafUe  "  clo 
yn  Sir  Ddinbych. 

poethfan,  cynnud  llosg  ;  tairwent  yw  coed 
tân  yn  Sir  Denfro.  Foeihwcn(i),  feallai, 
ac  o  hynny,  pocih'íVan,  gydag  /  am  w. 
Cymharcr  poethle/,  poeihwef  a  pocihiüal. 

g7vrys.  ymryson  ;  o  gwo  a  rhys? 
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pyde7v  U(tirrv  ;     pydew  â  lleti   rew   arno. 
Cymharer  â  Dante  : — 

"  E  sotto  i  piedi   un  lago,  che  per 
gelo 
Avea   di   vetro,    e    non    d'acqua, 
sembiante  " 

— Inftrno,  xxxít,  22-23 
cyllesírig,  o  feini  caled,  cerrig  tân. 
peiihfrig,  â  brig  danheddog. 
coltawcwrych,  â  gwrychyn  culiog.     "  Avon 
aruthyr  yn  llawn    o    bryfuet  kythreulic." 
— Breudivyt  Pawl  Ebost»l. 
caeihau,  caethion. 
peiraid,  llond  pair. 

cethri  osglawg,  hoelion,  neu  ffyn  ceinciog. 
llygod  ptngarn  a'r  ^ylfinau  carn,  â'u  pennau 

a'u  gylfinau  o  garn. 
a  phob  cyfriwg,  darlleniad  arall — a  phob  ryn 
hrvruc=a  phob   rhyiv  gyfrwg,    o  cyfr  a 

eiddiorwg,  eiddew.     /îK/ra'^yw  gair  rhannau 

o  Wynedd  a  Phowys  eto. 
fy  llef  llwybrarvd,  y  mae  fy  llef  yn  llwybro. 
yny  tdrino,  oni  lefo,  oni  seinio. 

TUDALEN  26. 

ceudttwd,  meddwl. 

rhybuchaw,  dymuno,  deisyfu. 

na'm  pedych,  na  ymosodech  arnaf.  I.Iad., 
peto,  ymosod,  rhuthro  ar. 

ffordd  ddidro,  íTordd  gyfeiHornus. 

tra  geffych  :   clywir  y   meddaliad  hwn  ar  ol 

tra  cto  yng  Ngheredigion. 
ei  gydych,  ei  gyd  ých. 
De/w  werthf»raf,  fwyaf  ci  gwcrth. 
glud,  gofalus,  dygn. 
alaf,  cyfoetii.     Cymharer  cyfalaf 

a  gweryddon,  aig  wareddawl :  Ni  ddichon 
bod  atg  yii  iawn.  Gellid  darllen  ae  ia'u) 
gwareddawl,  neu  tir  (air)  gwareddawl . 

bydaid,  gwenyn,  cysylltedig  â  bydafì 

gryniaw  iyndir  o  ro,  gwneuthur  gro  yn 
jefiiau — arddu'r  tywod,  íel  Arglwydd 
Rosebery. 

haeddu  aîpyr  â  bach,  dal  gafael.  Cymharer 
á  cyrraedd. 

efwr,  enw  ar  lysewyn,  ond  nid  yr  un  un 
ymhob  ardal  lle  'r  arferid  y  gair. 

chwtrthititad  ton :    un  yn  chwerthm  yw  ton. 

rhagreiihta,  barii  ymlaen  llaw  ;  o  r/iag  a 
rheiihio 

II 


TUDALEN  27. 

\fochdwyrea7vg,  yn  cyfodi  'n  gynnar. 
dyŷesiin,  buan,  cyfîym. 

Maws,   hyfryd,    mwyn.     Arferir  yn  aml  fel 

pe  bae  'r  un  peth  â  masiv. 
lluch,  mellten. 
gordìin,  rhuthr,  íTyrnigrwydd. 

achadiv,  gwyh'o,  cadw.  Ar  y  siUaf  gyntaf  y 
mae'r  acen. 

Gorloes  rydau  :  yn  berwi  ac  ewynnu,  o  gor 
a  g/oes  Cymharer  â  llinellau  Sion  Phylip 
i'r  môr — 

"  Gloesio  'r  môr  a  glasu'r  main, 
Gloesio  'r  dŵr  glas  o'r  dwyrain." 

Goddyar,  murmur  ;  lleithron,  flíurf  luosog 
llathr. 

A  golygon  htvyr  hinvyn  ei  griiJd :  Prin  y 
gellid  dywedyd  hyn  am  yr  eos — cyfeiriad 
at  y  ferch  y  canai  iddi — "  a  golygon  araf 
[yr  un]  hirwyn  ei  grudd  ì  " 

cadr,  teg,  fel  yn  Llydaweg.  yn  hytrucli  na 
chadarn,  fel  y  ceir  ystyr  y  gair  yn  ddi- 
weddarach. 

eihais,  sedd,  meddir.  Y  mae  rhyw  sail  i 
hynny.  Rhydd  dasii-  dûs  yn  Gymraeg 
(gwêl  Stolces,  Urhelt.  Sfrach).  O  aii- 
(am,  ar),  a  dasti,  ceffid  eihats. 


TUDALEN  28. 

dylan,  môr.  Gynt,  efallai,  un  o  dduwiau  'r 
niôr.     Cymharer,  Dylan  eil  Tou. 

Gyfylchi ;  ceir  Dwygyíylchi  yn  agos  i 
Lanfairfechaii. 

le/awr :  fe  allai  y  gellid  darllen  llefair,  neu 
lej'fawr. 

Caraf  y  meysydd  «'u  niân  feiUion  ainaw: 
Gofyn  meysydd  y  ffurí  artiyni.  Sonia'r 
gerdd  am  Feirionjdd.  Awgryma  hynny 
"  ar  Faw."  Gcllid  hefyd  ddarllcn  "  Caraf 
y  maes  sydd  a'r  inán  feillion  arnaw." 

ffaw,  ẃoCí.     Llad, ./íiw<i. 

brooedd:  Ceir  -oedd  ac  ydd  M  lerfyn- 
iadau  lluosog,  \nK^\s  gwladoedd.  }iw/eiivdd. 
(iellid  liefyd  ddarllen  :  bto  ocdd  brauií 
/iywrfdd. 

tnarannedd,  ynif)orth,  cyíoeth  ? 

gorpwyj,  gorfyddwyf,  enillwyf.  Ccir  gorpo 
gan  yr  un  awdur 
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o'wyra'U'S  'vydd,  gv!yxo%—pt:vet. 
gorne,  Uiw,  o  gor  a  gtie. 
çorun,  swn.     Gwêl,   t.d.  29,  "  Gorun  gwynt 
^waeddían." 

aches,  llanw.     Llad.,  accessus. 
Ŷnorgymlawdd,  niôr  teríysglyd. 

TUDALEN  29. 

to'iiar,  tonnau,  y  môr.  Gallai  ddyfod  o'r 
gair  ton  a'r  gwieiddyn  gâri — ,  oiid  gydag 
a  ísrr ;  neu,  fealUii,  yn  dcbyc^cu,  o  r 
gwreiddyn  garò  (gwêl  Stokes,  Urheii. 
6prach).  Rhoddai  hynny /cmar.  Cyin- 
harer  hefyd  baniar^\\e:i  uchcl  ?  "  Ac 
am  dâl  Moelfre  wa\  fanieri,"  Gwalchmai; 
••  Molyant  ilew  lletawt  om  bannyar,"  awdi 
ddienw,  Poeíry  0/  the  Gogynfeirdd,  t.d. 
169.  Ni  rydd  ystyr  baner  synnwyr  yn  yr 
ail  Uinell,  ond  rhydd  llef  uchel.  Weie 
engrheifliiau  ereill  o'r  gair  : — "  Gwr  gwrt 
y  uannyar,"  Cynddelw  ;  "  Ry  iloues  rwyf 
tres  tros  uannyar  y  veirt "  ("gwnaeth  y 
brenin  wrhydri  tros  ben  clod  uchel  ei 
feirdd");  "  Yn  dyllest  bartria  beirt 
uannyeri" ;  Prydydd  y  Moch  ;  "Ar  helw 
bun  araf  uch  bannyeri  ton,  Tynhegyl  a 
gerteisy,  gortwfyr  üeiui,"  Einion  ap 
(iwalchmai;  "  Drud  uannyar  druduar 
drudualcli  ner  "  ;  "  Gwr  uannyar  gwrt 
uar  Gwyndoleu,"  Cynddelw.  Cymharer 
hefyd  gwynnyar  (swn  gwynt  ?)  ;  Kunyar 
(un  â  llais  arglwyddaidd  ?)  ;  ufelyar  ^^twrt 
lân  ?)  gan  Walchmai ;  "  Toryvoed  aer 
Tiloed  awr  ujelyar,"  Gruff.  ap  Maredudd  ; 
ac  ••  Ysgarlad  iiiw  fneimyad2)?íí»r>'a/-(swn 
filam?)"  Prydydd  y  Moch.  Km  gh  =  i, 
cymharer  Feniarih,  miliast,  &c. 

toredivynt,  trowynt,  hyrddwynt.  Ceir  hefyd 
gan  Owain  Cyfeiliog  ac  ereill. 

gwaeamtyn,  ffurf  gynharach  gwanwyn. 

gwynnawn,  coed  sychion. 

hoewal :  Awgryniu'r  Uinell  hon  mai  lle 
rhedo'r  dwfr  yn  gyflym.  yn  gerynt  hir,  yw 
ystyr  y  gair.  Aríerir  ilwft  am  swrth  eto, 
megis  "  lywydd  llwfr  "  :  q/?ay>'=chwyrn. 
Cymharer  llinell  Meredydd  ap  Rhys 
"  Heiy'r  wyf  hoewal  yr  alon." 

avyddaw,  cwympo,     Ceir  yn  di-gwydd. 


tdrinaw,  clccian 


ongyr,  ff)  n,  neu  belydr  o  ynn  ;  o  omi  a  cyrj, 

lluosog   corfì      Gweler    hefyd    ajallgyr, 

gan  Walclimai. 
üdj'u'i,    lle    uchel  ;   o   ad  (  =  ar,  uwch  ben, 

aii;        aie-,       gwêl,       Stokes,       Urhelt. 

Sprach.),  a  man. 
gwaeddj'an,  uchtl  ei  waedd  ;    neu  ynteu  'r 

terfyniad  a  geir  yn  acynjan,  gnddfan,  &c. 
gorddwy,    gwylltineb,    gerwindeb.      Ceir    y 

gair    mewn    enwau    lieoedd    yn    Nyffryn 

Clwyd— "Rhyd  Orddwy  Wen,"  "  Rhyd 

Orddwy  Fawr."     Rhed  yrafon  yn  chwyrn 

ger  y  lleoedd  hynny. 
ysiyr,  meddwi,  yn  gyffredin,  ond  prin  y  tâl 

hynny  yma.     Terddir  y  gair  o    historia. 

Taigarth  ^yí^j'r^Talgarth    of  the  stories, 

historic  Talgarth  ? 
metriol,  toddi.     Ceir  y  gair  "gwynt  meiriol" 

eto  yn  Sir  Ddinbych. 
ceiíhiw,  caeth. 
gwaethreg  :  gellid  darllen  ntd  gwaeddgreg,  a 

chael  synnwyr  da.     Gwêl,  t.d.  30,  "hoen 

gwaeddgreg  waneg." 

TUDALEN  30. 

Gweilging,  "  beam,  bar,  perch  " — Anwyl. 
Felly  yn  y  Mabinogi,  "  Gweilging  anan  ar 
y  ddwyfforch,  acar  y  weilging,  llymysten." 
Yma,  clwydì  Gwêl  yn  is  i  iawr  "Gweil- 
ging  safíir  "  —  Fibula  ?  "  That  which 
serves  to  faslen  two  things  together.  A 
brooch.  The  head  band  or  fillet,  which 
confines  the  hair,  and  which  was  tastened 
by  a  buckie.  A  clasp.  A  buckle.  In 
carpentry,  a  brace  or  trenail." — White's 
Lat. — Eng.  Dict. 

arten,  barrug. 

huenydd,  lluosog  huan,  neu  o  huan  a  dyddì 

hoen  gwawr  ddwyre,  yr  un  lliw  â'r  wawr 
fore  Daeth  hoen  yn  gymeradwy  lawn  yn 
yr  ystyr  hon. 

cymryd,  yr  un  bryd  â. 

nif,  neu  nyj,  eira.     Liad.,  nivts. 

gorihir,  y  wlad  uchaf,  o  gor  a  thir. 

rhyn,  oer,  rhynnu. 

basryd,  rliyd  bas. 

gwelwgaen,  ton  welw  ?  Cymharer  catn,  yn 
"  caenen  o  eira."  Gweler  "  Gorlliw 
gwelwgaen  "  ar  yr  un  tu  dalen. 

geiru),  cwympiadau'r  dwfr. 

gem  gyjwlch,  gem  wedi  ei  thrin  a'i  gosod. 

morcb,  glan  môr,  hafan. 

ertrai,  y  trai  pellaf. 

strian,  cherries.  Cedwir  y  gair  eto  ar  lafar 
yn  ardal  Llangollen,  lle  y  mae  Castcil 
Diuas  Bran. 
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TUDALEN  31. 

Cymrawd  eicyn  dicfr,  cyffeiyb  i'r  ewyn;  neu 
ynte  Lymradw,  toredig  ? 

cyfleuer,  jr  un  oleu  â. 

amaenuyy  o  am  ac  aerwy. 

gwylain,  gwylanod. 

amgall  0  bwyllad,  meddwl  ^ofalus. 

erniwed,  niwed,  poen. 

nis  rhyboríìus  ncb,  ni  ddioddefodd  neb. 

cyfariaith,  ymdaiddau. 

gwery,  gwyry,  pur. 

Eiddig :  Awgryma  'r  gerdd  hon,  yn  gystal  â 
cherdd  Era,  ac  awdlau  Hywel  ab  Owain 
Gwynedd,  bud  yiraddodiada  ddatblygodd 
Dafydd  ap  Gwilym  wedi  dechreu   eisoes. 
Sylwer    raai    yr   un    un    yw    agwedd    y 
merched  ág  osgo'r  rhai   y   canai   Dafydd 
iddynt.       YniÉfrostia     Hywel    hefyd    yn 
rhiíedi   ei  gariadau,  a  d)muna  gyfarfod  á 
gŵr  un  o  honynl  a'i  gledd  yn  ei  law.      Y 
mae  Cynddelw,    Hywel,   a  Llywarch  ap 
Llywelyn  yn  annerch   Uateion,  neu  gen- 
hadau,     a    chrybwylla'r    tri    eu    meiich. 
Gwna     lorwerih     V'ychan     yr     un    peth. 
Awgrymu  un  o  beniUion  Hywei  ab  Einion 
ryw  gysylltiad   rhwng   ei   larch   yntau  âg 
ystori  Trystan.      Den;iys  y  pethau  hyn  ac 
ereill  fod  y  canu  hwn  yn  draddodiad  cyn 
oes  Dafydd  ap  Gwilym. 
/^e  chwaerei  y  budd  ir  barddoni,  pe  bai'r 
budd  gyfartal  i'r  barddoni  ?     Ceir  cych'ioi- 
awr  ac  anghychitiawr  (el    pe   baent   yn 
yoiygu  pertliynas  ac  amherthynas.     Neu 
ynte  cymharer  à'r  Liydaweg  c  hoarvezoul ~ 
digwydd,  a'r  liinell  hon  gan  Walchmai — 
"Astrus  chwedl  ry  chweiris  i  Gymry." 
iw'i 


e/ioeg,  grug,  o 


yfi'ó'- 


TUDALEN  32. 

r/ug,  rhoddjCymharcr  an-r/ug ;  /•/;/>/,  cyíi  in- 

ach,  swyn. 
tandde,  gwrcs,  poelhder. 
nt  bo  boen  oddej,  na  bo'n  dioddef  poen. 
Jlocwfun  ludd  /lun,  y  íun  a  rwyitrai  gwsg. 
bruyigl/ien  :  arferir   brwysg  ani   si;<lcüig,  a 

haniier  mcddw. 
dt/risg,  glán,  heb  ei  ddifwyno;  oènsg,(ì\, 

llwybr. 

TUDALEN  i^. 

tnadjas  oedd,  yr  ocdd  yn  liawn  bryd. 

urae/,  "  cloih  rnade  oí  anl^cstos " — RiihardH. 

nnda/,    r.cu    synd/i/,     drrunydd    gwiígocdd. 


Hen  Ffrangeg,  sendal,  cendal ;  Lladiti  bas, 

cenda/uìn,  aelwidfelly,meddir,am  ei  ddwyn 

ü'r   India  ;    drwy'r  Sanscrit  stnd/iu—àío\\ 

Indus,    Scinde,    o  sya?id—\\[ío. — Lloyd's 

EncyciopLcdic  Dict. 
pa/i,  sidan  caerog. 
o'wmai,  ename/      Clywir  y  gair  eto. 
g'^a.  math  o  írethyn,  neu  liain. 
(fiin  :  dyna  y  gelwir  y  bysedd  cochion  eto 

yng  Ngheredigion.     Mewn  hen  Gymraeg, 

ceir  y  gair  am  rosynau. 
am     fannt'o  :      Hwyrach      y      byddai    am 

feni'wo—amjy  HÌ7veidio,  yn  well  awgrym 

nag  a  roed  yn  y  lestun. 
yni  Duiv  /ywydd :  ceir  ym  yn  fynych  yn  Ue 

myn,  mewn  liyfon, 

TUDALEN   38. 

Mabinogi.  Gwel  ysgrif  gan  Mr.  J.  Lloyd 
Jones  yn  "  Y  Beirmad,"  1914,  a  "Bardism 
and  Romance,"  Cymmrodorion  Society's 
Fub/icotions,  gan  awdur  y  llyfr  hwn. 

TUDALEN  40. 


taeogeu  ; 


The  taeogs  were  husbandmcn, 
and  were  bound  to  lurnish  the  lord  with 
certain  viclual  reiiders,  and  to  lorìge  and 
proYÌsion  various  official  persons  and 
allies  of  the  prince  while  (luartcred  in  tlie 
counlry." — Aneurin  Owen. 

TUDALEN  41. 

cordwa/,  liedr  Cordova. 

crau,  cut  moch. 

euryc/i,  goí  aur,  yiia  linccr,  yna,  yn  Sir  Fon 
(gwcl  y  Beirntad,  1914), — drwy  fynd 
dwy  alwcdigaclií  yii  uii,  y  mac'ii  del)yg, 
— dysbaddwr.  Ccdwir  yr  hen  ystyr, 
feallai,  yn  yr  ciiw  Cod eurach,   iicu  eurycM 

\r.:plffí>tli/. 

gWiiegau,  byclau. 

madarch,  caws  llyffaiit,  mushroom. 

dc/yig,  math  o  wymon  niòr. 

rUDALEN  43. 

Gwraig  ddi,í^onuih  ei  t/ifced  a'i  t/ie/ed:ivfd 
no  hi :  Heii  yslyr  dtgnn,  frl  dtchon,  ocUti 
mcdru,  gallu,  a  chcir  y  biríenw  digont  yii 
{{olygu  pcri,  gwnculhur.  Vina,  trihii  y 
gair  lcl  ansodd.iir,  ui  ddodi  yn  y  i.icid 
gyiiilurol.  'l'iiiiir  teced  a  t/ic/ed:,V(d, 
fluitinu  cymiiaiol  teg  ^  í/ie/^diw,  heí)il  icl 
ciiwau. 
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draentn  <•?;'  nrni  ddan  flodfuyn  ar  ei  hedd  hi : 
Ceir  ysiori  Atabaidd  án  jrnddi  'r  un  pctii 
bron  yn  gymwys. 

tyn^hedodd  ei  Jatn  ynghyfraith  ef  na  chai 
luraig  fyth.  Cyniharer  â  rlian  y  Uysfam 
uiewn  llawer  ystori  Wyddeleg. 

camse,  cry.s,  gwisg.  O'r  Arabeg  hamis,  a 
arferir  o  hyd,  diwy  'r  Lladin  bas  camisia. 
Fírangeg  chemise. 

tnererid,  gem,  perl.  O'r  Llad.  mar^arita. 
Cedwir  yr  g  yn  y  ffurf  tneryerid.  Ceir  y 
<;air  fel  enw  merch  yn  Llydaweg  yn  y 
fíurí  Marc'harit.     Gwêl,  t.d.  52. 

canawan  gotrwyth  :  Arferir  cyna^con  ani 
cuihins.  Vr  un  gair  yw  yn  ddiau  â'r  gair 
G wyddeleg  ccanalyháH—hog-áoyin,  colton- 
down.  Tcbyg  hefyd  mai  o  fothlocht  y 
daw  gttrwyth. 

TUDALEN  51. 

Saleg:  Ar  fap  Speed,  1610,  ceir  Saleg  a 
Maesaleg  fel  enwau  afonydd  yn  yr  ardal. 

TUDALEN  52. 

dua7v  hon,  ei  gwisgo  â  du. 

tnyr,  moroedd. 

ttiwrai,    trwy'r    Saesneg    tnurrcy,    o'r    Hen 

Ffrangeg  tnnrée,  lliw  cochddu. 
tnw\<ìlchod  teí;  ym  mylch  toti  :  diweddariad 

o  Mwyeilch  teg  ym  tnylchau  ton,  feallai. 
didyivyll,  di  i  gryl  hau'r  ystyr. 
y  befwr,  berwr  dwr,  water  cress. 
ermoed :  treigUd  gynt.     Safodd  y  3ydd  pers. 

unig,  erioed. 

TUDALEN  53. 

bro  Eiíhittdan.  Cofier  hefyd  Eithinfytiydd. 
Prin  y  mae  ardal  yng  Nghymru  hcdd\w 
âg  ynddi  gymaint  o  eilhin  blodeuog  ág  a 
pcir  oddeulu  Llanbadarn  a  Bro  Gynin. 
Y  mac  "  bro  eithindan"  yn  ddisgrifiad 
ardderchog  o'r  wlad. 


TUDALEN  54. 

Ym  Mynw'  'r  vyf  ddyn  /ityvfar :  Aw- 
gryma'r  gvnghanedd  mai  cam  ddurUeniad 
yw  ddyn  hoynfar  am  U'enhv:)far,  ond 
enwir  Morludd  yn  y  cywydd  hwn.  Teitl 
cywydd  araU  yw  "  I  Wenhwyfar  o  Fon." 
liengys  y  pclhau  hyn  a'u  tebyg  uad  oes 
goel  ar  yr  enwau. 


Yn  gwrandí)  ar  Saltn  Balchtwe.     Gwnaeth 

Pughe  Faichnoe  yn  gerddor  enwog,  &c.,er 

mai  dyma'r  unig  saü.     Y  tebyg  yw  mai  i 

gopíwr  y  rhaid   diolch   am   yr  enw  yma. 

GeUid  aw:;rvmu  — 
"  Yn  gwiando  ar  salm  dalmoedd 
Yng  nghor  Bangor  Ddeiniol  'dd  oedd." 
dyrttfol,  maneg.     Dyrnolen   a  dyrtnoil  (aiu 

dyrnfyl)  a  ddywedir  am  fenig  cau  yn  Sir 

Ddinbych  eto. 
lliain  hocin  :  Sylwer  mai  un  siUaf  yw  hoew. 
Afair  ncddair  nawdd,    Mair  a'r  Uaw  amddi- 

ffynnol. 
a'i  diaur,  a'i  diheura. 
itn  haur,  im  trysor  (fy  aur),     Bydd  mamui 

'n  dywedyd  wrth  eu  plant  "  Tyrd  yma,  'r 

aur." 
^yrddwacw,  o  gwrdd  a  gwaew. 
Eltined  oleuni,  mor  deg  âg  Eluned  y  rha- 

mantau. 
gwaediong,  o  ^wae  a  iwtig. 
ofered  gymioyll,  o  feddwl,  neu  ddyfais  ofer, 
dtfeiwawd,  cân  ddifai. 


TUDALEN  56. 

tritioedd,  brwydrau. 

yn.  i  ni. 

Drud  byd,  y  dewraf  un  yn  y  byd 

noetln/d,  nithtul,  noethit,  nithit,  hcddyw. 

Rhad  Duw,  gras  neu  rodd  Duw. 

ticddyf  bwyaU  findraws,  adzc. 


TUDALEN  57. 

Fy  myd  v:cn,  mi yv  dy  ùrr.  Gadewir/ heb 
ei  hateb  mewn  cynghaiiedd  yn  fynych. 

aUh  dnrs,  a'th  drwsiad. 

olofauld  wisg,  gohfaidd,  peth  yn  cuddio. 
O'r  un  tarddiad  â  golo  ? 

a  ddciryd,  a  berthyn. 

TUDALEN  58. 

Mcrch  fydd  dccaj  blodctiyn.     Ceir  y  syniad 
gan    fwy    nag    un    o'r    beirdd.      Canodd 
Wiliam  Cynwal  : — 
"  Merch  sy  dclca  'u  y  nefücdd, 
Ond  Duw,  bren'n  brenhiuocdd 
Ac  ar  ddaear  a  moroedd, 
Ar  aned  o'r  lioll  bobloedd, 
Merch  sy  dclca  'n  ei  blodau 
A  gorau  i  gweithredocdd." 
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TUDALEN  59. 

Y/eáwen  yn  éaw/  haf.     Priodolir  y  cywydd 

hefyd  \  Ruffudd  ab  Adda. 
Fu  dy  glos,  S.  close,  cloister ;    lle  cauedig. 
Clôs  yw  cae  eto  yn  neheu  Ceredigion. 

TUDALEN  60. 


arc/igrwn,  crwn  ei  fron. 
cist. 


O'r   Lladin  ana. 


TUDALEN  61. 

Madog  Benjras.  Cyfeirir  at  ei  enw  ef  yng 
nghofnodion  tref  Wrecsam,  yn  1340, 
meddir.     A  oes  sicrwydd  am  y  dyddiad  ? 

lliv:od,  lliw  ôd,  eira. 

rhaeadrflaen,  blaen  rhaeadr. 

syndalwe,  gwe  o  syndal. 

TUDALEN  62. 

Boîa  Baiol.  Ceir  cyfeiriad  ato  gan  Dafydd 
Llwyd  ap  Llywelyn  niewn  cywydd  llc 
crybwyllir  Gwerfyl  Mecham  a  Llywelyn 
ab  y  Gutun,  Llyfr  Elis  Gruffydd,  4  B., 
a  Llyfr  Vtcer  Woking,  469,  Caerdydd  : — 
"  Ni  vyn  elw  ond  vy  nihd 
Ar  vol  boly  bayol  bid." 
Fcallai  mai  llysenw  ani  ddyn  cestog 
ydoedd. 

ùraih'd  i  dad  0»a'.n  Tudur.  Ganed  Owain 
Tudur  tua  13B5,  a  thorrwyd  ei  ben  ar  ól 
brwydr  Morlinier's  Cross,  yn  1461. 
Gellid  rhoi  oes  ei  dad  a'i  ewythr  felly  yn 
rhywle  o  1355  i  1430.  Os  brawd  iau 
ocdd  Rhys  ap  Tudur,  gallasai  ddyfod  yn 
nes  atom.  Eu  ef  yn  ymosod  ar  Gonwy 
yn  1401. 

yn  unod,  yn  un-nod  ? 

deunaw  hafoedd,  hwyrach  bod  deune  ha/aedd 
yn  debycach  o  íod  yn  iawn. 

TUDALEN  63. 

royslrchìrcdl  rcsír,  geiriau  llaiiw,  htb  ystyr 

neiiltuol. 
(/lirring  galUsir,  S.  ftorin. 
un  drfmydd  drych,  á  goiwg  fel  drych. 
üain  Siam  dy  Galís,   Flrangcg  *' de  Galue." 

Dywed   traddodiud   inai  yn  Coinpostclla, 

Galicia,  yn  Ysbaen,  y  claddwyd  Sant  lago, 

yr  apoHlol. 
menuerydd,  cyífro  'r  n»6r. 
óieng,  ííurf  fcnywaidd  blwng 


TUDALEN  64. 

trymgae,  caead  trwui. 

CTibod,  o  crib  ac  ôd,  fel  yr  aworyma  Mr.  Ifor 
WiUiams.  Rhydd  ef  (Da/ydd  ap  Gwilym 
cìi gy/oesivyr)  lawer  gwell  darlleniad  o'r 
llinell : — "  Nithod  o'r  cribod  a'r  crwybr." 

nithien,  llen  at  nithio.  Ceir  y  gair  eto  yn 
Nyffryn  Clwyd. 

TUDALENós- 

blaendrwyth,  y  ddiod  oreu. 
pob  llyn,  pob  diod. 

TUDALEN  66. 

ilatn,  cleddyf,  llafn. 
syth/ryd,  trawster. 

TUDALEN  67. 

a  draetur7vyd,    a  wnaed   yn   herwr ;  o'r  S. 

traitor. 
arna'ivdd,  arnodd,y  rhan  o'r  aradr  y  niae  'r 

cwlltr   ynddo,  ac  y  bechir  cefl'ylau  wrtho, 

gerfydd  clust  yr  aradr. 
diltd,  canlyn  ;  y  fondid,  y  gadwyn  i  gydio  'r 

ysgilbrennau  â  chlust  yr  aradr.      O   bôn 

a  tid.     Ceir  y  gair  eto  yng   Ngwynedd  a 

Phowys. 
crynfaen,  maen  crwn  yn  y  ddaear,  a  dcifl  yr 

aradr  o'r  gŵys. 

TUDALEN  68. 

camrwysg,  o  cam  a  rhwysg. 

taliirn,  lalar,  llatmerch  ;  o  lâl  a  grwn,  drwy 

felathesis  î 
ariai,  egiii,  yni.      Pyst  mrllt,  ^wreichion. 


TUI)ALEX  69. 

av:r    ba   awr,    o    awr    i    awr. 

dydd  bii'Y  i^i/ydd. 
(Jinio,  \.x\\\  dirwy.     O'r  S.  fine, 
Balchter   ymysg    ni/crocdd,    ^s'c. 

bechod  marwul. 
DuH'  luyd,  Duw  fen(li-;i;d. 
a  ddyly  Grist,  a  hacddai  Grist. 


Cyinharer 
Y   suilh 


TUDALEN   70. 

a  chìivn,  llyriidcw.  "  Crolcn  gron," 
Ceredi-ion  ;  "  genf:lh  gron."  teiíynau 
Sirocdii  Dmbych  a  Cli.tcnnilon. 

yssawn,  ys^aln. 
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yn  Jul,  gwylaidd,  yswil. 

^iciiiiau  fy  >iqhej'n,  cyinalau  asgwrn  y  cef:), 
fel  hutíiiau  cerrig  niewn  craig,  ueu  'r  cyrc 
a  fydd  wrih  rwyd  bysgota. 

mwsiícr  Jon,  byddin  Duw.     O'r  S.  ninsier. 

rhiis,  cyfTro,  aflonyddwch.  "  Ceffyl  yn 
rhusio." 

Caöalistiaid :  Athrawiaeth  yr  Iddewon.  a 
elwid  Cabala,  ynghylch  dehonsíli  'r  Ys- 
prythur,  ac  yn  cynnwys  íîiiosüfîì  gyírin. 
Tarddodd,  nicddir,  ryw  200  mlynedd  cvn 
Crist,  Irwy  nynnsgu  syniadau  dwyreiniol 
á'r  grefydd  Foesenaidd,  ar  ôl  y  gHeth;.íhid. 
îlonnir  dysgu  gwneud  gwyrthi.iu  t-irwy 
gyfrwng  eiiwau  a  brawddegau  o'r  Vs.:.ry- 
ihur.  Dyma  lle  cufodd  beirdd  Mor- 
gannwg  lawer  o'u  "  Derwyddiaeth." 

TUDALEN     71. 

Jícddiw  mae  argac  oergwm.  Csr'c.  Eiigrhaift't 
(ida  o'r  geiriuu   lldnw.     j)urllener,   am   y 

synnwyr  : — "  Hcddyw    niue hìl 

Hedd    mawr   ar    y    Uawr    ilwm  ;    A    oes 

obaith    i'n    iaith    ni fyth    gyfodi  .^" 

Oes byw  yw  'n  gobaith." 

TUDALEN  72. 

sidcro!^,  plethedig.     Sy/liY,  lle  i  gadw  trysor. 

Ceir  swlit  yn  y  rhamantau  am  arian,  tal, 

irysor. 
rliwyd  don,  rhwyd  garpiog. 
y'tìi  i:^anhiadwyd,  y  rhoed  iti  gennad. 
iuddcd,  gorchudd.     Clywir  "  tudded  goben- 

nydd  "  yn  Sir  Gaernarfon  eto. 
ysicnt,  o'r  S.  c.vtciit. 
Iilocdd  obraJJ,  bloedd  bruff  iawn. 
mawrwesti,  cynnwrf  mawr  ? 
gwart,  o'r  S.  guard, 

TUD.-^LEN   74. 

ùrat,  carp  ;    i^iot,  o'r  S.  broucl,  Ircwct,  cawl, 

cymysgedd. 
Çamùcr.  cyndad  y  Cymry,  yn  ol  Sieffre. 
ynlyd;;crdd  Mc>ddin,  y  cerddi  brud  a  briod- 

olir  i  Fyrddin. 
Tar-w  Moel,  un   o'r  enwau  a  roddid   ar   y 

rhai  y  cyíeirid  atynt  yn  y  cerddi  brud. 
òrct:;,    toriad,    rhwyg.     Cymharer    Are^us,    a 

"  chware  oJ'res;edd." 
Jlenaint  0  ran   Saint  yr  ynys   lu>n  :     Aw- 

gryma  'r  odl   mai   camgymeriad   yw  hon 

ain  <•'/. 
ŷcrj,  benywaidd  (/yrj=^  prafT,  cryf. 


cunid     rhcstiid,     curit,    rhestid,     heddyw  ; 

rhcstitd  o'r  S.  arrest. 
blijiau,  catafìults  ;  ù.  giywud,  a  deiinlit. 
sud :  Felly  y  seinir  eto   yng   Ngwynedd,  er 


rnai  sut  .^  ysgrifennir. 


TUDALEN   76. 

hch  gxvbvm  wŷdd,  heb  goed  wedi  eu  plethu. 

athrainiacih,  gwaith  niedrus,  fel  gwaith 
attiro. 

yn  nail,  mewn  dail,  o  ddail. 

Y  sa:th  gcljyddyd :  Gramadeg,  Dilechdid 
(rhesyme^),  Rlieitheg,  Cerddoriaeth,  Rhif- 
yddiacth,  .Mesuryddiaeth,  a  Seryddiaeth. 

TUDALEN   77. 

biovmon,  dyn  du. 

Iiors,  y  Saes.  horse. 

Camian,  y  frwydr  lle  Uaddwyd  Medrod  ac 
y  clwyfwyd  Arthur,  yn  ôl  y  chwedlau 

rliynion,  blawd  ceirch  bras. 

iiuion  wcwyr,  gwaewffyn  o  goed  ynn. 

sccwìidid,  .S.  salc  conduct. 

ond  rhoi  Esyllt  luvn  trosof:  Cyfeiriad  at 
Esyllt  y  rhamantau. 

ocd  dydd,  amod. 

den,  coed  (ietw. 

dwbicd  ŷ'wl,  gwisg  digrifwas.  Daetii  y 
ddwbled  o  Ffruinc  yn  y  bedwaredd  gunrif 
ar  ddeg,  a  gwisgwyd  hi  ynui  hvd  amser 
Siarl  n. 

bresychjja,  potes  ffa?  Cc'ir  cawl  (o  cauiis. 
ac  yn  golygu  brcsych)  yin  "  Mubinogi  le>u 
Grist,"  a  chredaf  i  lui  weled  y  gair  brcsych 
helyd  yn  golygu  potes. 

catnawn,  brwydr.     Llad.,  campanus. 

lardcr,  S.  larder, 

y  Gral,  y  Greal  sanct,  y  cwpan  yr  yíodd  yr 
Arglwydd  y  gwin  o  honno  yn  y  swper 
olaf.  Dywed  y  Iraddodiad  bod  losetif  o 
Arimathea  wedi  ei  ddwyn  i  Brydain. 
Collwyd  ef,  a  chwilio  am  dano  oedd 
gwaith  marchogion  y  Ford  Gron.  Cyn- 
hyrchodd  y  traddodiad  rai  o  bethau 
prydíerthaf  llenyddiaelh  y  byd. 

trícn,  gorsedd. 

hcbj'ancg,  heb  amddiffyn  .'' 

scinted,  modrwy.     S  signet. 

TUDALEN  So. 

Solas,  Saes.  solace. 

dylaith,  post,  ateg.  nerth.  Cymharer  â 
dytath  (nid  tyiatli),  a  glywir  eto  ur  Fynydd 
Hiraethog,  yn  golygu  coed  yn  cynnal  to. 
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cenau,  cí  ieuanc ;  cynydd,  un  yn  edrych  ar 
ôl  cẃn, 

celffaiíií,  bonyn  pren  pwdr.  Ceir  celjfant  ar 
leferydd  yn  ^ir  Ddinbych  eto. 

fel  Gwido  gynt.  Cyfeirir  at  chwedl  "  Yspryt 
Gwido  ar  Prior."  Ceir  hi  yn  Llawysgrif 
Llanstephan  3,  ac  ereill.  Buasai  Gwido 
farw,  a  thrwblid  ei  wraig  fel  y  danfonodd 
am  y  Prior.  Wrth  hwnnw,  dywedodd  yr 
Ysbryd  lawer  am  y  byd  arall.  Yn  1324 
y  digwyddodd  y  peth,  medd  y  chwedl. 

TUDALEX  81. 
cerygl,  cwpanau.     Ffurf  unigol,  careol. 
ytir,  tir  ŷd.     Ceir  y  gâir  o  hyd — "  mae  yno 

ytir  da." 
o  fawrtal,  o  ma7vr  ac  lal}     Y  mae  lal  heb 

fod  ymhell  o  Langollen. 
dirio,  annog. 
hetniar,  cnwd  o  ŷd. 
cannyn,  can  dyn. 
deufedd,  dau  fath  o'r  medd. 
bragod,  diod  a  wnai'r    hen  Gymry. 
breugwrw,  cwrw  brau,  wedi  ei  gadw  ddigon 

o  hyd. 
argyffrau,     neu     ar^^\frau,     rlian,     rhodd, 

gwaddol. 
go^t  Ifor,  un  a  wariai  fel  Ifor  Hael. 
hiriell,  angel,  medd  Dr.  Davies.     Arferir  yn 

fynych,    megis   yma,  fel   pe  hae'n  golygu 

arf.     Sonnir  hefyd  am  "  fro  Hiriell." 
padriarch  :  Sylwer  bod  y  gair  yn  dair  sillaf. 
corun,  eilliad  y  pen,  fel  y  gwna  mynaich. 

"  Cyraryd  corun,"  mynd  yn  fynach. 

TUDALEN  82. 

Cywydd  Porthmona.  Sylwer  ar  enwau'r 
treíì  .SLiisni;^  Ue  'r  eid  âg  anileiliaid  o 
Gymru  i'w  gwerthu  'r  pryd  hwnnw. 

amner,  pwrs. 

Morda  'r  gler.  Un  o'r  tri  hael — Nudd, 
Rhydderch,  a  Mordaf. 

Dug  in'  lorc,  Dug  York  yr  oes  ? 

Hudol,  dewin.     Enw  yw,  nid  ansoddair. 

Hudoliaeth,  dewiniaeth. 

mwynwyr  0  7vlad  Si'rmania,  Sylwer  mai 
o'r  Alniaen  y  ceid  mwynwyr.  Yr  un 
modd  yn  Sir  Fflint  mor  gynnar  â'r  bed- 
waredd  ganrif  ar  ddeg. 

TUDALEN  83. 

gortho,  gorchudd,  cysgod  ;  o  gor  a  ío. 
gorffai,  trydydd  {)ers.  unig,  arascr  gorffcnnol, 

mfxJd  dibynnol,  ^erfod. 
simmr,  clôg,  mantcU. 
pencwn,  dog  fish  yn  Säcs. 


I  hcrgod,  un  mawr  ;   moelrhon,  sea/  yn  Saes. 
j       Yn  Sir  Benfro,  ceir  y  gair  yn  y  fTurf  luosog 
7}iorlannod,   trwy  wrthdroad,  a  lluniwyd  y 
íTurf  unigol  morlo  o  honno. 
beunoeth,  bob  nos. 

Iwfer,  simnai.  O'r  Hen  Ffrangeg  louvert, 
am  rouvert,  tŵr  bychan  ar  y  to,  neu 
ffenestr  â  byrddau  ar  ẃyr  y  naiU  dros  y 
llall,  i  ollwng  awyr  drwodd. 

TUDALEN  84. 
gnodach,  tebycach,  mwy  naturiol. 

TUDALEN  85. 

O  Dre  Boeth :  Dyna,  medd  Mr.  Stanton 
Roberts,  ar  awdurdod  Sir  Edward  Anwyl, 
hen  enw  Cymraeg  Handbridge,  yng 
Nghaerlleon. 

didechwr,  un  yn  ymguddio,  Uechu. 

disyn,  o'r  Saes.  dice — yma,  tegan,  peth  hoflf. 

ôf  crai,  newydd. 

TUDALEN  86. 

gnvn  0  dir,  cefn,  darn  o  dir. 

Tomas.  fal  tîm  sy  fdys.  Darllenwyd  Tim 
yng  ngweithiau  Lewis  Glyn  Cothi,  dan 
olygiad  Tegid  a  Gwallter  Mechain.  Y 
Saesneg  thyme  yw'r  gair  yn  ddiau. 

Gwiawn,  Gwion  Bach,  enw  a  roid  ar 
Daliesin. 

'I'UDALEN  87. 

Tref  y  Gnwn,  "Gaveren,  a  town  in 
lîelgium,  situated  on  the  Scheldt.'' — 
Gwaith  Leiüis  Glyn  Cothi. 

ccríryn,  pair,  neu  le  neu  beth  tebyg. 

afwyn,  rcin  yn  Saes.  Yr  ystyr,  ond  odid, 
yw  crogi  llaüron. 

sax,  o'r  Anglo-Sacson  seax,  bwyall,  cyllell. 

TUDALEN  88. 

llywethnu,  tresi  gwallt. 

hug,  gorchudd. 

llusacl,  acl  o  liw  llus. 

Peèyii  Melwas:  Y  chwedl  yw  íod  Melwas 
wcdi  ymwisgo  mewii  dail  i  ddisgwyi  ain 
Wenhwyfar  pan  ddelai  fore  Calun  Mai  i 
gasglu  bedw  at  wneiid  gerlynt  i  grocsawi 
'r  Haf,  ac  felly  y  du^  lií  i'w  ganlyn. 

stwmcit,  Saes.  stomncher. 

TUDALEN  8y. 

traean,  un  rhan  o  dair. 

noitmyn,  naw  dyn. 

gofig,  mcddwl.     Ys;{riícnnir  wcithiau  .Çöí/í/cf. 

nat;  unlle  hcfyd,  nag  unllc  ihwaith, 

maddfu  r>uw,  gadacl  Diiw. 
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